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THE ALPHABET. 
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22 
23 
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/ As A at the beginning and 
\ in the middle of words, 


33 
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^ 


L5 


(^ 


y 


' at the end as eh or a. 



Besides these letters, there are three vowel points, indicating 
sounds nearly corresponding to a, % and u ; as, however, these are 
not printed, they afford no assistance to the student. The sound 
to be given to any combination of consonants can only be learned 
by experience. 

To acquire some familiarity with the forms of the letters the 
student can turn to any of the vocabularies attached to the exer- 
cises, where the Turkish words are written with English characters 
by the side of them, and to Tale I, page 7, where the English text is 
given below the Turkish. 

These letters have^ in particular words, values differing from those 
given in the table : 

v^ at the end of the present participle being sounded as ^. 

I9 at the commencement of words or between two vowels is fre- 
quently sounded as d. 

The diphthong jl is generally sounded as 0, oo^ or u. This com- 
bination may, however, be sounded as t, ev, at, or «y. x 
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cs), marked as ng 'in the table, is frequently written as n. The 
three letters numbered 25, 26, and 27 are generally printed alike. 

It will be seen that \, ^, ^> j> J> J> j are never joined to the 
letter following them, so that in the middle of a word they have 
the same shape as at the end. 

When J I and \ a occur together they are joined as 51. Turkish 
is read from right to left. 



There is no definite article in Turkish. 

The numeral^. 6ir, one, is used as the indefinite article, *a' or *an.* 
There are two numbers, the singular and the plural. The nomi- 
native plural is formed by the addition of J ^ to the nominative 
singular : v->^ at, the horse ; A3\^atler, the horses : t^jj kedy, the 
cat ; jLsSkediler, the cats : ^^^ar^' etmekdji, the baker ; JL-s^*-^' 
etmekdjiler, the bakers. 

THE NOUN SUBSTANTIVE. 

There are two declensions, the first for words ending in a conso- 
nant, the second for those ending in a vowel. The cases and their 
terminations will be understood from the following examples. 

First Declension. Words ending in a consonant : — 

SINGULAR. 

N. ^^ goon, the day. 

G. v^S goonuriy of the day. 

D. tJijf^gooneh, to the day. 

Ac. ^^goony, the day. 

L. \SiS goondeh, in* the day. 

Ab. ^jSjS goondan, from the day. 



PLURAL. 



jLjfgoonler, the days. 
(^j]jjf goordenm, of the days. 

t^^goonlereh, to the days. 
(jAj^goonlery, the days. 
%^ljy goonlerdeh, in the days. 
^j-iPli^^oonZercZan, from the days. 

Words ending in {j\ are of the first declension : (jrL*» serai, 
palace j Genitive ebl^ serayin; Dative wU— serayah, etc.: {J\^ 
tchay, a river; csbL>. tchayin, of a river. Words ending in j 
and d change these letters, in forming the first four cases of the 
singular, into 6 and d g, except in a few monosyllables. In the 
other cases and in the plural, however, the j and eJ are retained : 
Ex. (jjjLtf sanduk, the boxj^pijjjL-^ the boxes; csUjjl^ sandtigyn, 
of the box : j^JLi kalpak, the cap ; »jlJl5 kalpageh, to the cap : 

B 2 
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^^ h&a/j^ehy the dog; a^^S keupeghin, of the dog; ylxj^ 
keupekler, the dogs. But ^^li khalkj people; Genitive dLfi-L* 
khalkin, etc. Words ending in v^^ in general change this cy into ^, 
in all the cases of the singular, v:^,^ koort, the wolf; eJ.>^ 
koorduuy of the wolf, etc. : but in the plural the \^ is retained, 
ylJ^ koortler, the wolves. In v:^! at, the horse, the v:^ is retained, 
csUl atyn, of the horse ; sil ateA, to the horse, etc. 

Second DeclenEdon. Words ending in a vowel : — 

Nominative y3 kwpoo, the gate. 

Genitive eUj-$5 ka'poonufiy of the gate. 

Dative »j»-*S kapooya, to the gate. 

Accusative ^j^ kapooyi^ the gate. 

Locative ».>v*3 kapooda, in the gate. 

Ablative yj^y*^ kapoodcm, from the gate. 
The plural is formed as in the first declension : J>j^ ka/pooler, 
^^y^ kapoolerun, etc.: Ex. ^jS goomy, the ship; tsXif^ goomi- 
nifij of the ship: {j^jf keupru, the bridge; hsXj^S keuprtmin, 
of the bridge: ^\ ada, the island; (2l;ftWl adanin, of the island; 
»i^^V>l adayeh, to the island. But j^ soo, water, has eb^ sooyoon, 
in the genitive, instead of csLi^, but all the other cases are regular. 
It is to be remarked that ji ev, the house, has eJ^l evm, of the 
house, etc., and is of the first declension. 

In the Turkish grammar there are no genders. Beings of dif- 
ferent sexes are in general distinguished by different names : Ex. 
l^. boogha, the bull ; csUjI inek, the cow ; ^-jj^ khoros, the cock ; 
jjjU» ta^ovk, the hen ; cy^ at, the horse ; (jL-«j kisraJc, the mare. 
When, however, there are not two words for the individuals of 
different sexes, they are distinguished by the use of the common 
name preceded by .1 er, man, and J kiz, girl, or {jj3 kary, woman, 
in the case of persons, and eUSTl erkek, male, and ,<^^ dishy, female, 
in the case of animals. 

{^\sj^ karandash, of the same mother ; ^\x>Ji j\ brother ; 
f^\xij3 j5 k^z karandash, sister ; ^jsr*^ ashdjy, cook ; ^j^ j< 
er ashdjy, man-cook ; jr^ ksJ^ kary ashdjy, woman-cook ; elSjl 
(sUl erkek eshek, a jackass ; eU.1 ^^ dishy eshek, a jenny. 

The following cases are to be observed : jJl^l Inglis, the English- 
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man; (^^-^l3 ul^l Inglis cari8y,ihe Englishwoman :i*^ Li FrensiSy 
the Frenchman ; j<-^VS l-JIj Frensis carisy, the Frenchwoman. 
See next article. 

When two substantives stand together, one describing the nature, 
value, quality, object or ownership of the other, the genitive case of 
the noun describing is used, and it is placed before the other word 
which has the termination (j y or ^ sy added to it, according as 
it ends in a consonant or a vowel : ^^Xl^ (sh5 kizin aandughi, 
the girl's box ; ^1 (sU.>i adamiii aty, the horse of the man. Very 
often, however, the termination of the genitive is omitted j this is 
generally the case when the omission will not render the meaning 
doubtful ; ^^-jA.Ld •! ev sahiby, the master of the house. 

When one substantive denotes the material or magnitude of the 
other, they may be placed together in the nominative without any 
alteration ; as, ^^S<^ -.^ j bir demir tchekidj, an iron hammer ; 
L> ^t^^j\ ojj^ durt arshin hez, four arshins of linen. 

It is to be remarked that the combination of words given abov6 
may be conveniently considered as single words. They are then 
declinable according to the rules given above : — 

Nom. jji eUil adamin aty, the horse of the man. 

Gen. (sL^Jl cU^l adamin aiinin, of the horse of the man. 

Dat. »-jJl eUi^ adamin atiya, to the horse of the man, etc. 

(j^\ eluil (sU.>i adamin atinin eyeH, the saddle of the man's horse. 

THE ADJECTIVE. 

The adjective in Turkish is not declined. When it is used to 
attribute a quality it stands before the substantive, and when as a 
predicate it follows; as, ^^1 j^p^ j> hir doghroo adam, a just man; 
^i V^l j»il y> boo adem edeb dir, this man is polite ; jS ^jyj^, ^i^ 
guzel kez, a pretty girl. 

The comparative is formed by strengthening the positive with 
the word ^^ dahe; as, dj^-jj j^.> daTie booyooky greater. It is also 
formed by placing the word compared in the ablative case before 
the positive : dj-jJ fj^%\ evdan booyook, larger than the house. The 
comparative is also formed by the use of the termination ^jov ^jj 
rek : ^SCj eske, old ; {^j.;^x^\ eskerek, older. When the word ends 
in (s) or J, this letter is omitted in the comparative : (^^kutchek. 
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small; {si^^ hutchurvJc, smaller. This manner of forming the 
comparative is not, however, common. 

The superlative is formed by placing the particle csb ^h, laJl en, 
fjy>. tchoky all meaning * very,' before the positive ; as,yA{^\en aye, 
the best; literally, very good. It is also formed by placing the 
positive with a final (j or ^, according as the word ends in a 
consonant or a vowel, after a substantive in the genitive or ablative 
plural ; as, ^^j^^ cd^Ju-il ademlerin ayesy, the best man. The 
following examples, exhibiting other methods for forming com- 
paratives, should be attended to : yJ\ aye, good ; ^1 %:\j\ ^^ 
dahy ziade aye, better (literally, still more good); ^\ ^jX^L^a. 
dpmdadan aye, best (Iiteralli| than all good) ; tJbl u:>jJ:* sTiedit ^ 
tUeJ^ with violence, very violent; fjjJj^ jJLjJl-- shedit illeh 

VOCABULABY. 



sooghook, very cold. 

^guz, eye. 
. c:>jl ot, grass. 

jjiUl atesh, fire. 

jfJb hdlih, fish. 
Cr>L^^66a&,roast meat, 
b^^ tchorha, soup. 

»^ pireh, flea, 
jli kaz, goose. 

^y^ 80od, milk. 
y^ soo, water. 

fjjs^. hitchak, knife. 
yjy korkoo, fear. 
Kiifena, bad. 

(jib ha^h, head, 
ju^l umid, hope. 

{jjfkeuy, village. 



j^ shehir, city. 

-.jj kadeh, glass. 

fj^ tabac, plate. 

\J kara, black. 

fj\ ak, white. 

cslj^ reng, colour. 
^J\S^ dukan, shop. 
(jf^L» sary, yellow. 
JjLi yeshel, green. 

b.1 arpa, barley. 

Jjj kizd, red. 
^li katy, hard, 
jl^jj fe7i6t^, idle, 
u^ ^emi^;, clean. 



• veh, and. 
khasta, sick, 
•^i^ toogroo, just, 
straight. 
^. 600, this. 
(jLil iVa^, far. 
.J (itV, is. 
J.J dirler, are, for 
which .J is ge- 
nerally used. 
jj^sopk, .^ 
{jj^yo sooghook,) 
SjSldrlu, dirty. 
:,>.«» semi«, fat. 
u:j1 6^, meat. 



^j^^j zen/guin, rich. 
t:^^ kutchuk, little. 

In Turkish the immediate object of the transitive verb is placed 
in the nominative or sometimes in the accusative case. When the 
verb has in addition a remote object, this is placed in the dative : 
(5^yj»jl^ ji kiz hir adam gurdy, the girl saw a man ; »;S i^lsS^j^j^ 
c5^j adam ketab kizeh verdy, the man gave the girl a book. It 
is to be noted that the verb is placed at the end of the sentence. 
See page 16. 
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EXEBCISE I. 

Jy^ 4^^^. 'j^ Ll» b,l y, .y dj-iJ ^ .j5 eU^S^ . ^5Uy 
fj^' csUiUjl .^y »j^l ^5Lpj1 j ^j1 .^j »jl-j^ ^^^i (sUjI ^. 

EXEECISB II. 

d^. ^^-^ (jJ^Jj^ 'y ^yiA tj^i^y^ ic^b eUJb .y csU.^ «yl • 
4i^ y- >f^ y- -yj^-^ u-HU* iJ^-y. -y Jj^esli ^ y. .y 

yi tsjiji i^^^ (sL»j| .c5.i2>^ 
This milk is good. A glass of milk. This tobacco is very bad. 
The goose's eye is blue. This fish is. red. The goose in the shop 
is very small. There are fleas in the city and in the village. The 
fleas" in the city are very large. Barley is yellow, and grass is 
green. The roast meat is fat, the soup is cold, and the plates are 
dirty. The boy's cap is black. The bridge and the gate are in 
the city. The iron of the knife is bad. The dog is cleaner than 
the wolf. The fat goose is bigger than the fish. It is colder in 
the village than in the city. 

Tale I. 

»jj^bb ti?A^ii^yj3C." \s^J^^^ ^b^<>^jo;j^cs)/^y ^y^^' 
J^^ 2* «J ^ J^SJiA^\ ybjjL» (^jJjl j»il jjfcj Jl\ ^J^j^ »Jb^l *'' 
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Vocabulary. 
^ The Turks * went ^ when - * back ^ near ® they 
were hungry ^ with onion • they ate ' bitterness, heat 

^® caused tears to flow " but *^ come opposite ^ flow 

^* dying ^* they are weeping ^' they thought ^"^ news 

^^ without asking ^' they run ^° is dead '^ weeping 

^'^ then ^ going out ** make a lamentation ^'^ thus '^^ as 
many ^ villagers *® all ^ collecting together in '° cry 
^^ raised '^ impossible to describe ^ at last '* the heads 
of the families '* centre '^ coming '"^ will '^ of God 
^ patience *® necessary *^ saying ** become calm 

** coming ** enquired *' is dead *• they said *^ not 

dead ** belief *® on account of "° thus. 

Transcription in English characters. 
Bir keuyning turJdery hir goon haza/rho ahehereh vardyler tchun 
keuyning geroo yikininneh geldUer carrdery aichdy suganileh atmek 
yediler veh ol suganing adjysy turklering guzindcm yash tchika/rdy 
nteyer ooglandjiklery bahaUrineh carshu vardiler gurdUer haba- 
lerining guzkrindan yash akar kimseh ooloop aghlarler sandiler 
khaber surmidyn seghirtdUer keuyneh geloop kimaeh oolmish 
bdbalermiz agliUishoo gdiurerler dediler feah avretler dakhi evler- 
dan tchikub fagan ildiler aghlashu erlerineh carshu vardiler 
turkler tchun cmlery oo-ileh guerdiler anler dakhi adam ooldy 
sandiler agTdasMiler veh neh denglu rustayi var isseh kamoo 
keuyning itching djem oloop bir ghiriv koopardiler kim vasfeh 
gelmezdy heleh aMbet ketkhudaler oorta yereh gyrup amry allahing 
dir saber etmek gerek diu bunJery dikderdiler baxardan gelan 
tv/rkkr su/rdiler kim ooldy keuydeh diu itdiler wallah keuydan 
kimseh oolmidy sheherdeh kim ooldy didHer anJsr dakhy kimseh 
oolmidy didHer surdiler gv^rdiler keh kamu ooglan suzineh 
ananduMeritchun booileh oldiler. 
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THE PRONOUNS. 
The personal pronouns are declined as follows : — 

SINGULAR. 



N. 

G. 

D. 

Ac. 

L. 

Ab. 

N. 

G. 

D. 

Ac. 

L. 

Ab. 



^JJ hen, I. 
j^jj benim, of me. 
IXj hanya, to me. 
j-ij) heny, me. 
tJjj hencky in me. 

bendan, from me. 



U' 



u 



^J^ sen, thou. 
esU-w senin, of you. 
IX-tf sanya, to you. 
^^ ^ewi/, you. 

senda, in you. 

96n(2an, from you. 



N.^1 & Jjl & o/, he, she, or it. 
G. eUl a/im, of him, etc. 
D. \S\ cmya, to him, etc. 

Ac. ^\ ant, him, etc. 
L. «jol anc^a, in him, etc. 
Ab. ^sj\ andan, from him. 



PLUEAIi. 

Jp. & jj ^fer & 6t;2f, we. 

j^. fcwrim, of us. 

»^. bizeh, to us. 

(Cjj 6i2ri, us. 

i^jj> hizde, in us. 

^jjjj bizdan, from us. 

j-*» siX you. 
csJj-*» si2«w, of you. 

%j^ sizeh, to you. 
{jy^ sizi, you. 
»jj— si«c?e, in you. 
^J^ya aizdan, from you. 

1j\ anlar, they, 
csj^i cmlarin, of them. 
s^Lil anZareA, to them. 
{Sj^\ anla/ry, them. 
»jJLji ardardeh, in them, 
^j^^i an^rc?aw, from them. 

^1 and Jjl are also used as demonstrative pronouns, and then 
mean — ^this, that, this here, that there; they are then also declined 
as above. The other demonstrative pronouns are jj boo, yi» shoo, 
yj^\ ishboo, this, that, the same. They are declined in the same 
way : — 

SINGULAB. PLUEAIi. 

jj boo, this. J^y- ^oo^^i these. 

(sJJLi o boonleren, of these. 
iJjo boonlera, to these. 
ij^y> boordery, these. 
t^Xiy, boonlerde, in these. 
^^Xiy, boorderdan, from these. 
shoo, to those more remote; 



Nom, 

Gen. 

Dat. 

Ace. 

Loc. 

Abl. 



eU^) boonun, of this. 
Sy> boonya, to this, 
^y. boony, this. 
tsjy> boonda, in this. 
yj^yt boondcm, from this. 
y> boo refers to near objects; yi* 
J:*\ ishboo, to those nearest of all. 
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The genitive cases of the personal pronouns are used as possessive 
pronouns. The common usage, however, is to place at the end of 
the substantives the letters ^, es), c5 (or ^^ after a vowel), ^, ji7 
{j^ ; the method will be understood from the example : i^liS^fcetoft, 
the book, instead of i^lsi ^^ henim ketah, my book : — 



^[jS kitabim, my book. 
db.Li> kitabin, thy book. 
^{sSkitabj/y his book. 



J^- 



Azjkitahimiz, our book. 



SjX:6kitabiniZf your book. 
ijAA:S^kitableryy their book. 



Ul ana, the mother; ^Ul anam, my mother; ^jAj\anasy, his 
mother. 

The words formed as above are declinable like other substantives, 
but the pronominal affixes are placed after the J of the plural. 



SINOULAB. 



Nom. ^\jS kitabim, my book. 
Gen. (sX^\zj kitabemtn, of my book. 
Nom. (sUJl3 kalemin, your pen. 
Gen. elXjij kcU^mniiiy of your pen. 
Nom. Jj^j^ kapoomiz, our door. 
Gen. ^j^y^ ka^oomizin, of our door. 



PLURAL. 



^jL\sjkitablerim, my books. 
eU-blsj kitablerimin, of my books. 
(&,Juij kaUmlerin, your pens. 
csISJLJLS kalemlerinen, of your pens. 
j^j-^ kapulermizy our doors. 
(*)u J^ kapulermiziny of our doors. 

Words ending in j and d change those letters into 6 and d (soft) ; 
as, jjuLitf, the box ; ^jjl^ sandv^ghim, my box. 

SINGULAB. 

Nom. ijjy^ avrety, his wife. 

Gen. esUi^^ avretenifiy of his wife. 
Dat. <<^>^ avretineh, to his wife. 

Ace. {S^jy^ avretinyy his wife. 

Loc, »jjJ^ awe^iwcZ^A, in his wife. 

Abl. ^x^jys. avretindan'y from his wife. 

PLUBAL. 

Nom. <Jj^j}^ avretlere, his wives. 
Gen. cUj^J^ avretlerininy of his wives. 
Dat. »jLj^^ avretlerinehy to his wives. 
Ace. ^yj^ilj^ avretleriny, his wives. 
Loc. sJjL> JL5j^ (wretlefindehy in his wives. 
Abl. ^j ju^ JJ*^ at;r6^^rtm^n, from his wives. 
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The plural is the 
same as in words 
ending in a conso- 
nant. 



SINGULAR. 

Nom. (^L>1 anasy, his mother. 

Gen. cslLi^^UI anasininf of his mother. 
Dat. tJU^Ul anasina, to his niother. 

Acc.< A^^^^^^^^x ' \ [«»*«Mwy, his mother. 

Loc. tJjLj^^Ul anasinda, in his mother. 
Abl. ^jjjL^j-*»bl cmasindarhy from his mother. 

It will be observed that in the plural the words standing by 
themselves with the afl&x of the third person are capable of receiving 
four interpretations : (J^W»^ suzlery may mean either — ^his words, 
their word, or their words ; or it may be the accusative plural, 
and be only — the words. To avoid this, the personal pronoun 
may be added, (Jji)y*» csj^l <^V words. For emphasis, too, the 
possessive pronoun is often used in addition to the pronominal 
endings; as, ^.LS ^^ benim ketabim, my book. 

The interrogative pronouns ^^, S^kim, who 1 and «J neh, what ? 
are declined like substantives of the first and second declensions 
respectively. In the ablative singular and the whole of the plural 
the letter s of sJ is, however, omitted. It is also sometimes omitted 
from the dative singular. The interrogative ^JLli hanghy^ what ] 
what kind of? is indeclinable. ^jllj is used also in the sense 
which, whichever. These all take the possessive suffixes, u^^JLLi 
kanghymizy which of us ? .1* ^ neh-m var, what have I ] The 
following interrogatives are in use: J^^ nasU, what kind of? 
»-st^ nidje, how many ? . jJ »j or jjJu nekada/r, how much ? iu3, 
»j w nereh or neredeh, where ? {jy^ nitehwn, why 1 -^l5 katchf 
how many ? \f t^ kaJtch, hereh, how many times? ^j^sy neredcm, 
whence ? tjjj katcha, for how much ? The substantive following 
these interrogatives usually remains in the singular, and is often in 
the genitive. 

The relative pronouns who, which, that, are translated commonly 
by »5^ keh, more rarely by ^kim ov S] It is declined in the 
genitive csUl »^ The remainder of the cases are formed by the use 
of the corresponding cases of J^l The nominative plural, however, 
is the same as the nominative singular. 

The terminations ^^and ^ hi are used to form possessive 
pronouns and adjectives ; as, ^^f-^^, benimki, my own, that which 
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belongs to me ; ^^f^ kezinh/, that which belongs to the girl ; 
^Is ^Jkax«J1 elemdeki kilidj, the sword that is in my hand ; 
eUj ^^^^jSic\ aghazmdaki dUin, your tongue that is in your 
mouth ; j^y ^JCajI^ havadaghy cuahler, the birds in the air ; 
^JkjjjU yarinki, to-morrow*s. 

The reflectives j juiiand (jxS^kendy, self, are declined like other 
words ending in a vowel. 

The reflective pronouns are built up by the use of the pronominal 
endings with {jxS; as, ^jjj ^encZim, I myself; Genitive, eUjju;.^ 
hendimin; Dative s^jji, etc. j>>>x.;^ kendymez, we ourselves; 
a^^xS kendun, thou thyself; ^j^^x:^ kendisy, he himself. 

i >u > ' ^. fttV kimseh, a certain person, somebody, some one ; jA 
heh/r, all ; {jji^ ytt andy.^ hehr liry and liehr bir, each, every one ; 
j^«M^ hspissy, all ; *^\a ^Ar kem, whoever ; »j -a AeAr nehy what- 
ever ; » ,Syj> ^*A AtteA 6iV kimseh, no one ; ^ j> ^^ hitch bir 

shey, nothing ; j^^\ . , .Jihir . , , olbir, the one . . . the other ; jj 
(^;Jjl boo . , , olbery, this . . . the other ; ji o bir az, a little, some ; 
^^ . . . ^^tSkimy . . . kimyj some . . . the others, one another. 

t:\jy, booradeh, here ; ijl^jl ooradeh, there. 

VOCABULABT. 



Ti^sH pendjerey window, 
jij or ,^1^ var or vardir, have, has, 
is used with words with the 



pronominal affix, ^1^ ^y\ evim 
var, I have a house. 



j^[a. hazer, prepared, ready. 
,jU.b badjak, leg. 

J^ yol, road. 
c5JlD ^e^<3?;y, has come. 
c5jJl cUdy, he took. 

The particle ^ Twy is used in making an enquiry. It is attached 
to the word about which the enquiry is made : ^i^ (jsl^l evin varmy, 
have you a house ? ^»j jJlS ^, j,-^ sheherdan geldymy, has he come 
from the city 1 Had the enquiry been as to whether he had come 
from the city, when it was possible that he might have come from 
the village, the ^ would have been differently used, (^jJl3 ^-•Jj^.^ 
sheherdanmy geldy, has he come from the city 1 

The ^ is also used when the enquiry is not direct, jj L$t>^^ (»W*-i 
bacalim eyehmy dvr, let me see whether he is good, or, literally, let 
me see * Is he good V The interrogative particle is omitted after 
an interrogative pronoun, and frequently also in speaking when by 
the manner or tone its absence can be supplied. 
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I^V-^^ L5^/* -^ir^J i5Pjb:0. !^^ ^. C^^^ri 



^y. 



.^Ij ^^1 S^ 



Exercise IV. 



(sj^l .J)^^ «^ji jyJ^bi" .jJ>;^j j_^bl «y;ji elwC^ .j\^ Kf'^' 
»M-*jr^. .»^lS jhlb y, .^jU^i (23^. j-i |%^1 y. ^^J^^ »^J2>^. 
^-^ U^J^ y j^ y- 'J^ cM^ '-^y (^ V* .C5^u^yt^ 

,5^^/. ^' ly^^. ^^y^. -y V ^' L^"' ^>-r^. 'j^ 

V-^ >^^ U^J^ L5^>^^ '^^!2^^ 

THE NUMERALS. 
The cardinal numbers with the Arabic signs for them are — 

i^S^^ yirmi, twenty, 
-j-j-^^ yerermibir,twentj'Oiie. 
jy5^\ ottiz, thirty. 
^JS kirky forty. 
JJl e%, fifty. 
^j2u«jJl altmish, sixty. 
^jSw%i3 yetmishy seventy. 
^j^^S^ seksen, eighty. 
^jLnJI* doksariy ninety, 
j^ yuz, hundred. 
Jo ^Cl iki yuZf two hundred. 

dUJt ^tVi^) thousand. 
. elo ^j|^l on &in^; ten thousand. 



I 

r 

r 

1 



o 6iV, one. 
^Gl lA^*, two. 

«pjl t6^A, three. 
i^jy dv/rt, four. 
^jSj besh, five. 
^1 a%, six. 
(jsj yedi, seven. 
jXl* ««^t«, eight, 
uit (3^^:2*2;, nine, 
jji^l on, ten. 
j> ^jj^l on bir, eleven. 
^J<j\ ^yl on iki, twelve. 
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These words are indeclinable : the substantive with them remains 
in the singular ; as, j»j) ^^ on adem, ten men ; cyl ^^1 {jj^Wi f/uz 
kirk utch at, one hundred and forty-three horses. The verb also 
may remain in the singular. Very often the substantive is put in 
the genitive : etU^l ^J^\ on adcrniin, or ^jl eU^I adamin ony^ ten 
men. 

The ordinals are formed by adding ^ ndji to the cardinal 
numbers : ^c^A hirindji, the first ; /y?^' ikindjiy the second ; 
^jse^S^i yirmindji, the twentieth. The ordinals are declinable, 
and are placed before the subject counted. s 

The interrogative ^l5 katchj how many] takes the ordinal 
termination : ^x^ls katchindji, which in the series ? 

The ordinals take the pronominal termination : 
durtindjimiz, the fourth of us. 

The cardinal and ordinal numbers take the affixes {j or _ya sy, 
and then have the meanings (j^, hiry, a person, a certain person ; 
..^4>^' ikindjisy, the second person. 

The distributives are formed by the addition of . ir to cardinal 
numbers ending in a consonant, and J^ shir to those ending in (^ ; 
as, jO hirer, by ones; ^^-i^-^l ikisher, by twos. "When several 
numbers are used, the first only takes the termination : jo Jj^^ 
durtir yuz, by four hundreds ; p^ Lpj)/^ j^ tj^^\ ademlereh 
hesher grush vir, give the men five piasters apiece. 

The fractional numbers are formed by the addition of »j or ^^^ 
to the number forming the denominator : o » J^^l utchdeh hir, one 
third ; {jXi ,j J^j^ ondan yedy, seven-tenths. Commonly, however, 
^b 0T\$j\j yarim or yany, and cJuaj nysf are used for one 
half, and (£);:tH>- tchirek, a quarter; Ca^Lai ^J<j yarim sa-at, half 
an hour; o>^l<«* <^/^ ^^^ ^^^^ tchirak sa-at, three quarters of 
an hour. In place of ^J<j the word Jh»^. hootchook is used when 
it makes up a part of a larger number; as, o^^l— o^y. tf^} 
iky hootchook sa-^t, two and a half hours. Fractions may 
also be expressed by using the ordinal numbers followed by (^b 
pai: (j\j ^^s*^ , a half; j^\y»* uJLaj iSj^ 1 1 . • • Jx^^f the army 
is sixteen thousand, of which half is cavalry. 

The termination ell or j;J lyk is added to the numerals or to the 
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noun accompanying the numeral, as below : dLLtj hesMHc, a piece 
containing five; vliTcsLLij^^ J^ kirk grooshlek kitah, a book 
worth forty piasters ; JoJb dLi* .b jyj ^jZj besh yuz jparehlik halta, 
an axe worth %yq hundred para ; j^bl ^ utch aUek, every three 
months, and once in three months. 

The numerical adverbs once, twice, etc. are formed by using p 
keZy t^kere^yJua se/er, with the cardinal numbers: i^yJ> hir kere, 
once ; iS ^^j1 iki kere, twice. 

The multiplicatives are formed by using yyli kat after the 
cardinal numbers : cylS ^jjl on kat, tenfold. 

The Arabic words J^l evvel and (XUl evvelky, first, are in common 
use. The word esUl ilk, first, early, is also sometimes used. 

In speaking of a number of men or things it is not unusual to 
employ an auxiliary word, as, for instance, ^jib hash, in the case of 
animals : Ex. (sLol jjlib ^j.1 on hash inek, ten (head of) cows. In 
the case of persons, ^^tS kiahy or Jo nefer is used. In the case of 
animals, ;_pb hash or ^^1^ ras. In the case of things, x^t» kute, 
jjLff aded, or »i\^ dana are the words most frequently used; jjuc, 
however, is sometimes used when persons are spoken of. 

"When it is intended to note particularly that all the persons 
named join in the action, vj deh or ^j dakhi is used : « Jl».j1 dby 
,j »^ kmji/pek utchdeh kara dir, all the three dogs are black. 

In speaking uncertainly of the number, as, for instance, two or 
three dogs, the particle b ya, 'or/ is omitted : csb^ ^^jl ^XjI iki 
utch keupek, two or three dogs. 

VOCABULAEY. 

The -negative form of .j dir, *is,' is ji^ deyd, *is not.' The 
pronominal terminations are added to it as below : — 



SINGULAR. 



Jl^ deyilim, I am not. 
, vr \Vn deyilsin, thou art not. 
jJJlS^ dey elder, he is not. 



PLUBAL. 



jJlSj deyilez, we are not. 
jx-Ji5j deyelsiniz, you are not. 
J. jJi^i deyeldirler, they are not. 

jX«Ji^ jji aycA deyelsiniz, you are not good. 

j-^ jS^ jj^l^-^ sheher irak deyel dir, the city is not far. 

The negative of ,1^ var, he has, is j,j^ yak or.j (jjj yok dir; S^^^ 
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jjj, I have not a dog. It is to be remarked, however, that when 
possession is implied, the name of the possessor is in the genitive ; 
as, .!• ^o^eUit o boo adamin keujpeky var, this man has a dog, 
(literally) of this man his dog there is. 

jLbjAs faidelu, useful. 



^jH^jy koorkmish, frightened. 
»Jy^j> yoormoorteh, egg. 
^j^^ tiUun, tobacco. 
«^b hagtchehy the garden, 
jbl ayak, the foot. 
^^gvl, the rose. 
j[U. tchair, the meadow. 
Ui ama^ but. 
{ji>jSjS gunderdy, has sent. 



JLa Oralim, learned. 
jJj5) laeky worthy. 
csU^l ekmek, bread. 
jp«-j^ tchetchek, the flower. 
jy tooz, salt. 
Jh^ parmakf toe, finger, 
j^^ tchodjuky child. 

^\j tor^, the field (arable). 
^jL^b harghcm, gardener. 
(s)^gerek, is necessary. 



The Turkish verb governs in general either the nominative or 
accusative. When the object is a pronoun, a noun with a pro- 
nominal termination or a proper name, it is in the accusative ; when 
it is a substantive, it is in the nominative unless something deter- 
minate is meant : — 

j,jJl ci>l at dUUnif I have bought a horse. 
j»jJl ^1 aty aldim, I have bought the horse. 
j,jjl ^1 o hoo aty aldim, I have bought this horse. 
Verbs governing the dative and ablative will be followed by 
ablative and dative in the vocabularies. 

Exercise V. 

The gardener has sent twenty eggs. A little salt is necessary. 
There are ^y^ fingers on each hand. You have not six fingers. 
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A useful dog is not frightened. Tha little boy gave four roses 
to the little girl. There is not a rose in the gardener's house. 
The boy met the girl on the road. This onion is bigger than 
an egg. What news is there in the cityl There are forty-five 
cows in the field and there are three boys. 

Tale II. 

^^. ^ csl^Jol jJ^^ »^U> ^ ^J^ L^J^^ .■■;.♦>*) c^J^«> (Js) jJj^ J-J^ 
J^J ^. djjCl. Ji ^^JJLiJ^^yfclfe ^^ (^x.^ ^j,Jj1 jJ^j »jjl»b '^^ 
M5;ij (^XLii ^5^>i ^j ^ t*-^-ii-> y^J c^>* C^^iJ-^ |»*>jy J-jT^Xli; 
^O^Uy^^.,>^,> ^c5jJi MjJ4^'' ^-JJ*" ^J^J^^' j]J^^' 

VOCABULABY. 

^ In the Egyptian city : Cairo ^ intelligent, able ' always 
* prophet ' side * of the world ' affairs ^ considered 
'not lasting ^°then "giving up, removing his hand 

^^ retired spot, comer ^'choosing "adoration "gave 

himself up to " a little ^"^ did not come ^® astonished 

^* was come again *° being, while I was *^ hour ^^ you did 
not go ^ in appearance ^ in reality *" again ^® oflfice 
of vizier ^ seeking. 

Formation of Nouns. 

From substantives, adjectives denoting possession or endowment 
can be formed by the addition of J lu or ^J ly ; from cyl aty horse, 
yjl adu^ mounted, possessor of a horse, a cavalier; from Jip akd, 
talent, jiUc ctJceUu, intelligent; ^^ kemj^ village, ^^^keuylu, 
belonging to a village, a villager ; jy tuZy salt, ^J^ tudu, salted ; 
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^j^ %^ kara geuzLu, black -eyed; yjy3 koorkoo, fe&TfjijSj^ koor- 
kooloo, dangerous ; .1 JLy li. khatoonlu er, a married man. 

[When an adjective or numeral agrees with the substantive 
formed in this way some ambiguity may arise : j\ jJLjjjI*. j^j\ 
iki khaturdoo er, a man with two wives, a man twice married. In 
the first case, in speaking, the iki is joined to the khatun ; in the 
second, they are pronounced separately.] 

By the addition of ^ djy to substantives, the noun agent is 
formed : Ex. 

esUil etmek, bread ; ^^s?^-^' etmekdjy, the baker. 
J^ yol, the road ; {Jryi V^^h ^^^ traveller. 
^ kapoo, the door ; ^j^y^ kapoodji, the porter. 

This termination is used with sJ ; as, »je^ nidji, what is he ? 

For the formation in the case of verbs, see page 24. 

From adjectives and substantives alike, are formed substantives 
denoting the action or quality, by the addition of j;J or esU look or 
lik; from Ou*#.J doost, the friend, jii-^.j doostlook, friendship ; from 
^jsV^' etmekdji, baker, csJJLjs?^-^' etmekdjiliky the trade of a baker ; 
Jjy guzely beautiful, fs^^yy guzelWc, beauty ; Jh»^ tchodjuk, the 
child, fjlAa^jj>, tchodjuklik, childhood. 

The same termination is used to form the noun denoting the 
place where a substance or thing is found ; from ^ygool^ the ros6, 
diJUL5 gooUookf the rose bed ; from cl^ dagh, mountain, j^U? 
daglUiky a mountainous place ; from is^^yS'keupek, the dog, csU^^ 
keupeklek, the kennel. For the use of this termination with verbs, 
see page 29 ; and see also page 15. 

Diminutives are formed by the addition of the syllable dl^ or j^a. 
djik or djek; from ^j1 adem, the man, elLs^jl ademdjek, the little 
man; jps^iU^l ooglandjek, the little child. This may be further 
strengthened by the addition of j z; as,j^jK*jl ademdjekizy a very 
little man. This last termination is used in general when the word 
is meant to indicate affection ; j^^^\ meaning, rather, ' the dear 
little man.' 

The termination iw siz, without, is placed at the end of a noun 
to form an adjective, denoting privation, y,,jLa soosiz, dry, from j^ 
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water ; ^^. j1 edehsiz, impolite ; ^^ koorkoo, fear, j^yjy koor- 
koodz, fearless, and from this fjly^y^ koorkoodzlikj fearlessness. 

The termination ^b dash denotes companionship ; «from J^ yol, 
road, (jiljJ^ yoldash, fellow-travellers. 

For the termination ^ky, see page ii. 

Substantives may also be formed by the combination of two sub- 
stantives or a substantive and adjective ; as, from %y^ kahvehy coffee, 
and silft. khana, house, sil»«^ (khafa/ma), coffee-house ; til^\jL«^ 
khastahamay hospital. 

THE TUEKISH IRREGULAR AUXILIARY VERBS. 

The substantive verb is very peculiar in Turkish. It is used to 
form the persons and numbers of verbs by addition to the verbal 
root, and is also used, as below, with nouns, both substantive and 
adjective. 

"With an adjective, ^jib yash, wet. 

Present Tense. 



PLURAL. 

^^^b yash-izy we are wet. 
jxlj-b yasTiMiniz, you are wet. 
XsJ^\j yasTidwler, thejsLre wet. 



SINGULAR. 

1st Pers. ^b yashim, I am wet. 
2nd „ ^;— ^b yashsen, thou art wet, 
3rd „ jJ^b yasMer, he is wet. 

Forjx-*» of the 2nd person plural l*» siz is frequently used. 
Imperfect. 

SINGULAR. 

1st Pers. ^xy\ {^\j yaah idim, I was wet. 
2nd „ isJjol ;_pb yash idiii, thou wast wet. 
3rd „ (jXi\ ^JX} yash idy, he was wet. 

PLURAL. 

1st Pers. (sJj^l (jib yash idook, we were wet. 
2nd „ jxui (jib yash idiniz, you were wet. 
3rd „ JJbJoi (jib yash idiler, they were wet. 

Perfect. 

SINGULAR. 

A (jib yash imishimy I have been wet. 
j1 (jib yash imishsen, thou hast been wet. 
(jib yash imishder, he has been wet. 

C 2 
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PLUBAL. 

1st Pers. UUjI ;jib yash imishizy we have been wet. 
2nd „ l-*juj1 (jtb y<ish imishsiz, you have been wet. 
3rd „ J^jJL^l (jib yash imiahderler, they have been wet. 

Present Conditional. 

SINGULAB. 

1st Pers. ^»^..)1 (jib j/asA is«m, if I be wet. 
2nd „ (s)L«j[i (jib yash issin, if thou be wet. 

3rd „ (j^) u*mj\ (jib yash isider, if he be wet. 

PLURAL. 

1st Pers. (sUol (jib yasA wseA;, if we be wet. 

2nd „ jX-M^l (jib 2/a«A issiniz, if you be wet. 

3rd „ Jl^—jI (jib yasA issehler, if they be wet. 
Observe, that these endings are also added to substantives : 
U^jl yoldjy-iz, we are travellers; Jx.^»i.o^^ dostsinezy you are 
friends. 

The Negative Form of the Substantive Verb : 



SINGULAE. 



PLUEAL. 



dS^ deyelez, we are not. 
jSCl.\y^ deyelsengez, you are not! 
j}jS}^ deyelderler, they are not 



1st Pers. Jlij deyelim, I am not. 
2nd „ ^^-Ji^ deyelsen, thou art not. 
3rd „ ^jul^ deyelder, he is not. 

The jj and J^j of the third person singular and plural are 
generally omitted. 

The other tenses are formed by the addition of Jij deyel to the 
imperfect, perfect, and other tenses given above : ji^ cdI ^1 cyl jj 
bo at ayeh at deyel, this is not a good horse ; ^^L^ cslb »--jt J^ jjI 
J5j eyeh deyel isseh pek yeman deyel, if it is not a good one, it is 
not a very bad one. 

The interrogative particle ^ my is joined to the last syllable ; as, 
^^*.4Mi»b yashmi'Wm,, am I wet ? ^^^^\^l (jib yash deyelmy sen, are 
you not wet ? 

The auxiliary verb * to have ' does not exist in Turkish. Its place 
is supplied by the impersonal verb »!• var, there is. The conjuga- 
tion is formed by the use of the pronominal endings in the manner 
indicated below. The negative is formed by the use of ^jyi yok or 
;^ (Jjii y^^ ^*^- 
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Present. 

SINGULAR. 

1st Pens. ^Ij j,jl evim var, I have a house. • 

2nd „ j\^ iijjl evin var, thou hast a house. 
3rd „ j\^ (j^\ evy vary he has a house. 

PLUBAL. 

1st Pers. j<s>j< evimiz var, we have a house. 
2nd „ ^^r^ eviniz var, you have a house. 
3rd „ »L (^Jjl evlery var, they have a house. 

The student will remark that the third person plural might be 
intended for the third person singular of jL ^jl evlaHm var, I have 
houses ; jlj {S^^\ evlery var, he has houses. 

Imperfect. 

SINGULAE. 

1st Pers. ijXi\j\y ^\yj tuzem var idi, I had some salt. 
. 2nd „ c^J^ljij t^jy tuzun var idi, thou hadst some salt. 
3rd „ c^J^l ilj ijjy^ tuzi var idi, he had some salt. 

PLUBAL. 

1st Pers. L^J^^ j|^ >i>^ tuzumuz va/r idi, we had some salt. 
2nd „ (JM^j^^ yjy^ tuzmivz var idi, you had some salt. 
3rd „ tfJol jlj ^/ib^ ^^^^ry ^^'^ ^h they had some salt. 

Perfect. 
1st Pers. c^jJ^I (t^ A ^^ kalemim ouldy, I have had a pen. 
2nd „ {JS^^ (sUJlS o hir kaUmin ouldy, thou hast had a pen. 
3rd „ etc. 

Conditional Present. 

SINGULAR. 

1st Pers. »— ^ijlj j^.Uiyi hir kitahim var iaseh, if I have a book. 
2nd ,, s.^i jL (sbliS\) hir kitahin var isseh, if thou hadst a book. 
3rd „ etc. 

The other tenses are supplied by the third person singular of 
various tenses of the verb ^ji^i olmak, to be, with the pronominal 
terminations used as above. 
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The negative forms of the above examples are — 

^3^ j»jly, hir evim yok, I have not a house. 
^^} oyi (^^ tuzem yok idi, I had no salt. 
t.m^\ (^ ^.liTo hir hitahem yok isseh, if I have not a book. 
The perfect and other tenses, formed by the use of jJi^l ohnak, 
have in the negative verb the negative form of jfJi^l olmak, viz. 
JhJl^) olmemaky not to be. 

In the perfect this gives c^^ll^l (%-J^>> ^^ kaUmem olmadi, I have 
had no pen. 

fj^i-M (»-M>^ tutunum oledjeky I shall have tobacco. 
^j A, ^ t * J jJ^J^V tutununuz olmeyehdjak, you shall not have tobacco. 
It is to be remembered, however, that the verb is also used in its 
proper impersonal sense : .^ .!• ^^\ y> hir adam var dir, a man 
exists, there is a man ; {JSj^J^^ l^j^- ^^*' kishy var idy, there was 
a being ; {jXi\ ^jy^ r^?. ^*^ kidiy yok idy, there was not a person. 
The tenses of the impersonal verb : — 

Present, singulab. Imperfect. 

j^ jlj var dir, there is. | (^jol \^ var idy, there was. 

Present Subjunctive. Imperfect. 

y - 1^ var isseh, if there be. | fjs.*^j\* var sidy, if there had been. 

Gerund. ^J^^ i[j vcmt iken, there being. 

Negative Verb. 
Present. Imperfect. 

j^ J*J yok dir, there is not. | fjxA Jo yok idy, there was not. 

Present Subjunctive. , 

t.0^A.cjj yokisseh, if there be not. 

Imperfect. 

{JSa^^^c^jj yokysydy, if there had not been. 

Gerund, ij^^ji yok iken, there not being. 

When possession is indicated, the name of owner is in the geni- 
tive : (5Jl)1 »1j ^j^ a eU-^^A^'^., a baker had a shop. 

The various tenses of the verb ji*1 ohnak are frequently used 
in place of the above. 
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It will be seen that the word j^ yok denies tlie existence of 
something. j5^ denies that some quality or description belongs 
to a noun. In a few cases it is immaterial which of the two nega- 
tives is employed. In answer to the question, *Is the girl hereV 
either negative might be employed. 

jl) i^U-- sheraby var, he has wine. 
fjjj Jb^> o hir butchikim yok, I have not a knife. 
.Ij u3 nemaz var, what have we 1 
tfju^^ (sLUA tahaklerin yokidy, you had not plates. 

EXBECISE VI. 

y, .ji^. »^1^. U j^^ »^ .^^^Ij eb^y ^U .^Ij ^jTj;^ 
(j^i^ yXiilijl (s)l > ? ..»^^ .d^jyJ < * ;,.M>^ ^s^lA J>^ *j^ V^j ^^.J^ 

(sJ^. c£)i (sUxj^y. • .^^ jy>jiL5.g Loi j^ y^yy ^^ -y {j^.r^yy 

.y »J^b^^ Jij »jy ,^j »^y 

The baker is in his shop. The door of the baker's shop is large, 
but the window is larger. The traveller and three of his friends 
are in my house. The road in the mountain is very bad. There 
are four dogs in the kennel. Are there not five dogs in your 
kennel ? There are three dogs in this kennel, and two dogs in my 
house. Is there any salt meat in this shop ? There is a black-eyed 
girl in the shop, but there is no salt meat. Is the gardener intelli- 
gent? The gardener is very intelligent, but his hands are very 
dirty. There are five knives in the box. 

THE REGULAR VERB. 

The present infinitive of the Turkish verb ends in either eU 
mek or jpo mak: Ex. dUi) hilmek, to know; Jh*M aromuik, to 
seek. The imperative is formed by cutting off this ending: J^ 
hily know ; y a/ra, seek. The word thus obtained is the root, and 
appears in all the tenses. 
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By the addition of the termination to the root ^ djy (page 18), 
the name of the agent is formed : ^e*^- ^l^jy> one who knows, 
a connoisseur. eU^ sevmek, to love; ic^y*» sevdjy, a lover. 
^c*^J^l ]y^\ ighva idindjy, tempter, from eU-ijl Lei ighveh etmekj 
to tempt. 

By the addition of ^ loo : jib 6t7Zoo, known ; ^yy^ $evkooloOy 
beloved. 

By the addition of «^ rneh : «^^ sevmeh, the action of loving. 

The tenses most commonly required are given for the verb 
elU«^ sevmek, to love. 1 

First Present. (1) 

SINGULAB. 

isy^ severim, I love, or do love, I am accustomed to love. 
^J^'*;ly» seversen, thou lovest, dost love, art accustomed to love. 
jy^ sever, he loves, does love, is accustomed to love. 

FLUBAL. 

^y^ severiz, we love, do love, are accustomed to love. 
j^-»2^ seversinizy you love, do love, are accustomed to love. 
y^iy^ severler, they love, do love, are accustomed to love. 

Second Present. (2) 

SINGULAB. 

jo^*-*# seviorim, I am loving (now). 
^j^y^Mt seviorsen, thou art loving. 
jyiy sevior, he is loving. 

PLUBAL. 

jjyiy seviortZy we are loving. 
jy^jyiyst semorsinizy you are loving. 
Ajyiy^ seviorleTy they are loving. 

First Imperfect. (3) 

SINGUIiAB. 

j^y^j^ or ^Xi\jyiyM seviordim or sevioridim, I was loving. 
{S^^jyiy^ or {s^x>\2yiy*» aeviordin or sevioridin, thou wast loving. 
ij^jyiy^ or (^jolj^j^ seviordy or sevioridyy he was loving. 

PLUBAL. 

^^jyiy** ^^ ^"^W^ seviordik or aevioridik, we were loving. 
S^^jyjy^ orj^xAjyiy*, seviordmiz or sevioridineZy you were loviog. 
jL^^^yiy*, orjjbjol^j^ seviordiler or sevioridUery they were loving. 
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Second Imperfect. (4) 

SINGUIiAB. 

j^joK^ and *^^ severdim, I loved, used to love. 
i^x^ aeverdin, thou lovedst. 
KS^jy^ severdy, he loved. 

PLUBAL. 

(sJj»^ severdik, we loved. 
j^^jy^ severdinez, you loved. 
JJb.32^ severdiler, they loved. 

First Perfect. (5) 

SINOULAB. 

j„i^ «evc^m, I loved, have loved, did love. 
(sJj^ sevdirij thou lovedst. 
(5.>^ «ev(^y, he loved. 

PLUBAL. 

(s)^^ sevdikj we loved. 
j^^ sevdinez, you loved. 
Jbj^ sevdUer, they loved. 

Second Perfect. 

SINGULAR. 

^»J^..»^*>» sevmishimy I have loved. 
^^ »«* ..t,^^ sevmishserhy thou hast loved, 
(^j) ,ji-^ sevmish {dir), he has loved. 

PLUBAL. 

• JJL*^ sevmiahizj we have loved. 

^J^My^ sevmUhinez^ you have loved. 
JLjL*^ sevmishler, they have loved. 

Pluperfect. (6) 

^jJ^I (j^^ or ^jol ,j!Lby^ sevmish idim or sevmish oldum, I had 
loved, etc., like (3). 

First Future. (7) 

8INGULAB. 

i«xa^^ or ^«Xft.«^ sevehdjegim, I shall or will love. 

^j^Jy^^tj^ sevehdjeksen, thou shalt or wilt love. 
dlANt^ sevehdjeky he shall or will love. 
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PLTJBAL. 

j>^%y^ sevehdjegiz, we shall or will love. 
jJy^%y^ sevehdjeksezy you shall or will love. 
j\^^ij^ sevehdjeklir, they shall or will love. 

Second Future. 

SINGULAE. 

^^^\ ^jZu^y^ sevmish oloorim, I shall have loved, etc., like the 
Present, see page 30. 



Imperative. 

SINGULAB. 

J— sev, love thou. 



^^.M^.«*» sevsoon, let him love. 



PLURAL. 

J«^ seveJdim, let us love. 
SyM sevinizy love you. 
Ajysty,»t sevsunler, let them love. 



SUBJUNCTIVE. 
Present. 

SINGULAE. 

M,j^ or o»^ sevehim or seventy that I may love. 
^j^ty*»t sevehsen, that thou mayst love, 
s^ seveh, that he may love. 

PLURAL. 

Jij^ or ^iy**t sevehiz or sevelem, that we may love. 

jX^ij^ seveksifiiz, that you may love. 

jii^ sevehier, that they may love. 

Imperfect. 

SINGULAR. 

*Jol nj^ sevehidumy that I might love, etc., like (3). 

CONDITIONAL. 
Present. 

SINGULAR. 

^■^.M>V^^ or j*-**)^ aeversem or 5et?m5«em, if I love. 
isL^y^jM or csL*^^ scversen or severissen, if thou lovest. 
i^^jys^ or »-^^ severseh or severissehy if he loves. 
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PLUEAL. 

(aL^\jy** or (sL^jyj seversek or severissek, if we love. 
jX^-ol^ or J^jy^ seversentz or severisseneZf if you love. 
j\^.^.Ajy^ or^Pl^^^ sever seMer or severissekler, if they love. 

Imperfect. 
^ ^ .M^ »» and j^y^ sevsem, if I have loved. 
With terminations the same as in the Present. 

Perfect. 

^Xi\ Ti^y^ sevsehidvm, if I had loved, etc., like (3). 

INFINITIVE. 
dU^ sevmek, to love, 
j^jl ^jL»j^ sevmish olmak, to have loved. 

Declinable Present Participle^ ^Jy^ seven, loving, one that is 

loving, who loves. 

Indeclinable Present Participle, ^^ sever, 

Declinable Past Participle, esJj^ sevdek, loved, having loved. 

Indeclinable Past Participle, ^JL^^m, sevmish, 

Declinable Future, elLs^^ and eU.«^ sevehdjek, about to love, 

getting to love. 
Indeclinable Future, ^j and ^Ju^ sevmely, necessary to love. 

GERUNDS. 
%^ seveh, loving. 

^j^\jy** and ^X^ severken and severikeriy in loving, while loving. 
1^^ sew^, loving, loved. 
ctJ,»^ severek, in loving (continually). 
i^j**t sevindje, when loving. 
^^^.JC^^ sevmeJdn, loving, because he loves. 
^}y^ sevehlu, since he loves. 
ij^yst sevdukdeh or ijSi^y^ sevimekdeh, in or whilst loviug. 

The indeclinable future participle^^JL^^ forms with the auxiliary 
termination ^.^^JL^^ sevmely-im, I must love ; and also an imperfect 
with j,jj|l t5^j— sevmely-idim, 1 must have loved. 

The above are the principal tenses of the active verb. 
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The interrogative verb is formed by the use of the particle ^ 
my. This is placed at the end of the word ; as, (^^^-SjJb hildunmyy 
have you known ] In those tenses, however, when the auxiliary 
verb is added to the present and future participles to form the 
present imperfect and future, the ^ is added on after the parti- 
ciple : ^jm^». •.yi) hilurmisen, do you know 1 a^x^Jjt hilurmidukj 
did we know ? Had the particle been at the end of the word, the 
question would have been about your or our knowing, as distin- 
guished from some one else knowing; as above, the question is 
as to your or our knowing, as distinguished from your or our 
ignorance. 

VOCABTJLABT. 

j^ khair, good, well, used 
for * no/ 



ci>jl evety yes. 
^j^ getvjrmeky to bring. 

ctlLjlj ^e^wieA;, to come. 

eUJb hilmehy to know. 
dU^I itchTnek, to drink. 

eUj J dimek, to say. 
t^jS germek, to enter. 
eU^^ guermeky to see. ^ 



csU^L^il istemeky to wisL 
(^.^^ kismeky to cut. 
(sUj yemeky to eat. 
eU y-ij pishirmeky to cook. 
csUJ^jj dushmeky to fall. 
^^yL^S gusterinekj to show. 



The verb agrees in general with its nominative in number and 
person, but frequently it is used in the third person singular, when 
the third person plural would by this rule be required. Verbs that 
in English are followed by a dative or ablative are in general 
followed by the same cases in Turkish. 

EXEECISE VII. 
J^l .j^ Li (2)1 J ^jy^J^\.j^ JS^ Jj/U ^Vj/t^^SGbT 

.(5jJlS »j.^1 ^jji^^ (j}5 .is^yj %^^\ ^^\y ^.x^l^^-H^ \s^iiy 
,^^\ ^^^yS j^x^ jy cH • cr- (^ cr- 
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I saw the boy on the bridge. I will send the horses into the field, 
and I will come with the two dogs to your house. I showed the woman 
the dirty plate. She says the plate is clean. I saw the sick baker in 
the gardener's house. I will give each of the four little children a 
rose. These men will come to the city to-morrow, but some of them 
are very idle. The man saw his sick wife in the Turk's house. The 
man was eating the bread. Will you give me this book 1 Did he 
show you the gate of the city 1 Yes, sir, he showed us the gate. 

The verbs having the termination jf-« mak in the present infini- 
tive are conjugated like those in eU, except that in the first person 
plural of the perfect the final d is changed into j : Ex. J^b 
yazduk, we have written; the same change is also made in the 
imperfect subjunctive and in the present and perfect conditional. 
The participle and gerund in d in verbs in (sU end in j in verbs in 
fjj^ : Ex. The declinable past participle JJuSb hacduk, looked, and 
the gerund »jjjjb bacduMa, while looking. 

The present infinitive may be the subject in Turkish as well as 
in English : j^^jl*.! j;ii iS^^yt hoo evy dlmak isterim, I wish to buy 
this house, when used thus the infinitive is declinable like a noun : 
f«jJul T^S^ ^j>x5»5lli kalkmekdom sonra ookoodimy I read after 
getting up. The English *in order to' may be translated by the 
present infinitive in the dative: ^^ iy^^^ g&iirrmkeh geldirriy 
I came in order to see. From the verbal root, nouns may be formed 
by the addition of j», (ji, ^, or csU : from dLjL> ^eZwwA;, ^^J^ geliah, 
the coming, arrival ; ifrj^ sevidji, the lover, i^j^ sevma, love ; 
u^jlS getmeh, progress; (ji^L*. tchagerishj invitation, from jp*^l&i 
tchaghirTnak, to call ; csU^-^ yemeklik, food, from csUj yemek, to eat. 

VOCABULAEY. 

^J^y, boolmak, to find. 

fj^\j\ aramakf to seek. 

(j^^ koomak, to place, 
j-^^ doormaky to stay. 
\y^ bakmak, to look to, pay 
attention. 

Jh^U yazmakj to write. 

Jh^pSU yatinak, to lie. 
jj-^Ltf sanmaA;, to think, believe. 



,j^^\ atchmak, to open. 
^j-»ij^ koorkmaky to fear. 
Jh^jI ookoomak, to read. 

jfil almakj to take, buy. 
^jA\y. boozmak, to spoil, 
j-*^ kermaky to break. 
(j^^^ catch/mak, to escape. 
(sU*^^ dushek, a bed. 
Mj^ doost, Mend. 
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Exercise VIIL 






L5^? 



U-^i^L5-i 



bT 






^^j 



}i 



.bT 






cAl 



i^bTjg^U^. 



.^JuUl I^^*» 



• r^^ uiir^ 






tfjtt.Ai.taMl I 



'Ji 



Conjugation of the verb ^jXA olmak, to be, to become. 
Present. 

SINGULAB. PLUBAL. 

Mkjy^^\ olourimj I am. 
^.M^.l olowrsen, thou art. 
' jJjl ohur, he is. 



j^yj^l olomizy we are. 
^Zsjy^^ oloursiniz, you are. 
JjJttl olou/rler, they are. 



Imperfect. 

SINGULAR. 

j,^jl or ^Joi^jl olour-dim or -tc^tw, I was. 
d.3^^1 or iijjoipjl olour-din or -ic^m, thou wast, 
(^j^jl or tfJolj^^l olour-di or -w?y, he was. 

PLURAIi. 

J^pjl or (*)jj[l^jl olov/r-duk or -tc?i«^, we were. 
jS^^jl or jijol^jl oZoiw-cZimifc* or -{(^ttTlu;^;, you were, 
^^^jl or^^jtil,y^i olowr-diler or -idileTy they were. 



Eirst Perfect. 



SINGULAR. 

^jjjl oldv/m, I was. 
e)jJjl oZc^ttn, thou wast, 
tfjjjl o^y, he was. 



PLURAL. 

jjjjl oWitA;, we were, 
j^jl oldiniz, you were. 
^jJ^i oldHeVy they were. 
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Second Perfect.' 

SINGULAB. 

^^.Ijl olimishtm, I have been. 
^j-**AXji olimisTisen, thou hast been, etc., like the Present. 

Pluperfect. 

j*Jl^1 ^jiAji olmish'idemy I had been, etc., like the Imperfect. 

Future. 

(j»ijfc.5|^l) j**»-»Jjl oladjekim, I shall be. 

Imperative. 

8IN0ULAB. 

Jjl oZ, be thou, 
fjjl and ^2>^J^ olsoon and o^^A, let him be. 

PLUBAL. 

J»Jjl and Jiljl olehlim, let us be. 
JisJjl olehinez, be ye. 
yJL3^-.J^l oUoonler, let them be. 

SUBJUNCTIVE. 

Present. 

^»J*I ohhim, that I may be, like the Present Indicative. 

Imperfect. 

^juii »J^1 olehidim, that I might be, like the Imperfect. 

CONDITIONAL. 
^^ J*l and j»4**ol j^^i oloursem and olxywrissehim, if I be. 

PARTICIPLES. 

DECLINABLB. INDECLINABLE. 

^^i^jl 0^71 ^^1 olour, being. 

jjjjjl o^A; , U^)^ olmish, having been. 

jfj».iljl olehdjek, about to be. - 
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GERUNDS. 
k^jl olup, when in being. 
^^j^^ olomiJcen, in being, while being. 
\jx^^ olidjek, in being, 
ijr^jl olindjeh, while in being. 
^^^.jJci^l olmeghin, having been. 
The other tenses in common use can be formed after the mode J 
of the regular verb. 

Compound verbs are formed by the use of j^^l olmak with a 
noun : jfi^l jl^jj. djem olmak, to assemble ; jjijl J^ kalyul ohnah^ 
to receive ; jlji^l*^ hizer olmak, to be prepared; j^^l J^ katil 
olmak, to kill ; jfJi^l xSl^ i;a% ohrwk, to take place, to happen ; 
j^*! vijl^^ sooghoogh ohnak, to be cold. 

The passive of j^^l olmak, Jh^^I olunm^ak, is used in those 
cases where the verb formed with ji^l has an active signification, tc 
form the passive verb : Jh«jJj1 Ji5 katil olimmak, to be killed. 

VOCABULAET. 

jLJj zinhar, beware, 
j^ A;AaZA;, people. 
^jLo: zeman, time. 
,jj ^acfer, quantity, value. 
jhJ^U hashlamak, to begin. 
dl» : > hinmek, to ride, to mount 
(on horseback), 
^e^er, if. 

EXEBCISE IX. 

(jhJy ^^ »jr^^ »^l ^;;^. -c^^y ^ij »»>^^; *3 'Cti^vjJj^ 

(5J.».U j^Jo^^J^lj j-i^li e:^ ^i c/^!;'^ li/t^ "^^^ *-^^ 
»Jo^ ^_^1 ^)1 .^^j^is-^ji j^L^ »XjlS jj^,^ .|»ji-ib iJLjjy 
jL* .^jj ».^i .yijl J^pi)! ol ^1 .(5Jk^»g^ 



fc^ yokaeh, or, or possibly. 
UJ <iX quickly, 
.jj »j neh kader, how many ? 
how much % 
^Uj ,jJJ »J neh kadar zeman, how 
longi 
Jh»^^ catchmek, to run away. 
Jh^L t?armaA;, to go. 
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Formation of Verbs from Verbal Boot. 

The passive is formed by the insertion of J Z after the root eli^ 
sevilmek, to be loved. 

juib yakmak, to burn ; ^>jLSb yakilmak, to be burnt. 

When the root ends in v:^ t, this is sometimes changed into j d 
before the J L 

When the root ends in a vowel, JJ nel or nil is inserted : csJUjj 
dimeJe, to say; dLjubj dinelmek, to be said. The J I is, however, 
commonly omitted in those cases, and dU-^^ dinmek, to be said, 
is used. 

When the root ends in J Z, instead of doubling the letter, ^j 
is inserted; as, dLjb hilmek, to know; (sUjJl) hilemmk, to be 
known. 

The passive and active verbs are conjugated in the same manner. 

Present. 
^jy}^^ seviliorum, I am being loved. 
/k^j^ sevilerim, I am loved. 

Imperfect. 

^XiHj^ sevilidim, I was lovfed. 

Future. 
j.»J^ sevUeMjekim, I shall be loved, 
etc., etc. 

From the root of the verb many verbs may be formed. The 
most important of them are given below. 

From (sL^ sevniek, to love, are formed the 
!Negative csUma^ sevmemek, not to love. 
Causative (sU).3v*m sevdirmeky to cause to love. 
Reflective csUJ^ sevinmek, to love* one's self (used for *to be 

pleased'). 
Reciprocal dUJ^^^ seviaJimek, to love one another. 

From the passive csLj^ sevilmek, to be loved, in like manner, 
may be formed dU-J^ sevUmemek, not to be loved : — 
dLft,jJ*^ sevUdermek, to cause to be loved. 
dUMO^jJ^ sevUdermemeky not to cause to be loved. 

D 



*^». 
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By the insertion of » after the root in the negative, the verb 
expressing the impossibility of the action is formed : — 

csU-«»^ sevehmemek, not to be able to love. 
csU-«»^j|^ sevderehmemek, not to be able to cause to love, etc., with 
others in the same way. 
The verbs thus formed are conjugated after the models given, 
with the exception of the negative verbs. The conjugation of the 
verb ttU ,7^1 etmemek, not to do, or make, is now given. 

First Present. 

SINGULAB. 

^^^u«Jbl etmioriniy I am not making. 
^^^>i>.»7>l etmiorsen, thou art not making. 
xjI etmior, he is not making. 

PLURAL. 

jjt^* »T>1 etmioriz, we are not making. 
H^>i>»7)l etmiorseniz, you are not making. 
j}jj:.%'^^ etmiorler, they are not making. 



jX^j 



Second Present. 

SINGULAR. 

Jtmr,>\ etmem, I do not make. 
^j..,tj.^^\ etmezsen, thou dost not make, 
►.ijl etmeZy he does not make. 



PLURAL. 

j;».7>l etmezez, we do not make. 
j^lo: ».7 )1 etmezsiniZf you do not make. 
J:^-ijl etmezler, they do not make. 

First Imperfect. 

SINGULAR. 

Nj. ^?%t etmeyordim, I was not making, 
^ivj . t'?^^ etmeyordirij thou wast not making. 
(^^^^u*j^l etmyordy, he was not making.' 

PLURAL. 

d^ t % "->! etmeyordiky we were not making. 
jy>^ .■»?>! etmyordineZy you were not making. 
JL^i>»s^l etmeyordiler, they were not making. 
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Second Imperfect. 
pJ^i j.^1 etmez idim or etmezdin and ^jjjl j»-?n1 etmez oldim, I did 
not make. 

SINdULAB. 

j,Joi U^l etmez idim, I did not make. 
dJol^^^^l etmez idiii, thou didst not make. 
(SXi\ j-»-iJ»l etmez idt/, he did not make. 

PLUBAL. 

(a) Jol :»,:>! 6^m«2; iduk, we did not make. 

jSjol j-^1 e^7w^« idiiiezy you did not make. 

yLjol L^l e<m«« «(ft7er, they did not make. 

First Perfect. 

SINGULAR. 

j^x^l etmedim, I have not made. 
dju»jL)l etmediii, thou hast not made. 
(^j-^-iil etmedy^ he has not made. 

PLURAL. 

(a)ju».:,>l etmeduk, we have not made. 
jS^jk ».sj^ etmedinez, you have not made. 
JJbJ.»,7j>l etmediler, they have not made. 

Second Perfect. 

SINGULAR. 

* ^ ^ ? ^1 etmemishim, I have not made. 
» »-^^ etm^mishsen, thou hast not made. 



jl etmemish, he has not made. 



c/ 



PLURAL. 

jjL^.^jL>l etmemishez, we have not made. 
j<^„. A ^ ^?%\ etoemw^'7ie;2;, you have not made. 
jLJL«Mij:ji etmemishler, they have not made. 

Pluperfect. 
^jjl ^jl*-»:ul and . ^ * > %'^)^ etmemish idim and etmemisdimy I had 
not made, like the Imperfect. 

D 2 



/ 
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Future. 
Jk!».;u^1 etmehdjeginiy I will or shall not make. 

Future Perfect. 
l^^jl (j;L».»JL)t etmemish oloorim, I shall not have made. 

• Imperative. 

SINGULAR. 

iu^jljI etmehj do not make. 
jj • ^"^1^ etmesoon, let him not make. 

PLURAL. 

^»1^>.7>1 etmeJdimy let us not make. 
jV ^•?<>1 etminiz, do not make. 
j}jj^^^7.>\ etmesoonler, let them not make. 

Present Subjunctive. 
^«-»-i3l etmeyimy that I may not make, like the Present Indicative 
and Subjunctive Pre^nt. 

Imperfect. 
i«j^l im."*)) etmeyeidim, that I might not make, like the Imperfect 
Indicative. 

CONDITIONAL. 
Present. 

^^)1 j»7)l etmezisem, if I do not make. 
dUj>l j.»")l etmezisen, if thou dost not make. 

Imperfect., 

i)l etmessefriy if I did not make. 



Perfect. 

i*jol and ^j:»7.>1 etmezdim, if I had not made. 

INFINITIVE. 
cdU^jjl etmemek, not to make. 
Present Participle indeclinable u-^^ etmezy not making, 
declinable ^'-•-^J etmen, .... 
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Past Participle indeclinable ^J'■t t-^^} etmemish, not having 

made. 

declinable e)>.i > i.>l etmeduky 

Future Participle indeclinable (sUk>»:?)1 etmeyedjeh, not about to 

make, 
declinable ^\»>?>l etmemeler, not necessary 
to make. 

GERUNDS. 



^\ 




\ etmemeh, in not doing. 

:Li\ etmeziken, in not doing, while not doing. 

ijl etmyup, not doing. 

j1 etmyerek^ in not doing. 

etmindjeh, whilst not doing. 

^^^♦^j>i etmemeken, not having done. 

»>xX»»;)l etmemekdeh, ) . , ._ 

<^ "i ^ L J 7 J 7 r iJi or whilst not doing, 
gjjj-^jtl etmehdekdeh, J ° 

The impossible verb is conjugated in the same manner. 

On comparing the above with the conjugation of eU^, it will 
be seen that when, in the latter, . is inserted after the root in the 
first present and second imperfect, it is omitted in the negative 
verb or is changed into u. 

The verbs (sUjljI etmek and dUb) ilmek are used with nouns 
to form compound verbs : eU-iil ^L*. hazer etmek, to prepare ; 
(sU-i^i j^^tS teshkur etmek, to thank ; (sU-i^l 6L> sagh etmek, to 
cure ; aUjjl isLS turk etmek, to abandon. » JcjU faideh, profit, 
advantage ; (sUbl « JoU faideh ilmjek, to gain some advantage, to 
profit by. 

In the conjugation of dUxii the kl> is changed into o in the present 
and imperfect and future indicative, also in the subjunctive and 
present conditional : Ex. .JljI ider, he does ; j*^Jo^ iderdim, I did. 

The imperative is ool it. jJ^J^^ ideMim, 

jX*-mJo1 itsinez. 
Jl3>»*,.7>1 itsoonler. 

For pj cKr, the third person singular of gUj^ dimek, to say, not 
unfrequently jJljI tcfer is used. 



^^wi»sj1 itsoon. 
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VOCABULAKY. 



^^b yarin, to-morrow. 
^jo duuy yesterday. 
j^^jLtf scUmak, to sell 
fS^^ gezmek, to walk. 



^^,^ ^jS giru getmeky to return, 
to go back, 
el »■" .*».^1 ishitmek, to hear. 
j\5CL»Jl». khidmetkiar, servant. 



Exercise X. 
.^juJuU »j,l ^1 »^^]jb ^jy ^x^^^jkjpl »^ ^^1 eUi3 ^^ 

.(^Jcjbl sJoU 

One day when I was returning from your house I met your sister 
on the road. I wish to go to town to-morrow to buy five horses. 
I saw a man yesterday in the market preparing barley for sale. "Will 
you come to your brother's house to-morrow % I do not know, when 
I come back from the market I may not have time. If you should 
have time come. 

The power, possibility or impossibility, necessity, desirability of 
an action is expressed by the use of ^^^Xl,-* murriken, JjIS kahul, 
possible, or \^^gerek^ necessary, with the substantive verb. 

jO \!^Sg&rek dir, it is necessary. 
JLyj rpw« moomkin deyel im, I am not able. 

When these are followed by a verb, the verb may be placed in 
the subjunctive, and is preceded by nS: Ex. »^ &S dp gerek keh 
aeveh, he must have. Without the o it is written d^ u— seveh 
gerek, and has the same meaning. 

It is more commonly, however, in the infinitive; as, JjlS Jil 
j^ ciJ^ Jh»jJj1 ol katil oolinmak gerek dir, he must be killed. 
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It will be remembered that the impossibility of performing an 
action may be expressed by the verb terminating in eUM»-ft, etc. 

It is to be noted that ^JLJ cahuly is sometimes used for the sub- 
stantive fjlLJ kahiUek, possibility. 

j^ ^JLS kabily yok, there is no possibility, instead of ^^ ji^ J-J 
kahil deyel dir, it is not possible. 

(s]LjL> hilmeky to know, is used to express possibility, power, etc. 
When used in this sense, the verb which in English follows it, is 
placed first, and is in the subjunctive. 

J Jl3 »J.1 ju neh olleh bUur, how can it be ? 
csLJL) »Jl5^ geleh hilmek, to be able to come. 
From nouns substantive and adjective by the addition of csli, 
cA, Jh^, (J^X fj^> ^®^^s ^^® formed. 

jSkeur, blind ; fjXjS geurleumekf to become blind. 
(jio bosh, empty ; j^'Ai»y> boshlinmek, to empty. 
ci)l at, horse ; Jh^jJuI atlanmak, to ride, 
jy tuz, salt ; (j^'^jy tuzlamak, to salt. 
In some cases one letter or more of the word is changed or 
retrenched: es)^. huyuk, eU^.-sJ buyumek, to. increase; from 
(sUSCL^ kiitchuklek, smallness, (sUjJLx^j kutchuklenmekj to 
become little, {:^^^jilSC>.y kutchukUtmekj to make little: from 
(jib bash, a head, j.».\ .t. > basJdamak, to begin. 

In some words the final letter of the noun is changed in forming 
the verb; &9,\^guz, the eye, c^j^ geurmek, to see; j.*-- semez, 
fat, gH^t - semermeA;, to become fat. 

VOCABULABT. 

fjj^La^ tchaigJiermakjio call out. 
Jlil ^fil-haly immediately 
js\ aghir, heavy. 
^yji koymiy sheep. 
■{Sjy^ sury, a flock. 

Exercise |XI. 



Ipj isrira, because. 
i*Lj yi^A;, load. 
(jfj> 6cn, . . . {sjS\ aiiaroo, on 

one side, ... on the other 

side. 
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»;jL> ^Xi\ u^-vi* {jyy- 'j^ ^^ ^^ \jj^ \jy^ ^ "^^ u^ 

i5^. ^ *j^^ ^^^ ^;)jjJ^ eUi* \^%S .»Jbi -5^ IXj *— ^iy^l 

POST-POSmONS. 

The particle supplying the place of the preposition in English 
follows the words governed by them in the Turkish language. 
»^ dek and ^^ dan, used in forming the locative and ablative cases, 
are examples of them. Those most commonly in use are — 

(i) »Jb bileh or dbl ileh, with. (2) ^^ giU, as. 

(3) \jy^' itchun, on account of. {4) r^ **^> without. 

(5) ut)^ dek, as far as. (6) ^j^i yikin, near. 

(7) j-i^l5 karshoo, opposite. (8) ^.^ guereh, according to. 

(9) tSLo sowra, after. (10) t^. heru, since. (11) Jjl ewel, before. 

Of these, the first four govern the nominative, but the first three 
may take the genitive, those following them from (5) to (8) take 
the dative, the last three take the ablative. 

Jbl ^jj> hezem illah, with us. 

jjbl iUeh is used to. denote the instrument with which an act 
is performed : ^jjb Jbl Jl5 kalem Uleh yazdem, I wrote with a pen. 
%SLo ^jJuii benden sonra, after me, r^-^Sj »^*i evema yikin, near 
my house. 

li to often precedes the word followed by d^ dek : cs).> »-o^b \J 
to yoHyeh dek, as much as a half. Though without the U the 
meaning would be the same. The U is, in fact, a Persian preposi- 
tion with the same meaning as («) j . ' 

yjy^' j%blj haham itchun, on account of my father. This 
particle also goes with verbs: yjy^-^ ^j^ gurmek itchun, in 
order to see ; ^jy^- d jJlj^ suddek itchun, from having spoken. 

The following particles are of the same class as the above, but 
they can take pronominal affixes, and are then declinable : — 
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\j\ ara, among. ' v:y,l altj under, ^jset^ itchery, in. 

^1 ard, behind. . Jbl ilery, before. 

Ex. jj,3|_»U aramizdan, from among us; qILa^^ Tk^i^jk^- eljl 
even itcJisrvMneh germeic, to go in the house. 
A few foreign prepositions are in use : — 

jl az, from, b 6a, with. u. heh, in. ^y, by, without. 

Tale III. 

y. \jy f. (Ji;i^ ^jJlsU ^ c^ J^i^^ eUU J<Ji*\ ^, y. ^ ^^j^^ 
J l^^jIS'^^U'' tf^ jy »Ll ^j^ (5J^1* »-2^i!>5^ (sU\Ji»^r^** 

^24 ^^b^^^ (^jJb.122 U^il-'' »Jbl dU*^^ ^l>i^^^ L^jJ^J' 
,s^ ^j^y^" J>^'' cr-^^ L5^^'' vy>^^ u^^ ^^-/iiJ 



ii 



sagacious ^ old man * intelligent * news ** ears 

® reached "^ caused to come into his presence ® very meaning- 
less ® sense, meaning ^^ greatly ^^ proof, experience 
" should not be angry ' ^^ (I will say) that I may say " speak 
^' mounting ^® passed over " suddenly ^® a hole ^® he 
fell down in a heap ^^ a thousand ^^ artifices '^ saved 
himself ^s^j^e ^igg^in ^5^^^^ ^eforoff. 27aj.j.ggt 
^^ property ^* depriving of place. 

ADVERBS. 
Many substantives and adjectives are used as adverbs : — 
Ex. ^Sy hoogoon, to-day. %je<^ getcheh, by night, jl az, little. 
Adverbs may be formed by the addition of &j». dje to nouns : 
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tjf^-iS keujpekdjehy like a dog ; i^ol adamdjeh, after the maimer 
of a man. They may be formed, too, by the addition of uA aneh; 
as, sJli—jO dustanehy in a friendly way. They are also formed by 
the use of some of the post-positions, Jbl iUehy ^j dan^ etc.; as, 
^j^ j> birdarif once. 

VOCABULAET. 



eU^t JX) nakel etmek, to relate, 
to tell a tale. 
S »^ ntteh kirn, as, like as. 
\J to, that, so that. 
^^ dily, fool. 
ttU^ dikmeky to attain. 

Jj 2/i7, year. 
(^U yash, age. 
»,^ Zere^, pound. 



^J^.-;^ hiran, astonishment, 
admiration, 
cdijl oolmeh, to die.. 
jf^j^UT At>a<w<ma^, to hire, 
v^lj wariaSy heir. 
«^ awreA, purse. 
CaaAji^ menfaaty profit. 
uJ^^d^ massrafy expenditure, 



EXEBCISE XII. 

«Jjl ^Ij «^x^ (jJ^ »j j*M>^ (*^^J^ r^- :;'* J **«A g.g eUiU^jl &.^ 

jjl^-sj>. Ti-^j^ r J^ CijJ^^ ^^ <2)^ CiJoj »JJ-Ij i^j^ ^1 ^^^^ 

\S*^"jy^ oy^ y. oil ■ '"'^ 7^. • ^^^ «^X--d 4j jJii »^^ ^^ c^J^j^ 
j^^y^l yJ y4^ ^y"^^ **Hi>^ J-5^ "^y !/ J^' ^^^ *^^^ 

Exercise XIII. 

jj-«*M^lx.L*J^ j^ ^^^ .CsIm* > * S ^jjM .(jX^y jj'^J' (^V^ Csl-i»jj^ 

. * Jjy» j;i sijl j^-J U^. J— ^^. 
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Exercise I. 

A rich man. Good men. A fat goose. Idle boys. A big boy. 
A little girl. The city is large. This barley is bad. This soup 
is cold. The shop is far. The woman is ill. Iron is hard. The 
good man is just. Rich men are idle. The plate is clean. This 
grass is green. The knife and the glass are black. The goose and 
the hare are white. The head of the horse is pretty. This man's 
cow is sick. The man and the boy are in the house. The boy's 
knife is in the chest. The village is far from the city. The shops 
of this village are little. 

EXEBCISE II. 

This soup is very cold. A goose is bigger than a hen. This ass 
is very large and the horse is small. The fish's head is larger than 
the plate. The city is larger than the village. This city is very 
pretty. This knife is the very best. This girl saw a red box. 
The man gave the boys a black box. This man saw a white fish. 
The cow of the man is in the village. 

Tale I. 

One day some village Turks went to the market town. When 
they got near their village on their return they became hungry, 
and ate some bread and onion. Now the onion was very strong, 
and made the Turks' eyes water. Now the little boys came to 
meet their fathers, and they saw that from their eyes tears were 
flowing. *They are weeping because some one is dead,' they 
thought ; and without asking for news, they ran off, and coming to 
the village, * Somebody is dead, our fathers are coming in tears,' 
they said. The women on this, coming out of their houses, made 
lamentation, and went to meet their weeping husbands. When 
the Turks saw them in this state they too thought that some one 
was dead, and began to weep ; and as many peasants as there were, 
collected in the village, and raised a mourning such as it is im- 
possible to describe. At length the fathers of families meeting 
together, saying to one another, ' It is the will of God, we must 
bear it patiently/ became calm. The Turks who came from the 
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market, asked, 'Who is dead in the village?' They replied, 
* Thank God, in the village no one is dead ; ' * but in the city, who 
is dead ]' They too reply, * No one is dead/ They enquired, and 
they discovered that the whole happened through their belief , in the 
words of the boys. 

Exercise III. 
Who is this ] It is my sister. Where is the boy*s father 1 He 
is in my house. The Englishman gave my bopk to his wife. Your 
shop is large. The window of your shop is fine. This man took 
,my box. Where is he? He is in the city. Your horses are very 
good. Our horses are larger than their asses. Who has come ? 
He saw your brother. Whose house is this ? He gave it to me 
himself. He gave me the knife from his own box. Your father 
gave me this. It is the man whom he saw. Who has come 1 Our 
brother has come from the village. The road from my house is 
bad. No one has come. A man gave me the other books. Is 
everything ready ? 

Exercise IV. 
Have you a sister ? Have you hope ? How many men are there 
in this city? What book is this? To whom did he give it? 
Have you a little bread ? How many legs has a horse ? Your dog 
has four legs. My books are in the other room. Are these horses 
here yours ? This is my horse, is it not a large one ? How much 
is this fish ? Some one has come from the city. Whoever is in 
the house is idle. A little water is better than a great deal. The 
flesh of this goose is very dark. He gave this boy a knife, the 
other he gave a book. Are the horses ready? My horses are 
ready, but your horses are in the village. An egg to-day is better 
than a fowl to-morrow. 

Exercise V. 
Fourteen boys and twenty-five girls. How many dogs have you 1 
I have six dogs. On each of your feet how many toes have you 1 
On this foot I have five toes and on the other also I have five toes. 
In this field there are two hundred horses, and the field is very 
large. This flower is not beautiful. He gave the' children two 
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roses each. The master of the house has sent two horses into 
the field. There are five dogs here, some of them are white, and 
some of them are black. What beautiful roses you have. 

Tale II. 

In Egypt there was a king who had an able vizier, and the 
prophet was always at his side. One day the vizier thought over 
worldly affairs, and he saw that it was impossible for any one to 
trust to them. So he gave up his oflSce and retired to a quiet spot, 
and gave himself up to devotion. A little time passed, and the 
prophet did not visit him. This^ astonished the vizier. One day 
he saw the prophet again. The vizier said, * When I was vizier 
you never left my side ; now that I give myself up to God's service, 
why have you not comel* The prophet replied, 'You in appear- 
ance discharged the office of vizier, I did it in reality ; now that 
you have retired from the place, I have not come to you.' When 
the vizier heard these words from the prophet, he went and asked 
for the vizierat again, and received it, and again the prophet came 
to him always. 

Exercise VI. 

Are you not ill ? He is in the city. Our horses are in the field. 
Is your garden pretty? My garden is very pretty. Are you a 
gardener ? I am not a gardener, but I have a great many very 
beautiful roses. How much tobacco have you 1 I have a quantity 
in the city, but here only a little. Give me a little. In a house 
salt is necessary, salt is necessary for every one. You are my 
friend's son. Is the child fearless ? It is very fearless, but it is 
not intelligent. Is not this kennel very large ? The kennel is not 
small. There are my three dogs and somebody's donkey in the 
kennel. Have we anything in the house 1 One day there was an 
Englishnlan in the city. There is nothing in the shop. This rich 
man had a large house. Is your dog in the house ) It is not in 
the house, it is in the garden. 

Exercise VII. 
The men are coming from the city. This boy said to the man, 
' Come.' I showed him the book. I saw your book, but it is not 
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pretty. I am cutting the bread, and it is very bad. The other 
man saw it in the city. The baker eats bread. The Frenchwoman 
cooked the meat. The child fell from the roof of the house. This 
man will show you the way. You will see my father in the city. 
I will send his box to the village. Many from the city and the 
village will enter this house. Are many men coming from the 
city ] Have you not seen a great number on the road 1 No, Sir. 
A man has gone into the house. Because he loved the girl he came 
into the house. Who are you ? I am the man who brought the 
box. 

EXEBCISE VIII. 

Open the door. Take the book. We looked at the man, but 
there was nothing in his hand. We took my book from the girl. 
The boy found the knife in the house. I will put the eggs in the 
box. Let us break the bird's eggs. I am looking for my friends 
in the city. Your boy has spoilt my book. The men were afraid 
of your dogs. I saw a man lying on a bed. Your friends will 
find my beds in the city. The man looking for bread opened the 
box. We have received nothing from the city. I was afraid of 
spoiling the book. I escaped from the city. Look ! on the road 
there are two men on horseback, I think that they are two friends 
of mine. What is there in the shop ? What do you want^ Sir ? 
I wish to buy some books. We are the sons of the man who 
escaped from the city. 

Exercise IX. 

This boy killed my dog. Thirteen children will assemble in 
the house. Let the horses be ready quickly. It is very cold 
to-day. I saw the people collecting together. When (at what 
time) did it happen ? As I was coming to your house I saw them 
collecting. How many men did you see? One hundred and 
twenty or one hundred and thirty. One day I got on my horse, 
and on the way to the city I met three wolves, my dog ran 
away and I began to get frightened. Shall I have time to come 
from the city ? Had he not three horses in the village ? If you 
should have good horses take care not to sell them (beware that 
you may not sell them). 
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Exercise X. 

One day, in the village, I bought ninety eggs for ten piastres ; 
yesterday I did not find twenty. To-morrow I shall not go to 
the city. My boy went to your house; your girl took him in 
a room, but gave him nothing. The baker is coming from the 
city to make bread, he wishes to go back to-morrow. I have not 
brought you any barley; yesterday in the market there was no 
good barley sold. I had no time for reading. I will walk a little, 
are you ready ? This man saw a fat goose on the road and wished 
to buy it, but the owner of the goose did not wish to sell it. I go 
to the city, what will happen I do not know. How many horses 
did you see in the meadow? This man if he sees one, says a 
hundred or a thousand. How often have I told him, but it is 
no good. 

Exercise XI. 

I wish to go to the city, but it is not possible. Is it possible to 
send my boy to fetch the bread that is given 1 This is a stone that 
cannot be broken. At the time that you hear of my brother, come, 
for I must come to the city. To-day I went out, on coming to 
the meadow I could not find my horses. This man began to call 
out when he came to my house. Coming to the city we were not 
able to enter it, and I immediately went to your house. Dogs 
are where they are not called for. Men who know much do not 
say much. I said to this man, * If this load is heavy, tell me.' No 
one can escape the tongue of the world. Some take one side, and 
some take the other. 

Tale III. 

In this city there was a sagacious old man who had an ass. He 
continually said, * My ass is wiser than the Shah's ministers.' One 
day the report of this reached the Shah's ears; then the Shah 
caused the old man to be brought before him, and said, * Why do 
you say these very stupid words 1 ' The old man said, * Shah ! 
there is truth in the words, they are not meaningless, I have 
frequently experienced it ; if the Shah will not be angry I will 
tell him.' The Shah said, ' Tell me.' The old man said, ' One 
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day, Shah, mounting my ass, I passed over a bridge, suddenly his 
foot went into a hole, he fell headlong, and saved himself with the 
greatest trouble. Every time that again he passes over that bridge, 
he does not go near the hole, but passes it far off. Now, Shah, 
you are always arresting your viziers, appropriating their property, 
depriving them of their places, and some of them you put to death; 
but fearing nothing, they come again. Now my ass once only 
falling, goes no more near the hole.' 

Exercise XII. 

He speaks like a fool, but he acts like a wise man. He said those 
words that you might know that your son is foolish. I have no 
son who can be my heir after me. When his horse was four years 
old, it was very good, every one who saw it was astonished, but 
three years afterwards it died. If a person have a flock of sheep 
and one of them is black, does this make all the sheep in the flock 
black or does it not 1 He began to build a house in every city. 
I asked him, * Why do you do this ? ' For your advancement I will 
tell you a tale. 

Exercise XIII. 

Tell the truth, you have not shown these flowers to any one ? 
Speak, let me see how many pounds you want for the horse. If he 
enter Islam the Mussulmans will gain nothing, and the Christians 
will lose nothing. A purse with a hundred piastres in it fell out 
of my hand. Who are you ? You are my servant, I have hired 
you for five pounds. 
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with 1 1 full page Plates, and nun&erous Woodcuts ; and accompanied by several 

folding plates of Tables, etc. 7«. 
Vol. L, No. 2. October, 1871. 8to. pp. 121-264, sewed. 4«. 
Vol. L, No. 8. Jannanr, 1872. 8to. pp. 265-427, sewed. 1 6 full-page Plates. 4«. 
Vol. II., No. 1. April, 1872. 8vo. pp. 136, sewed. Eight two-page plates and 

two four-page plates. 4«. 
Vol. 11., No. 2. July and Oct , 1872. 8vo. pp. 137-312. 9 plates and a map. 6f. 
Vol. 11., No. 3. January, 1873. 8vo. pp. 143. With 4 plates. 4*. 
Vol. III., No. 1. April, 1873. 8vo. pp. 136. With 8 plates antt two maps. 4«. 
Vol. III., No. 2. July and October, 1873. 8vo. pp. 168, sewed. With 9 plates. 4«. 
Vol. II I., No. 3. January, 1874. 8¥0. pp. 238, sewed. With 8 plates, etc. 6«. 
Vol. IV., No. 1. Apriland July, 1874. 8 vo. pp. 308, sewed. With 22 plates. 8«. 
Vol. IV., No. 2. April, 1875. 8vo. pp. 200, sewed. With 1 1 plates. 6«. 
Vol. v., No. 1. July, 1875. 8vo. pp. 120, sewed. With 3 plates. 4«. 
Vol. v., No. 2. October, 1875. 8vo. pp. 132, sewed. With 8 plates. At. 
Vol. v., No. 3. January, 1876. 8vo. pp. 156, sewed. With 8 plates. 5». 
Vol. v., No, 4. April, 1876. 8to. pp. 128, sewed. With 2 plates. 6». 
Vol. VI., No. 1. July, 1876. 8vo. pp. 100, sewed. With 5 plates. 5». 

Arabic and Persian Books (A Catalogue of). Printed in the East. 

Constantly for sale by Trilbner and Co., 57 and 69, Ludgate Hill, London. 
l6mo. pp. 46, sewed. Is. 

ArchsBological Survey of India. — See under Bttbgess and OirNNiNeHAM. 

Arden. — ^A Pkogbessive Gbamhab of the Teltjgtt Language, with 

Copious Examples and Exercises. In Three Parts. Part I. Introduction.^— 

On the Alphabet and Orthography. — Outline Grammar, and Model Sentences. 

1000 - 

21,2,77 ^ 

Price One Shilling. 
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Part II. A Complete Grammar of the Colloquial Dialect. Part III. On the 
Grammatical Dialect used in Books. Bj A. H. Ardbn, M.\., Missionary of 
the C. M. S. Masnlipatam. 8to. sewed, pp. xiv. and 380. lis, 

Arnold. — The Iliad aitd Odyssey op India. By Edwik Aenold, 
M. A, F.R G.S., etc. Fcap. Svo. sd., pp. 24. 1«. 

Arnold. — The Indiah" Song oe Songs. From the Sanskrit of the Git a 
Govinda of Jayadeva. By Edwin Arnold, M.A., F.R.6.S. (of University 
College, Oxford), formerly Principal of Poona College, and Fellow of the 
Uniyersity of Bombay. Cr. Svo. ch, pp. zvi. and 144. 1875. 5«. 

Adier. — On the Study op Modeen Languages in General, and of the 
English Language in particular. An Essay. By DayidAsheb, Pb.D. 12mo. 
pp. viii. and 80, cloth. 2«. 

Asiatic Society.-— JousNAL op the Boyal Asiatic SoasTY op Gbeat 
Britain and I&bland, fiom the Commencement to 1863. First Series, com- 
plete in 20 Vols. 8yo., with many Plates. Price £10; or, in Single Numbers, 
as foUows:— Nos. 1 to 14, 6<. each; No. 15, 2 Parts, 4«. each ; No. 16, 2 Parts, 
is. each; No. 17, 2 Parts, it, each, No. 18, 6«. These 18 Numbers form 
Vols. I. to IX.— Vol. X., Part 1, op.; Part 2, 5*.; Part 3, 6».— Vol. XL, 
Part 1, 6*.; Part 2 not published.— Vol. XII., 2 Parts, 6«. each— Vol. XIII., 
2 Parts, 6s. each.— Vol. XIV., Part I, 5s,; Part 2 not published.— Vol. XV., 
Part 1, 6«. ; Part 2, with 3 Maps, £2 2«.— Vol. XVI., 2 Parts, 6*. each.— Vol. 
XVIL, 2 Parts, 6*. each.— Vol. XVIIL, 2 Parts, 6s. each.— Vol. XIX., Parts 1 
to 4, 16«.— Vol. XX., Parts I and 2, is, each. Part 3, 7s. 6d. 

Asiatic Society. — Jotjenal op the Koyal Asiatic Society op Geeat 
Britain and Ireland. Ifew Series. Vol. I. In Two Parts, pp. iv. and 
490, sewed. 16«. 
CoMTBNTS —I. Yaira-chhedikfi, the **Em Kong King," or Diamond S<i*ra. Translated from 
the ChineBe by the Bev. S. Seal, Chaplain, R.N.— II. The Pfiramit&-hridaya Siltra, or, in Chinese, 
** Mo ho-pd-ye-po-lo-mih-to-sin-king," i.e. *^The Great P&ramit& Heart S6tra." Translated 
from the Chinese by the Bev. S. Beal, Chaplain, E.N.— III. On the Preservation of National 
Literature in the East. By Colonel F. J. Goldsmid.— IV. On the Agricultural, Commercial, 
Financial, and Military Statistics of Ceylon. By E. R. Power, Esq.— V. Contributions to a 
Knowledge of the Yedic Theogony and Mythology. *6y J. Muir, D.C.L., LL.D.— VI. A Tabular 
List of Original Works and Translations, published by the late Dutch Government of Ceylon at 
their Printing Press at Colombo. Compiled by Mr. Mat. P. J. Ondaatje, of Colombo.— YII. 
Assyrian and Hebrew Chronology compared, with a view of showing the extent to which the 
Hebrew Chronology of Ussher must be modified, in conformity with the Assyrian Canon. By 
J. W. Bosanquet, Esq. — VIU. On the existing Dictionaries of the Malay Language. By Dr. 
H. N. van der Tuuk.— IX. Bilingual Readings : Cuneiform and Phoenician. Notes on some 
Tablets in the British Museum, containing Bilingual Legends (Assyrian and Phoenician). By 
Major-General Sir H. Rawlinson, K.C.B., Director R.A.S.— X. Translations of Three Copper-plate 
Inscriptions of the Fourth Centurv a.d., and Notices of the Ch&lukya and Gurjjara Dynasties 
Bv Professor J . Dowson, Staff College, Sandhurst.— XI. Yama and the Doctrine of a Future 
life, according to the Rig-Yajur-, and Atharva-Tedas. By J. Muir, Esq., D.C.L., LL.D.— XII. 
On the Jyotisha Observation of the Place of the Colnres, and the Date derivable from it. By 
William D. Whitney, Esq., Professor of Sanskrit in Yale College, New Haven, U.S.— Note on 
the preceding Article. By Sir Edward Colebrooke, Bart., M.P., President R.A.S.— XIII. Pro- 
gress of the Yedic Religion towards Abstract Conceptions of the Deity. By J. Muir, Esq., 
D.C.L., LL.D.— XIV. Brief Notes on the Age and Authenticity of the Work of Arvabhata, 
Varnhamihira, Brahmagupta, Bhattotpala, and Bh&skar&ch&rya. By Dr. Bh&u D&jl, Hono- 
rary Member R.A.S.— XV. Outlines of a Grammar of the Malagasy Language. By H. N. Van 
der Tuuk.— XVI. On the Identity of Xandrames and Krananda. By Edward Thomas, Esq. 

Vol. II. In Two Parts, pp. 52*2, sewed. \6s. 
Contents. — I. Contributions to a Knowledge of Vedio Theogony and Mythology. No. 2. 
By J. Muir, Esq.— II. Miscellaneous Hymns from the Rig- and Atharva-Vedas. By J. Muir, 
Esq.— III. Five hundred questions on the Social Condition of the Natives of Bengal. By the 
Rev. J. Long.— IV. short account of the Malay Manuscripts belonging to the Royal Asiatic 
Society. By Dr. H. N. van der Tuuk.— V. Translation of the Amit&bha SAtra from the Chinese. 
By the Rev. S. Beal, Chaplain Royal Navy.— VI. The initial coinage of Bengal. By Edward 
Thomas, Esq.— VII. Specimens of an Assvrian Dictionary. By Edwin Norris, Esq.— VIII. On 
the Relations of the Priests to the other classes of Indian Society in the Vedic age By J. Mnir, 
Esq.— IX. On the Interpretation of the Veda. By the same.— X. An attempt to Translate 
from the Chinese a work known as the Confessional Services of the great compassionate Kwan 
Yin, possessing 1000 hands and 1000 eyes. By the Rev. S. Beal, Chaplain Royal Navy. 
—XI. The Hymns of the Gaup&yanas and the Legend of King Asam&ti. By Proiessor Max 
Mailer, M.A., Honorary Member Royal Asiatic Societv.— XII. Specimen Chapters of an Assyrian 
Grammar. By the Rev. £. Hincks, D. D., Honorary Member Royal Asiatic Society. 
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Vol. III. In Two Parti, pp. 516, sewed. With Photograph. 22«. 
CoMTXMTS.^I. Contributions towards a Glossary of the Assyrian Language. By H. F. Talbot. 
—II. Bemarks on the Indo-Chinese Alphabets. By Dr. A. BasUan.— III. The poetry of 
Mohamed Eabadan, Arragoncse. By the Hon. H. E. J. Stanley.— IV. Catalogue of the Oriental 
Manuscripts fai the Library of King's College, Cambridge. By Edward Henry Palmer, B.A , 
Scholar of St. John's CoUege, Cambridge ; Member of the Royal Asiatic Society \ Membre de la 
Soci^t^ Asiatique de Paris — V. Desoription of the Amravatl Tope in Ountur. By J. Fergusson, 
Esq., F.B.S.—VI. Remarks on Prof. Brockhaus' edition of the KathAsarit-R&gara, Lambaka IX. 
XVIIl. By Dr. H. Kern, Professor of Sanskrit in the Uniyersity of Leyden.— YII. The source 
of Colebrooke's Essay " On the Duties of a Faithful Hindu Widow." By Fitzedward Hall, Esq.^ 
M.A., D.C.L. Oxon. Supplement : Further detail of proofs that Colebrooke's Eraay, " On tha 
Duties of a Faithful Hindu Widow," was not indebted to the YivftdabhangArnaya. By Fitz- 
edward Hall, Esq.— VIII. The Sixth Hymn of the First Book of the Rig yednu By Professor 
Max MaUer, M.A. Hon. M.R.A.S.— IX. Sassanian Inscriptions. By E. Thomas, Esq.— X. Ac- 
count of an Embassy from Morocco to Spain in 1690 and 1691. By the Hon. H. E. J. Stanley.— 
XI. The Poetry of Mohamed Eabadan, of Arragon. By the Hon. H. E. J. Stanley.— XII. 
Materials for the History of India for the Six Hundred Years of Mohammadan rule, previous to 
the Foundation of the British Indian Empire. By Major W. Nassau Lees, LL.D., Ph.D.— XIII. 
A Few Words concerning the £[ill people inhabiting the Fbrests of the- Cochin State. By 
Captain O. E. Fryer, Ma&as Staff Corps, M.R.A.S.-XIV; Notes on the Bho>pttri Dialect of 
Hindi, spoken hi Western Bebar. By John Beames, Esq., B.C.S., Magistrate of Chomparun. 

Vol. IV. In Two Parti. . pp. 621, sewed. 16«. 
CoiTTBirTS.— I. Contribution towards a Glossary of the Assyrian Language. By H. F. Talbot. 
Part II.— II. On Indian Chronology. By J. Fergmsson, Esq., F.R.8.— III. The Poetry ol 
Mohamed Rabadan of Arragon. By the Hon. H. E. J. Stanley.— IV. On the Magar Language 
of Nepal. By John Beames, Esq., B.C.S.— V. Contributions to the* Knowledge of Parsee Lite- 
rature. By Edward Sachau, Ph.D.— VI. Illustrations of the Lamaist System in Tibet, drawn 
fi^m Chinese Sources. By Wm. Frederick Mayers, Esq., of H.B.M. Consular Service, China.— 
VII. Khuddaka P&tha, a P&li Text, with a TransUtion and Notes. By R. C. Childers, late of 
the Cevlon Civil Service.— VIII. An Endeavour to elucidate Bashiduddin's Geographical Notices 
of India. By Col. H. Yule, C.B.- IX. Sassanian Inscriptions explained by the Pahlavl of the 
P&rsis. By E. W. West, Esq.— X. Some Account of the Senbvd Pagoda at Mengdn, near the 
Burmese Capital, in a Memorandum by Capt. E. H. Sladan, Political Agent at Mandal« ; with 
Remarks on the Subjiect by Col. Henry Yule, C.& — XI. The Brhat-Sanhiti ; or, Complete 
System of Natural Astrology of Var&ha-Mihira. Translated ttom Sanskrit into English by Dr. 
H. Kem.-XII. The Mohammedan Law of Evidence, and its influence on the Administration of 
Justice in India. By N. B. E. Baillie, Esq.— XIII. The Mohammedan Law of Evidence in con- 
nection with the Administration of Justice to Foreigners. By N. B. E. Baillie, Esq.- XIV. A 
Translation of a Bactrian P&li Inscription. By Prof. J. Dowson.- XV. Indo-Parthian Coins. 
By E. Thomas, Esq. 

Vol. V. Ih Two Farts, pp. 463, sewed. 18«. Gif. With 10 fdU-page and folding 
Plates. 
CoNTSNTS.— I. Two J&takas. The original Pftli Text, with an English Translation. By V. 
Fausboll.— II. On an Ancient Buddhist Inscription at Keu-yuag kwan, in North China. By A. 
Wylie.— III. The Brhat Sanhit&; or. Complete System of Natural Astrology of Var&ha-Mihira 
Translated from Sanskrit into English by Dr. H. Kem.— IV. The Ponaol Festival in Southern 
India. By Charles E. Gover.— V. The Poetry of Mohamed Rabadan, of Arragon. By the Right 
Hon. Lord Stanley of Alderlej.— VI. Essay on the Creed and Customs of the Jangams. By 
Charles P. Brown.— VII. On Malabar, Coromandel, Qualon, etc. By C. P. Brown.— VIII. On 
the Treatment of the Nexus in the Neo-Aijan Languages of India. By John Beames, B.C.S.— 
IX. Some Remarks on the Great Tope at Sancfai. By the Rev. S. Beal.— X. Ancient Inscriptions 
from Mathura. Translated by Professor J. Dowson.— Note to the Mathura Inscriptions. By 
Major-Oeneral A. Cunningham.— XI. Specimen of a Translation of the Adi Oranth. By Dr. 
Ernest Trumpp.— XII. Notee on Dhammapada, with Special Reference to the Question of Nir- 
Tina. By R. C. Childers, late of the Ceylon Civil Service.— XIII. The Brhat-Sanhiti ; or. 
Complete &jrstemof Natural Astrology of Var&ha>mihira. Translated from Sanskrit into English 
by Dr. H. Kern.— XIV. On the Origin of the Buddhist Arthakath&s. By the Mudliar L. Comrilla 
vijaainha. Government Interpreter to the Eatnapura Court, Ceylon. With an Introduction by 
R. C. Childers, late of the Ceylon Civil Service.— XV. The Poetry of Mohamed Rabadan, of 
Arragon. By the Right Hon. Lord Stanley of Alderley. -XVI. Proverbia Communis Syriaca. 
By Captain R. F. Burton. XVII. Notes on an Ancient Indian Vase, with an Account of the En- 
graving thereupon. By Charles Home, M.R.A.S., late of the Bengal Civil Service.-XVlII. 
The Bhar Tribe. By the Rev. M. A. Shenring. LL.D., Benares. Communicated by C. Home, 
M.R.AJ9., late B.CJS.— XIX. Of Jihad in Mohammedan Law, and Ito application to British 
India. By N. B. E. Baillie.— XX. Comments, on Recent Pehlvi Deciphermento. With an Inci- 
dental Sketch of the Derivation of Aryan Alphabets. And Contributions to the Early History 
and Geography of Tabarist&n. Illustrated by Coins. By E. Thomas, F.R.S. 

Vol. VI., Part 1, pp. 212, sewed^ with two plates and a map. 8». 

CoNTKNTS.— The Ishmaelites, and the Arabic Tribes who Conquered their Country. By A* 
Sprenger.— A Brief Account of Four Arabic Works on the History and Geography of Arabia. 
By Captain S. B. Miles.— On the Methods of Disposing of the Dead at Llassa, Thibet, etc. By 
Charles Home, late B.C.S. The Brhat-8anhit& ; or. Complete System of Natural Astrology of 
Var&ha-mihira, Translated from Sanskrit into English by Dr. H. Kern.— Notes on Uwen 
Thrang's Acoount of the Principalities of TokhibistAn, hi which some Previous Geographical 
Identifications are Reconsidered. By Colonel Yule» C.B.— The Campaign of JEHius Gallus in 
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Arabia. By A. Sprenf^r.— An Accotint of Jertualem, Traiulated for tlie late Sir H. M. Elliott 
from the Perman Text of Niair ibn KhnarA'a Safim&mah by the late Major A. H. b'uller.— The 
Poetry of Mohamed Rabadan, of Arragon, By the Bight Hon. Lord Stanley of Alderiey. 

Vol. VL, Part II., pp. 213 to 400 and luxiy., sewed. lUiutrated with a Map, 
Plates, and Woodcuts. 8c 

Contents.- On Hiouen-Thsaag's Journey from Patna to Ballabhi. By James Fergtiseon, 
D.C.L., F.R.8. - Northern Buddhism. [Note from Colonel H. Yule, addresited to the Secretary.] 
— Hwen Thsang*s Account of the Priacipalitiea of Tokh&ristto, etc. By Colonel H. Yule, C.B.— 
TheBrhat-Sailhit&; or, Complete System of Natural Astrology of Yar&ha-mihira. Translated 
from Sanskrit into English by Dr. H. Kern.— The Initial Coinage of Bengal, under the Early 
Muhammadan Conquerors. Part II. Embracing' the preliminary period between a.h. 614-634 
r A.D. 1217-1236-7). By Edward Thomas, F.E.S.->The Legend of Dipafikara Buddha. Translated 
irom the Chinese (and intended to illustrate Plates xxix. and l., * Tree and Serpent Worship '). 
By S. Beal.— Note on Art. IX., antd pp. 213-274 on Hiouen-Thsang's Journey from Patna to 
Ballabhi. By James Fergusson. D.C.L., F.R.S.— Contributions towards a Glossary of the 
Assyrian Language. By H. F. Talbot. 

Vol. VII., Part I., pp. 170 and 24, sewed. With a plate. 8«. 

CoMTEMTs.— The XJpMamfad&-KammaviiC&^ being the Buddhist Manual of the Form and 
Manner of Ordering of Priests and Deacons. The P41i Text, with a Tranplation and Notes. 
By J. F. Dickson, B.A., sometime Student of Christ Church, Oxford, now of the Ceylon Civil 
Service.— Notes on the Megalithic Monuments of the Coimbatore District, Madras. By M. J. 
Walhouse, late Madras C.8.— Notes on the Sinhalese Language. No. 1. On the Formation of 
the Plural of Neuter Nouns. By R. C. Cbiiders, late of the Ceylon Civil Service.— The Pali 
Text of the MaMpaHnilbbina Sutfa and Commentary, with a Translation. By B. C. Childers 
late of the Ceylon Civil Service— The Brihat-Sanhit& ; or. Complete System of Natural Astrology 
of Yar&ha-mihira. Translated from Sanskrit into English by Dr. H. Kern.— Note on the 
Yalley of Choombi. By Dr. A. Campbell, late Superintendent of Daijeeling. — ^The Name of the 
Tweuth Im&m on the Coinage of Egypt. By H. Sanvaire and Stanley Lane Poole.^Three 
Inscriptions of ParAkrama B&bu the Great from Pulastipura, Ceylon (date circsa 1180 a.d.). Bt 
T. W. Rhys Davids.— Of the KharAj or Muhammadan Land Tax ; its Application to Biiti^ 
India, and Effect on the Tenure of Land. By N. B. £. BaiUie.— Appendix : A Specimen of a 
Syriac Version of the Kalilah wa-Dimnah, with an English Translation. By W. Wright. 

Vol. VII., Part II., pp. 191 to 394, sewed. With seTen plates and a map. a«. 

Contents.- Sigiri, the Lion Rock, near Pulastipura, Ceylon ; and the Thirty-nintb Chapter 
of the Mah&vamsa. By T. W. Rhys Davids.— The Northern Frontagers of China. Part I. 
The Originee of the Mongols. By H. H. Howorth.— Inedited Arabic Coins. By Stanley Lane 
Poole.— Notice on the Dtnfirs of the Abbasside Dynasty. By Edward Thomas Rogers.— The 
Northern Frontagers of China. Part II. The Origine> of the Manchus. By H. H. Howorth. 
—Notes on the Old Mongolian Capital of Shangtu. By S. W. Bushell, B.Sc, M.D.— Oriental 
Proverbs in their Relations to Folklore, History, Sociology ; with Suggestions for their Collec- 
tion, Interpretation, Publication. By the Rev. J. Long.- Two Old Simhalese Inscriptions. The 
Sahasa Malla Inscription, date 1200 a d., and the Ruwanweeli Dagaba Inscription, date 1191 a.d. 
Text, Translation, and Notes. By T. W. Rhys Davids. -Notes on a Bactnan Pali Inscription 
and the Samvat Era. By Prof. J. Dowson. — Note on a Jade Drinking Vessel of the Emperor 
Jah&ngfr. By Edward Thomas, F.R.S. 

Vol. VIII., Part I., pp. 156, sewed, with three plates and a plan. 8«. 

Contents. — Catalogue of Buddhist Sanskrit Manuscripts in the Possession of the Royal 
Asiatic Society (Hodgson Collection). By Professors E. B. Cowell and J. Eggeling.— On the 
Ruins of Sigiri in Ceylon. By T. H. Blakesley, Esq.. Public Works Department, Ceylon.— The 
Patimokkha, being the Buddhist Office of the Confession of Priests. The Pali Text^ with a 
Translation, and Notes. By J F. Dickson, M.A.. sometime Student of Christ Church, Oxford, 
now of the Ceylon Civil Service.— Notes on the Sinhalese Language. No. 2. Proofis of the 
Sanskritic Origin of Sinhalese. By R. C. Childers, late of the Ceylon Civil Service. 

Vol. VIII., Part II., pp. 157-308, sewed. 8». 

Contents.— An Account of the Island of Bali. By R. Friederich.— The Pali Text of the Mah&- 
parinibb&na Sutta and Commentary, with a Translation. By R C. Childers, late of the Ceylon 
Civil Service.— The Northern Frontagers of China. Part III. The Kara Ehitai. ByH. H. 
Howorth.— Inedited Arabic Coins. II. By Stanley Lane Poole —On the Foiin of Government 
under the Native Sovereigns of Ceylon. By A. de Silva Ekan&yaka, Mudaliyar of the Depart- 
ment of Public Instruction, Ceylon. 

Asiatic Society. — Transactions op the Rotal Asiatic Soctett of 
Great Britain and Ireland. Complete in 3 vols. 4to., 80 Plates of Fac- 
similes, etc., cloth. London, 1827 to 1835. Published at £^ 58. ; reduced to 
£5 68. 
The above contains contributions by Professor Wilson, G. C. Haughton, Davis, Morrison, 

Colebrooke, Humboldt, Dom, Grotefend, and other eminent Oriental scholars. 

Asiatic Society of Bengal. — JomaNAL of the Asiatic Society of 
Bengal. Edited by the Honorary Secretaries. 8yo. 8 numbers per annum. 
As. each number. 

Asiatic Society of Bengal. — Phoceedings op the Asiatic Soctett 
OF Bengal. Published Monthly. 1«. each number. 
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Afdatie Society (Bombay Branch). — The Jovbnal of the Bohbat 

BaANCH OP THB RoTAL AsiATio SociBTY. Edited by the Secretary. Nos. 
1 to 83. Ts. 6d. each number. 

Asiatic Society. — Joubwal op the Cetlow Braitch op the Rotal 

^ Asiatic Society. 8vo. PablUhed irregularly. 7«. 6rf. each part. 
Asiatic Society of Japan. — ^Teavsagtions op the Asiatic Society 
OF Japan. Vol. I. From 30th October, 1872, to 9th October, 1878. 8vo. 
pp. 110, with plates. 1874. Vol. II. From 22nd. October, 1873, to 15th 
July, 1874. 8vo. pp. 249. 1874. Vol.111. Part I. From 16th July, 1874, 
to December, 1874, 1875. VoL III. Part II. From 18th January, 1875, to 
30th Jane, 1876. Each Part 7». Bd. 

Asiatic Society (North China Branch). — Joubnal op the North 

China Branch of thb Rotal Asiatic Socibty. New Series. Parts 1 

to 8. Each part 7«. Sd. 
Aston. — A Short Grammas op the Japanese Sfokbn Language. By 

W. G. Aston, M.A., Interpreter and Translator, H. B. M.'s Legation, Yedo, 

Japan. Third edition. 12mo. cloth, pp. 96. 129. 

Atharva Veda Frati9^1diya. — See under Whituhbt. 

Anctores Sanscriti. Edited for the Sanskrit Text Society, under the 
snpenrision of Theodor GoLDSTiiCKEB. Vol. I., containing the Jaiminiya- 
Ny&ya-Malsl-Vistara. Parts I. to V., pp. 1 to 400, large 4to. sewed. 10«. 
each part. 

Axon. — The Literature op the Lancashirb Dialect. A Biblio- 
graphical Essay. By William £. A. Axon, F.B.S.L. Fcap. 8yo. sewed. 
1870. U. 

Baba — An Elementary Grammar op the Japanese Language, with 
Easy Progressive Exercises. By Tatuj Baba. Crown 8yo. cloth, pp. xii. and 
92. bs. 

Bachmaier. — Pasigraphical Dictionart xnd Grammar. By Anton 
Hachm AiBR, President of the Central Pasigraphical Society at Munich. 18mo. 
cloth, pp. viii. ; 26 ; 160. 1870. S8. 

Bachmaier. — Pasigraphisohes Worterbuch zum Gebrauche pur die 
OEUT80HB SrBACHB. Vcrfasst Ton Anton Bachmaier, Vorsitzendem des 
Central* Vereins fiir Pasigraphie in Miinchen, 18mo. cloth, pp. viii. ; 32 ; 128 ; 
120. 1870. 28, 6d 

Bachmaier.— Dictionnaire Pasigraphique, PRicEDi^ de la Grammaire. 

Redig^ par Antoine Bachmaier, President de la Soci^t^ Centrale de Pasi- 
graphie a Munich. 18mo. cloth, pp. tI. 26 ; 168 ; 150. 1870. 2«. 6d, 

Ballad Society's Publications. — Subscriptions — Small paper, one 

guinea, and large paper, three guineas, per annum. 

1868. 

1. Ballads and Poems prom Manuscripts. Yol. I. Part I. On the 
Condition of England in the Reigns of Henry VIII. and Edward VI. (includ- 
ing the state of the Clergy, Monks, and Friars), contains (besides a long 
Introduction) the following poems, etc. : Now a Dayes, ab. 1 520 a.d. ; Vox 
Populi Vox Dei, a.d. 1547-8; The Ruyn' of a Ream'; The Image of 
Ypocresye, A. p. 15S3; Against the Blaspheming English Lutherans and the 
Poisonous Dragon Luther; The Spoiling of the Abbeys; The Overthrowe 
of the Abbeys, a Tale of Robin Hoode ; De Monasteriis Dirutis. Edited 
by F. J. FuBNivALL, M.A. 8vo. 

2. Ballads from Mantuscripts. Vol. II. Part I. The Poore Mans 
Pittance. By Richard Williams. Contayninge three several! subjects : — 
(1.) The firste, the faU and complaynte of Anthonie Babington, whoe, with 
others, weare executed for highe treason in the feildes nere lyncolns Inne, 
in the yeare of our lorde — 1586. ^2.) The seconde contaynes the life and 
Deathc of Robertc, lorde Dcverox, Karle of Ivssex : whoe was beleaded in 
the lowre of ioudon on ash-wensdaye mornynge. Anno — 1601. (8.) The 
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laste, Intituled ** acoUmatio patriei*' oontajninge the horrib[l> treason that 
weare pretended agftjaate jour MatMtie, to be doime on the parliament howse 
The seooode [third] yeare of your MaiMtw Raygne [1605]. Edited by F. J. 
FuKNiVALL, M.A. 8to. [Th$ Inir9tiuetiotu, by Profestor W, R, MorfiUy 
M,A,^ of Oriel ColU Oxford^ and the Index, mre jmbliehed in No, 10.^ 
1369. 
8. Thb Eoxbubohe Ballads. Part I. With short lilTotes by 
W. Chappbll, Esq., F.S.A., mmthor of << Popular Mnsic of the Olden 
Tine," etc., etc., and with copies of the Original Woodcnts, drawn by Mr. 
RUDOLPK Blind and Mr. W. H. Hooper, and engraved by Mr. J. H. 
RiMBAULT and Mr. Hoopeh. 8vo. 

1870. 

4. The RoxBUBGHE Ballads. Vol.1. Part II. 

1871. 

5. Thb Eoxbvbghe Ballads. Vol. I. Part III. With an Intro- 
dnetion and short Notes by W. Chappbll, Esq., F.S. A. 

6. Captaut Cox, his Ballads and Books ; or, Bobebt Laveseam's 
Letter : Whearin part of the entertainment uotoo the Qneenz Majesty at 
KiUingworth Castl, in Warwik Sheer in this Soomeix Progress, 157S, is 
signified ; from a freend Officer attendant in the Court, unto hiz freend, a 
Citizen and Merchant of JLoDdon. Re-edited, with accounts of all Captain 
Cox's accessible Books, and a comparison of them with those in the 

COHFLATNT 07 SCOIXAND, 1548-9 A.D. Bv F. J. FuKNIYALL, M.A. StO. 

1872. 

7. Ballads fbom I^akuscbipts. Yol. I. Part II. Ballads on 
Wolsey, Anne Boleyn, Somerset, and Lady Jane Grey ; with Wynkyn de 
Worde's Treatise of a Galaunt (a.b. 1520 a.d.). Edited by Fbrdbbicil J. 
FuBNivALi., M.A. With Forewords to the Volume, Notes, and an Index. 8vo. 

8. The Roxbubghe Ballads. Vol. II. Part I. 

1873. 

9. The Roxbubghe Ballads. Vol. II. Part II. 

10. Ballads fbom IIIanitscbipts. Vol. II. Part II. Containing 

Ballads on Queen Elizabeth, Essex, Campion, Drake, Raleigh, Frobisfaer, 
Warwick, and Bacon, " the Candlewick Ballads," Poems from the Jackson 
MS., etc. Edited by W. R. Morfill, Esq., M.A., with an Introduction 
to No. 3. 

1874. 

11. Love- Poems mtd Humoubotjs Oites, written at the end of a volume 
of small printed books, a.d. 1614-1619, in the British Museum, labelld 
" Various Poems," and markt ^'^g*'. Put forth by Fbbdeeick J. Fuenivaxl. 

12. The Eoxbubghe Ballads. VoL II. Part III. 

1875. 

1 3. The Boxbubghe Ballads. Vol. IIL Part L 

1876. 

14. The Bagfobd Ballads. Edited with Introduction and Notes, 
by Joseph Woodfall Ebswobth, M.A., Camb., Editor of the Reprinted 
•* * Drolleries ' of the Restoration." Part I. 

Ballantyne. — Elements of HiNDf and Bbaj BhXxI Gbammab. By the 
late James R. Ballanttnb, LL.B. Second edition, reyised and corrected 
Crown 8vo., pp. 44, cloth. 6». 

Ballantyne. — Fibst Lessons in Sanskbit Gbammab; together with an 
Introduction to the Hitopad^sa. Second edition. Second Impression. By 
James R. Ballantynb, LL.D., Librarian of the India Office. Svo. pp. 'viii. 
and 110, doth. 1873. Z». Qd. 
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Baneijea. — The Abian Wititess, or the Testimony of Arian Scriptures 
in corroboration of Biblical History and the Rudiments of Christian Doctrine. 
Including Dissertations on the Original Home and Early Adventures of Indo- 
Arians. By the Rev. K. M. Banbbjba. 8vo. sewed, pp. xviii. and 236. %a. 6d. 

Bate. — A Dictionabt op the Hindee Language. Compiled by J. 
D. Batb. 8vo. cloth, pp. 806. £2 12«. 6d. 

Beal. — Tbatels op Fah Hian and Sttng-Ytjn, Buddhist Pilgrims 
from China to India (400 a.d. and 518 a.d.) Translated from the Chinese, 
by S. Beal (B.A. Trinity College, Cambridge), a Chaplain in Her Majesty's 
Fleet, a Member of the Royal Asiatic Society, and Author of a Translation of 
the Pratimdksha and the Amith^ba Satra from the Chinese. Crown 8vo. pp. 
Ixxiii. and 210, cloth, ornamental, with a coloured map. 10«. 6d, 

Beal. — A Catena op Buddhist Sckiptubes pbom the Chinese. By S. 

Beal, B.A., Trinity College, Cambridge; a Chaplain in Her Majesty's Fleet, 

etc. 8vo. cloth, pp. xiv. and 436. 1871. ISs, 
Beal. — The Eomantic Legend op SIkhya Buddha. From the 

Chinese-Sanscrit by the Rev. Samuel Beal, Author of '* Buddhist Pilgrims," 

etc. Crown Svo. cloth, pp. 400. 1875. 12«. 
Beal. — The Buddhist Tbipitaka, as it is known in China and Japan. 

A Catalogue and Compendious Report. By Samuel Beal, B.A. Folio, sewed, 

pp. 117. 78, 6rf. 
Beames. — Outlines op Indian Philology. With a Map, showing the 

Distribution of the Indian Lai^uages. B^John Beambb. Second enlarged and 

revised edition. Crown 8vo. cloth, pp. viii. and 96. 5«. 
Beames. — Kotes on the Bhojpubi Dialect op HiNDf, spoken in 

Western Behar. By John Beames, Esq., B.C.S., Magistrate of Chumparun. 

8vo. pp. 26, sewed. 1868. is. 6d. 

Beames. — ^A Compaeatiye Gbamhab op the Modebn Abyan Languages 
OP India (to wit), Hindi, Panjabi, Sindhi, Qnjaratl, Marathi, Uriya, and 
Bengali. By John Beames, Bengal C.S., M.R.A.$., &c. 
Vol. 1. On Sounds. 8vo. cloth, pp. xvi and 360. 16«. 
Vol. II. The Noun and the Pronoun. 8vo. cloth, pp. xii. and 348. 16«. 

Bellairs. — A Gtiiamhab op the Mabathi Language. By H. S. K. 

Bellaibs, M.A., and Laxman Y. Ashkedkar, B.A. 12mo. cloth, pp. 90. 58, 
Bellew. — A Dictionabt op the Pukkhto, ob Pukshto Language, on a 

New and Improved System. With a reversed Part, or English and Pukkhto, 

By H. W. Bellew, Assistant Surgeon, Bengal Army. Super Royal 8vo. 

Dp. xii. and 356, cloth. 42«. 
Bellew. — A Gbammab op the Pukkhto ob Pukshto Language, on a 

New and Improved System. Combining Brevity with Utility, and Illustrated by 
Exercises and Dialogues. By H. W. Bellew, Assistant Surgeon, Bengal Army. 
Super-royal 8vo., pp. xii. and 156. cloth. 2l9. 

Bellew. — Fbom the Indus to the Tigbis: alTarrative of a Journey 
through the Countries of Balochistan, Afghanistan, Khorassan, and Iran, in 
1872 ; together with a Synoptical Grammar and Vocabulary of the Brahoe 
Language, and a Record ot the Meteorological Observations and Altitudes on 
the March from the Indus to the Tigris. By H. W. Bellew, C.S.I., Surgeon 
Bengal Sta£f Corps, Author of "A Journal of a Mission to Afghanistan in 
1857-58," and **A Grammar and Dictionary of the Pukkhto Language." 
Demy Svo. cloth. 14«. 

Bellew. — Kashmib and Kashghab. A Narrative of the Journey ot 
the Embassy to Kashghar in 1873-74. By H. W. Bellew, C.S.I. Demy 
8vo. cL, pp. xzxiL and 420. IBs, 

Bellows. — English Outline Vocabulabt, for the use of Students of the 
Chinese, Japanese, and other Languages. Arranged by John Bellows. With 
Notes on the writing of Chinese with Roman Letters. By Professor SuMMSKSy 
Kmg's College, Loudon. Crown Svo., pp. 6 and 368, cloth. 6s, 
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BellowB. — Otttuite DictionaiiTj pob the ttbb op MissioyABiBs, Explorera, 
and Students of Langoage. By Max MUlleb, M.A., Taylorian Profewor in the 
University of Oxford. With an Introdaction on the proper use of the ordinary 
English Alphabet in transcribing Foreign Languages. The Vocabulary compiled 
by John Bellowb. Crown 8vo. limp morocco, pp. xxxi. and 368. 7s, 6d. 

Bellows. — DiCTiONABT FOE THE PocKET, French and English, English 
and French. Both DirisionB on same page. By John Bellows. Masculine 
and Feminine Words shown by Distingmshing Tjrpes. Conjugations of all the 
Verbs; Liaison marked in French Part, and Hints to aid Pronunciation. 
Together with Tables and Maps. Revised by Albxandkb Beljame. M.A., 
and Fellow of the University, Paris. Second Edition. 32mo. roan, with tuck, 
gilt edges. 10«. 6</. 

Benfey. — A Gsammab op tbe Lakguagb op the Yedas. By Dr. 
Thbodor JBbnfet. In 1 toI. 8vo., of about 650 pages. [/♦• preparation. 

Benfey. — A Practical Grammar of the Sanskrit Langttage, for the 
use of Early Students. By Thbodor Benfey, Professor of Sanskrit in the 
University of Gottingcn. Second, revised and enlarged, edition. Royal 8vo. 
pp. viii. and 296, cloth. 10». 6d. 

Bescni. — Clavis Humakiorum Litterarum Subiimioris Tamulici Idio- 
MATis. Auctore R. P. Constantio Josbpho Bbschio, Soc. Jesu, in Madurensi 
Regno Missionario. Edited by the Rev. K. Ihlefeld, and printed for A. 
Bumell, Esq., Tranquebar. 8vo. sewed, pp. 171. lOs. 6d, 

Benrmann. — Vocabulary op the Tigre Language. Written down by 
MoRiTZ VON Bbubmann. Published with a Grammatical Sketch. By Dr. A. 
MERX,of the University of Jena. pp. viii. and 78, cloth. 3«. 6d, 

Beveridge. — The District of Bakarganj ; its History and Statistics. 
By H. Beveridge, B.C.S. 8vo. cloth, pp. xx. and 460. 21«. 

Bhagavat-Oeeta.r-See under Wilkivs. 

BibUotheca Indica. A Collection of Oriental Works published hj 

the Asiatic Society of Bengal. Old Series. Fasc. 1 to 236. New Series. 

Fasc. 1 to 348. (Special List of Contents to be had on application.) Each 

Fsc in 8vo., 2*. ; in 4to., 4». 

Bigandet. — The Life or Legend op Gaudama, the Buddha of the 

Burmese, with Annotations* The ways to Ncibban. and Notice on the 

• Phongyies, or Burmese Monks. By the Right Reverend P. Bigandet, Bishop of 

Ramatha, Vicar Apostolicof Avaand Pegu. 8vo. sewed, pp. xi., 538, and v. £2 2«. 

Birch. — Fasti MoNASTici Aeti Saxokici: or, an Alphabetical List of 
the Heads of Religious Houses in England, previous to the Norman Conquest, 
to which is prefixed a Chronological Catalogue of Contemporary Foundationa. 
By W. De Gbex Birch. 8vo. cloth, pp. viii. and 114. 5«. 

Bleak. — A Comparative Grammar of South African Lakguages. By 
W. H. I. Bleek. Ph.D. Volume I. I. Phonology. H. The Concord. 
Section 1. The Noun.^ 8vo. pp. xxxvi. and 322, cloth. 16«. 

Bleek. — A Brief Account op Bushman Folk Lore and other Texts. 
By W. H. I. Bleek, Ph.D., etc., etc. Folio sd., pp. 21. 1876. 2». 6rf. 

Bleak. — Reynard in South Africa; or, Hottentot Fables. Trans- 
lated from the Original Manuscript in Sir George Grey's Library. By Dr. 
W. H. I. Bleek, Librarian to the Grey Library, Cape Town, Cape of Good 
Hope. In one volume, small 8vo., pp. xxxi. and 94, cloth. 3«. 6d. 

Blocllinanil. — The Prosody of the Persians, according to Sain, Jrai, 
and other Writers. By H. Blochmann, M.A. Assistant Professor, Calcutta 
Madrasah. 8vo. sewed, pp. 166. lOa. 6d. 

Blochmaim. — School Geography of India and British Burmah. By 

H. Blochmann, M.A. 12mo. pp. vi. and 100. 2a. 6d. 
Blochmann. — A Treatise on the Ruba'i entitled Risalah 1 Taranah. 

By Agha Ahmad *Aii. With an Introduction and Explanatory Notes, by H. 
Blochmann, M;A. 8vo. sewed, pp. Hand 17. 2«. Qd, 
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Blochmann. — The Pebsian Metres bt S^^h ^t^^ & Treatise on Persian 
Rhyme by J ami. Edited in Pereian, by H. Blocumann, M.A. 8vo. sewed 
pp. 62. 38. 6d, 

Bombay Sanskrit Series. Edited under the superintendence of G. 
BuHLBR, Ph. D., Professor of Oriental Lanfpiages, Klphinstone College, and 
F. KiELHOBir, Ph. D., Superintendent of Sanskrit Studies, Deccan College. 
1868-70. 

1. Panchatantba IV. AND V. Edited, with Notes, by G. Buhler, 

Ph. D. Pp. 84, 16. 6a. 

2. NIgojIbhajta's Pakibhashenduseshara. Edited and explained 

by F. KiELHOKN, Ph. D. Part I., the Sanskrit Text and Various Readings. 
pp.116. 108. 6d. 

3. Panchatai^tra n. and in. Edited, with Notes, by G. Buhler, Ph. B, 

Pp. 86, U, 2. 78. 6rf. 

4. Panchatantra i. Edited, witl^ Notes, by P. Kielhorn, Ph.D. 

Pp. IH. 53. 78. ed, 

5. KIlidIsa's Raghitvam^a. With the Commentary of Mallinatha. 

Edited, with Notes, by ShankabP. Pandit, M.A. Part I. Cantos I.-V I. lOs.ed. 

6. KlLiDlsA^s MIlayikIgnihitra. Edited, with Notes, by Shake ar 

P. Pat^dit, M.A. 10*. 6d. 

7. NlGOjfBHATTA's PARiBHisHENDuiEKHARA Edited and explained 

by F. KiBLHOBN, Ph.D. Part II. Translation and Notes. (Paribh&shcls, 
i.-xxxvii.) pp. 184. 10a. 6d. 

8. KXlidXsa's Eaghttyam^a. With the Commentary of Mallinatha. 

Edited, with Notes, by Shankak P. Pandit, M.A. Part II. Cantos VII.- 
XIII. 10«. ed. 

9. NagojIbhatta's PARrBHisHENDir^EKHARA. Edited and explained 

by P. EiELHOHN. Part II Translation and Notes. (Paribh&sh&s xxxviil- 
Ixix.) 7*. 6d. 

10. Dandin's Dasakttharacharita. Edited with critical and explana- 

tory Notes by Q. Buhler. Part I. 7a. 6d. 

11. Bhartrihari's Nitisataka and Yairagyasataka, with Extracts 

from Two Sanskrit Commentaries. Edited, with Notes, by Kasinath T. 
Telako. 9a. 

12. Nagojibhatta's ParibhAshendusekhara. Edited and explained 

by F. KnsLHuKN. Part II. Translation and Notes. (Parlbh^hds Ixx.- 
cxxii.) 7a. 6d, 

13. EIamdasa's Raghttyam^a, with the Commentary of Mallinatha. 

Edited, with Notes, by Shankar P. Pandit. Part III. Cantos XIV.- 
XIX. 10a. 6d. 

14. YikrahIneadeyacharita. Edited, with an Introduction, by G. 

Buhler. 7a. 6d. 
Bottrell. — Traditions and Hearthside Stories op West Cornwall. 

By W. Bottrell (an old Celt). Demy 12mo. pp. t\. 292, cloth. ] 870. Scarce. 
BottrelL — Traditions and Hearthside Stories of West Cornwall. 

By William Bottrell. With Illustrations by Mr. Joseph Blight. Second 

Series. Crown 8vo. cloth, pp. iv and 300. 68. 
Boyce. — A Grammar of the Kaffir Language. — By William B. 
. Botes, Wesleyan Missionary. Third Edition, augmented and improved, with 

Kxercises, by William J. Dayis, Wesleyan Missionary. r2mo. pp. xii. and 

164, cloth. 8a. 
Bowditch. — Suffolk Surnames. By N. I. Bowditch. Third Edition, 

8vo. pp. xxvi. and 758, cloth. 7a. 6d. 

Bretschneider. — On the Knowledge Possessed by the Ancient 
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Chinesb op thb Arabs and Arabian Colonibs, and other Western Coun- 
tries mentioned in Chinese Books. By £. Bbbtschnbidbr, M.D., Physician 
of the Russian Legation at Peking. 8vo. pp. 28, sewed. 1871. la. 

Bretsclmeider. — ^Notss on Chikssb M^dlsyal Tratellebs to the 

West. By £. Bretschnbidbr, M.D. Demy Sto. sd., pp. 130. 5a. 
Bretschneider. — ABcsiBOLoeiCAL Ain> Histobical Eeseabches on 
Peking and its Bnyirons. By E. Bretschneider, M.D., Physician to the 
Russian Legation at Peking. Imp. 8to. sewed, pp. 64, with 4 Maps. 5a. 

Bretsclmeider. — Notices of the Medieval Geogeapht and Histoby 
OF Central and Western Asia, Drawn from Chinese and Mongol Writings, 
and Compared with the Observations of Western Authors in the Middle Ages. 
By E. Bretschneider, M.D. 8vo. sewed, pp. 233, with two Maps. 12a. 6^. 

Brliat49anMta (The).— See under Kern. 

Brinton. — The Myths op the New Wobld A Treatise on the 

Symbolism and Mythology of th» Red Race of America. By Daniel G. 

Brinton, A.M., M.D. Second Edition, revised. Cr. 8yo. cloth, pp. viii. and 

831. 12*. 6rf. 
British Mnseum. — Catalogtte of Sansebtt and Pali Books in the 

British Museum. By Dr- Ernst Haas. Printed by permission of the Trustees 

of the British Museum. 4to pp. viii. and 188, boards. 2l«. 

Brockie. — Indian Philosophy. Introductory Paper. By ^William 
Brockie, Author of *^ A Day in the .Land of Scott,'* etc., etc. 87o. pp. 26, 
sewed. 1872. 6^. 

Bronson. — A Dictionabt in Assamese and English. Compiled by 
M. Bronson, American Baptist Missionary, 8vo. calf, pp. yiii. and 609. £2 2«. 

Brown. — The Deevishes; or, Obiental Spibitualism. By John P. 
Brown, Secretary and Dragoman of the Legation of the United States of 
America at Constantinople. With twenty-four Illustrations. 8vo. cloth, 
pp. viii. and 415. 14«. 

Brown. — Sanskbit Peosodt and I^umeeical Symbols Explained. By 
Charles Philip Brown, Author of the Telugu Dictionary, Grammar, etc., Pro- 
fessor of Telugu in the University of London. Demy 8¥0. pp. 64, cloth. 3s. 6<f. 

Buddhaghosha's Parables : translated from Burmese by Captain H. 
T. Rogers, R.E. With an Introduction containing Buddha's Dhammapadam, 
or. Path of Virtue ; translated from Pali by F. Max MxIller. Svo. pp. 378, 
cloth. Vh. 6«;. 

Burgess. — AECHiEOLOGicAL SiTBVEY OP Westebn India. Report of 

the First Season's Operaiions in the BelgSm and Kaladgi Districts. Jan. to 

May, 1874. By James Burgers. With S6 photographs and lith. plates. 

Royal 4to. pp. viii. and 46. £2 2«. 
Bumell. — Catalogtte of a Collection of Sanskeit Manuscbipts. By 

A. C. Burxell, M.R.A.S., Madras Civil Service. Part 1. Vedic MartuscripU, 

Fcap. 8vo. pp. 64, sewed. ] 870. 29. 
Bumell. — The SiMAviDHANABEAHMAifA (being the Third Brahmana) 

of the Sama Veda. Edited, together with the Commentary of Sdyana, an 

English Translation, Introduction, and Index of Words, by A. C. Burn ell. 

Volume I. — Text and Commentary, with Introduction. 8yo. pp. xxxviii. and 

104. 12*. 6rf. 
Bnmell. — The VAMqABBAHMANA (being the Eighth Brahmana) of the 

Sslma Veda. Edited, together with the Commentary of SHyaijia, a Prefeuse and 

Index of Words, by A. C. Burnbll, M.R.A.S., etc. Svo. sewed, pp. zliii., 

12, and xii., with 2 coloured plates. 10«. 6<2. 
Bumell. — The DEVATaDHTarABEaHMANA (being the Fifth Brahmana) 

of the Sama Veda. The Sanskrit Text edited, with the Commentary of Saya^a, 

an Index of Words, etc., by A. C. Burn ell, M.R.A.S. Svo. and Iraus., 

pp. 31. 5«. 
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Bnmell. — Oif the Aindha School op Sanskeit Gbammabians. Their 

Place in the Sanskrit and Sttbordinate Literatores. By A. C. Bubnell. 8vo. 

pp. 120. 1Q«. 6<iL 
BnmelL — ^Datadaqaqloki. Tew Slokas in Sajtskeit, with English 

TranalatioD. By A. Q. Burnbll. 8vo. pp. 11. 28. 
Bnmell. — Elements of South-Indian PALiBOGRAPHY, from the 4th 

to the 17tk centory a.d. By A C. Bubnbll. 4to. boards, pp. 98. With 

30 plates. 1875. 
Bnttmann. — A Geammab op the New Testament Greek. By A. 

BuTTMANN^ Authorized translation by Prof J. H. Thayer, with nnmerons 

additions and corrections by the author. Demy 8yo. cloth, pp. xx. and 474. 

1878. Us, 
Calcutta Beview. — ^Thb Calcutta Review. Published Quarterly. 

Price 8«. 6d. 
Caldwell. — A Oompaeativb Geammab op the Deavidian, or South- 
Indian Family of Lanouaobs. By the Rct. R. Caldwell, LL.D. A 

Second, corrected, and enlarged Edition. Demy Sto. pp. 805. 1875. 28«. 
Callaway. — Izinganekwane, Nensumansumane, Nezindaba, Zabantu 

(Nursery Tales, Traditions, and Histories of the Zulus). In their own words, 

with a Translation into English, and Notes. By the ReT. Henby Callaway, 

M.D. Volume I., 8vo. pp. xiv. and 378, cloth. Natal, 1866 and 1867. i6«. 
Callaway. — The Eeugious System op the Amazulu. 

Part I.— Unkulunkulu ; or, the Tradition of Creation as existing among the 

Amazulu and other Tribes of South Africa, in their own words, with a translation 

into English, and Notes. By the Rev. Canon Callaway, M.D. 8vo. pp. 128, 

sewed. 1868. 48. 
Part II. — Amatongo ; or. Ancestor Worship, as existing among the Amasulu, in 

their own words, with a translation into English, and Notes. By the Rev. 

Canon Callaway, M.D. 1869. 8vo. pp. 127, sewed. 1869. Ag, 
Part III. — Izinyanga'Zokubula ; or. Divination, as existing among the Amaculu, in 

their own words. WMth a Translation into English, and Notes. By the Rev. 

Canon Callaway, M.D. 8vo. pp. 150, sewed. 1870. 4«. 
Part lY.— Abatakati, or Medical Magic and Witchcraft. 8vo. pp. 40, sewed. 1«. %d, 
Calligaris. — Le Compagnon de Tous, ou Dictionnaire Poltglotte. 

Parle Colonel Loui8CALLiOABis,GrandOfficier, etc. (French— Latin— Italian — 

Spanish — Portugue/^e — German — English— Modem Greek — Arabic — Turki8h.> 

2 vols. 4to., pp. 1157 and 746. Turin. £A 4«. 
Campbell. — Specimens of the Languages op India, including Tribes 

of Bengal, the Central Provinces, and the Eastern Frontier. By Sir G. 

Campbell, M.P. Folio, paper, pp. 308. 1874. £1 lU. ^d. 
Carpenter. — The Last Days in England of the Eajah Eammohun 

Boy. By Maby Cabpentbb, of Bristol. With Five illuatrations. 8vo. pp. 

272, cloth. 78. 6d, 

Carr. — ^o^^e^^%jSo^^, A Collection op Telugu Proverbs, 
Translated, Illustrated, and Explained ; together with some Sanscrit Proverbs 
printed in the Devndgari and Telugu Characters. By Captain M. W. Caub, 
Madras Staff Corps. One Vol. and Supplemnt, royal 8vo. pp. 488 and 148. 31«. 6d 

Catlin. — 0-Kee-Pa. A Keligious Ceremony of the Mandans. By 
Geobge Catlin. With 13 Coloured Illustrations. 4to. pp. 60, bound in cloth, 
gilt edges. 14«. 

Chalmers. — The Origin op the Chinese; an Attempt to Trace the 
connection of the Chinese with Western Nations in their Religion, Superstitions, 
Arts, Language, and Traditions. By John Cbalmebs, A.M. Foolscap 8vo, 
cloth, pp. 78. 68, 
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Chalmen. — The SPECfuiATioirs ok Mxtaphtsics, Poijtt, and Mosiutt 
OF << Thb Old Prilosophsr" Lav Tszb. Traoslated from the Chinese, with 
an Introductioii by John Chalmers, M.A. Fcap. 8to. doth, zx. and 62. 4«. 6^. 

Chainock. — Ludtts Patbontmicus ; or, the Etymology of Curious Sur- 
names. By Richard Stetbbn Charnock, Ph.D.) F.8.A., F.R.G.S. Crown 
8vo., pp. 182, doth. 7«. &/. 

Chamock. — Veeba Nominalia ; or Words derived from Proper Names. 
By RiCHABD Stephen Cha&nock, Ph. Dr. F.S. A., etc. 8vo. pp. 326, cloth. \U, 

Chamock. — The Peoples op Transylvania. Founded on a Paper 
read before Thb Anthbopolooical Societt of London, on the 4th of May, 
1869. By Richard Stephen Chaenock, Ph.D., F.S. A., F.R.G.S. Demy 
8Vo. pp. 36, sewed. 1870. 2«. 6«f. . 

Chaucer Society's Publications. Subscription, two guineas per annum. 

1868. First Series. 

Cantebbttbt Tales. Part I. 

L The Prologue and Knight's Tale, in 6 parallel Texts (from the 6 MSS. 
named below), together with Tables, showing the Groups of the Tales, 
and their varying order in 88 MSS. of the Tales, and in the old 
printed editions, and also Specimens from several MSS. of the 
•* Moveable Prologues" of the Canterbury Tales. — The Shipman's 
Prologue, and Franklin's Prologue, — when moved from their right 
places, and of the substitutes for them. 
II. The Prologue and Knight's Tale from the Ellesmere MS. 

III. „ „ ., „ „ „ „ Hengwrt „ 154. 

IV. „ „ „ „ „ „ w Cambridge „ Gg. 4. 27. 
V. „ „ „ „ „ „ „ Corpus „ Oxford. 

VI. „ „ „ „ „ ^ ,y Petworth y, 

VII. ,, „ „ „ „ „ „ Lansdowne „ 851. 

Nos. II. to VII. are separate Texts of the 6-Text edition of the Canterbury 
Tales, Part I. 

1868. Second Series. 

1. On Early Enoush P&ONUNaATioN, with especial reference to Shak- 

spere and Chaucer, containing an investigation of the Correspondence of Writing 
with Speech in England, from the Anglo-Saxon period to the present day, preceded 
by a systematic notation of all spoken sounds, by means of the ordinary print- 
ing types. Including a re-arrangement Of Prof. F. J. Child's Memoirs on the 
Language of Chaucer and Gower, and Reprints of the Rare Tracts by ^alesbttry 
on English, 1547, and Welsh, 1567, and by Barcley on French, 1521. By 
Alexander J. Ellis, F.R.S., etc., etc. Part I. On the Pronunciation of the 
xivth, xvith, XTiith, and xviiith centuries. 

2. Essays on Chaucee; His Words and Works. Part I. 1. Ebert's 

Review of Sandras's E'tude sur Chaucer, eonsid^eeomme Imitateurdea Trouveret^ 
translated by J. W. Van Rees Hoets, M.A., Trinity Hall, Cambridge, and revised 
by the Anthor.^II. A Thirteenth Century Latin Treatise on the Chilindre: **For 
by my ehilindre it is prime of day " (Shipmannea Tale), Edited, with a Trans- 
lation, by Mr. Edmund Brock, and illustrated by a Woodcut of the Instrument 
from the Ashmole MS. 1522. 

3. A Tempobaby Pbeface to the Six-Text Edition of Chaucer's 

Canterbury Tales. Part I. Attempting to show the true order of the Tales, and 
the Days and Stages uf the Pilgrimage, etc., etc. By F.' J. Furniyall, Esq., 
M.A., Triuitv Hall, Cambridge. 
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Chaucer Society's Fnblicationf — eonitnusd. 

1869. First Series. 
YIII. The Miller's, BeeTe's, CooVs, and Gamelyn's Tales : Ellesmere MS. 



IX. 

X. 

XI. 

XII. 

xm. 



"Hengwrt 
CamDiidge „ 
Corpus „ 
Petworth „ 
Lansdowne ,, 



These are separate issues of the 6-Text Chatlcer's Oanterbory Tales, Part II. 

1869. Second Series, 

4. Engltsh Pbonunciation, with especial reference to Shakspere and 

Chaucer. By Albxandbb J. Ellis, F.R.S. Part 11. 

1870. First Series. 

XIV. Cantbkburt Tales. Part II. The Miller's, Reeve's, and Cook's 
Tales, with an Appendix of the Spurious Tale of Gamelyn, in Six 
parallel Texts. 

1870. Second Series. 

5. On Eably English Peonunciation, with especial reference to Shak- 

spere and Chaucer. By A. J. Ellis, F.R.S., F.S.A. Part III. Illustrations 
on the Pronunciation of xivth and xvith Centuries. Chaucer, Oower, WycUffe, 
Spenser, Shakespere, Salesbnry, Barcley, Hart, Bullokar, Gill. Pronouncing 
Vocabulary. 

1871. First Series. 

XV. The Man of Lav's, Shipman's, and Prioress's Tales, with Chaucer's own 
Tale of Sir Thopas, in 6 parallel Texts from the MSS. above named, 
and 10 coloured drawings of Tellers of Tales, after the originals in the 
Ellesmere MS. 
XVI. The Man of Law's Tale, &c., &c. : Ellesmere MS. 
XV I L „ „ „ „ Cambridge „ 

XVIII. „ „ „ „ Corpus „ 

XIX. The Shipman's, Prioress's, and Man of Law*s Tales,from the Petworth MS. 
XX. The Man of Law's Tales, from the Lansdowne M S. (each with woodcuts 

of fourteen drawings of Tellers of Tales in the Ellesmere MS.) 
XXI. A Parallel-Text edition of Chaucer's Minor Poems, Part I.:— 'The 
Dethe of Blaunche the Duchesse,' from Thynne's ed. of 1532, the 
Fairfax MS. 16, and Tanner MS. 346; ^ the compleynt to Pite,' 'the 
Parlament of Fonles,' and ' the Compleynt of Mars,' each frotn six M SS. 
XXII. Supplementary Parallel-Texts of Chaucer's Minor Poems, Part I., con- 
taining * The Parlament of Foules,' from three MSS. 
XXIII. Odd Texts of Chaucer's Minor Poems, Part I., containing 1. two MS. 
fragments of ' The Parlament of Foules ; ' 2. the two di£feriiig yersions 
of ' The Prologue to the Legende of Good Women,' arranged so as to 
show their differences ; 3. an Appendix of Poems attributed to Chaucer, 
T. 'The Balade of Pitee by Chauciers;' ii. 'The Cronycle made by 
Chaucer,' both from M SS. written by Shirley, Chaucer's contemporary. 
XXrV. A One-Text Print of Chaucer^s Minor Poems, being the best Text from 
the Parallel-Text Edition, Part I., containing: 1. '^he Dethe of 
Blaunche the Duchesse ; 2. The Compleyut to Pite ; 3. The Parlament 
of Foules; .4. The Compleynt of Mars; 5. The ABC, with its 
original from De Guileville's FeUrinage de la Vie hwnawie (edited 
from the best Paris MSS. by M. Paul Meyer). 

1871. Second Series. 

6. T&iAL FoBE-wofiDs to my ParaUel-Tezt edition of Chaucer's Minor 
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Chancer Society's Publications— -^on^miM^^. 

Poems for the Chaucer Society (with atryto let Chaacer's Works in their right 
order of Time). By Fredk. J. Fuknivall. Part 1. (This Part brings out, 
for the first time, Chaucer's long early but hopeless love ) 

1872. First Series. 

XXV. Chaucer's Tale of Melibe, the Monk's, Nan's Priest's, Doctor's, Par- 
doner's. Wife of Bath's, Friar's, and Summoner's Tales, in 6 parallel 
Texts from the MSS. above named, and with the remaining 13 coloured 
drawings of Tellers of Tales, after the originals in the EUesmere MS. 
XXVI. The Wife's, Friar's, and Summoner's Tales, from the EUesmere MS., with 
9 woodcuts of Tale-Tellers. (Part IV.) 
XXVII. The Wife's, Friar's, Summoner's, Monk's, and Nun's Priest's Tales, 
from the Hengwrt MS , with 23 woodcuts of the Tellers of the Tales. 
(Part III.) 
XXVIII. The Wife's, Friar's, and Summoner's Tales, from the Cambridge MS., 
with 9 woodcute of Tale-Tellers. (Part IV,) 
XXIX. A Treatise on the Astrolabe; otherwise called Bred and Mylk for 
Children, addressed to his Son Lowys by Greoffrey Chancer. Edited 
by the Key. Walter W. Skbat, M.A. 

1872. Seeond Series. 

7. Obiginals and Analogttes of some of Chaucer's Canterbury Tales. 

Parti. 1. The original of the Man of Law's Tale of Constance, from the 
French Chronicle of Nicholas Trivet, Arundel MS. 56, ab. 1340 a.d., collated 
with the later copy,ab. 1400, in the National Library at Stockholm ; copied and 
edited, with a trnslation, by Mr. Edmund Bbock. 2. The Tale of " Merelaus 
the Emperor,** from the Early-English version of the ffeata Romanorum in Harl. 
MS. 7333; and 3. Part of Matthew Paris's Vita Of a Primi, both stories, 
illustrating incidents in the Man of Law's Tale. 4. Two French Fabliaux like 
the Reeve's Tale. 5. Two Latin Stories like the Friar's Tale. 

1873. First Series. 

XXX. The Six-Text Canterbury Tales, Part V., conteining the Clerk's and 
Merchant's Tales. 

1873. Second Series. 

8. Albertano of Brescia's Liher Consilii et ConsolationiSj a.b. 1246 

(the Latin source of the French original of Chaucer's Mdibe), edited from the 
MSS. bv Dr. Thor Sundby. 

1874. First Series. 

XXXI. The Six-Text, Part VI., containing the Squire's and Franklin's Tales. 

XXXII. to XXXVI. Large Parts of the separate issues of the Six MSS. 

1874. Seeond Series. 

9. Essays on Chaucer, his Words and Works, Part II. :.3. John of 

Hoveden's Fraetiea Chilindri, edited from the MS. with a translation, by Mr. 
E. Bbock. 4. Chaucer's use of the final -«, by Joseph Patnb, Esq. 5. Mrs. 
£. Barrett-Browning on Chaucer : being those parts of her review of the Book 
of the Foeta, 1842, which relate to him ; here reprinted by leave of Mr. Robert 
Brownin|f. 6. Professor Bemhard Ten- Brink's critical edition of Chaucer's 
Compleynte to Pite. 

1875. First Series. 

XXXVII. The Six-Text, Part VII., the Second Nun's, Canon's-Teoman's, and 

Manciple's Tales, with the Blank-Parson Link. 
XXXVIII. to XLIII. Large Parts of the separate issues of the Six MSS. bringing 
all up to the Parson's Tale. 
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Chancer Society's PublicatioiLS— ^n^mt^. 

XLIV. A detailed Comparison of the Troylut and Oryteyde with Boeeaocio's 
FUostratOf with a Translation of aU Passages used by Chancer, and 
an Abstract of the Parts not used, by W. Michael Kobsetti, Esq., 
and with a print of the Troylus from the Harleian M S. 3943. Part I. 
XLV., ZLYI. Ryme-Index to the Bllesmere MS. of the Canterbury Tales, 
by HbnrtCromib, Esq., M.A. Both in Royal 4to for the Six^Textj 
and in 8to. for the separate EUesmere MS. 

1875. Second Series. 

10. Originals and Analogues of Chaucer's Canterbury Tales, Part II. 
6. Alphonsus of Lincoln, a Story like the Prioress's Tale, 7. How Reynard 
caught Chanticleer, the source of the Nun* s- Priest* s Tale, 8. Two Italian 
Stories, and a Latin one, like the Pardoner*s Tale, 9. The Tale of the Priest's 
Bladder, a story like the Summoner's Tale^ being * Li dis de le Vescie a Prestre,' 
par Jakes de Basiw. 10. Petrarch's Latin Tale of Griseldis (with BoccaccioU 
Story from which it was re-told), the original of the Clerk's Tale, II. Fiye 
Versions of a Pear-tree Story like that in the Merefutnfs Tale, 12. Four 
Versions of The Life of Saint Cecilia, the original of the Seeond Nun's Tale, 

11. Early English Pronunciation, with especial reference to Shak- 
spere and Chaucer. By Albxandbr J. Ellis, Esq., F.R.S. Part IV. 

12. Life Eecords of Chaucer. Part I., The Robberies of Chaucer by 
Richard Brerelay and others at Westminster, and at Hatcham, Surrey, on 
Tuesday, Sept. 6, 1390, with some account of the Robbers, from the Enrol- 
ments in the Public Record Office. By Walford D. Sblbt, Esq., of the 
Public Record Office. 

13. Thykite's Animadveksions (1599) on Speght's Chaucer^ s JForkes, 
re-edited from the unique MS., by Fredk. J. Fcbnivall, with fresh Lives of 
William and Francis Thynne, and the only known fragment of The Pilgrim* s 
Tale, 

Childers. — A Pau-Enolish Dictiovabt, with Sanskrit Equivalents, 
and with numerous Quotations, Extracts, and References. Compiled by Robe kt 
Cjesar Childekb, late of the Ceylon Civil Service. Imperial 8vo. Double 
Columns. Complete in 1 Vol., pp. zxii. and 622, cloth. 1875. £3 Zs, 
The first Pali Dictionary ever published. 

Childers. — A PXli Gbahmab for Ee&innebs. By Eobest C. Chilbebs. 
In 1 vol. Svo. cloth. [In preparation, 

Childers. — Notes on the Sh^halese LAireuAGE. No. 1. Oa the 
Formation of the Plural of Neuter Nouns. By R. C. Childebs. Demy Svo. 
sd., pp. 16. 1873. 1*. 

China Seview; ob, Notes and Qtjebies on the Fab East. Pub- 
lished bi-monthly. Edited by E. J. Eitel. 4to. Subscription, £\ 10«. 
per volume. 

Chinese and Japanese Literature (A Catalogue of), and of Oriental 

Periodicals. On Sale by Triibner & Co., 57 and 59, Ludgate Hill, London. Svo. 
pp. 28. Gratis, 

Chintamon. — A Commentaet on the Text ob the BnAGAVAD-GfTi ; 

or, the Discourse between Krishna and Aijuna of Divine Matters. A Sanscrit 
Philosophical Poem. With a few Introductory Papers. By Hurrtchund 
Chintamon, Political -Agent to H. H. the Guicowar lidulhar Rao Maharajah 
of Baroda. Post 8vo. cloth, pp. 118. 6s, 
Christaller. — A Dictionabt, English, Tshi, (Asaitte), Akba; Tshi 

(Chwee), comprising as dialects Ak&n (Asltnt^, Ak^m, Akuap^m, etc.) and 
Ykat£ ; Akra (Accra), connected with Adangme ; Gold Coast, West Africa. 
Enyiresi, Twi ne' I^kran j EnliSi, OtStti ke Ga 

nsgm - asekyere - nhoma. I wiemoi - a8i8itSom<>- wolo. 

By the Rev. J. O. Chrxbtallbr, Rev. C. W. Loohbb, Rev. J. Zimmebmann, 
16mo. 7s. 6d. 
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Christaller. — A Gbamvab op the Asahttb aitd Fants LAireuAeE, called 
Tfihi (Chwee, 1 wi) : iMied on the Aknapem Pialect. with reference to the 
other (Akan and Fante) Dialects. By CLev. J. G. Chribtallbb. Sto. pp. 
xxiv. and 203. 1875. 10«. 6d, 

Clarke. — Tek Gbsat EELietOKs: an Essay in Comparatiye Theology. 
By James Freeman Clarke. 8yo. cloth, pp. x. and 528. 1871. 14«. 

Clarke. — Memoir on the Compahative Gbahmab op EoTPnAisr, Coptic, 
AND Udb. By Hyde Clarke, Cor. Member American Oriental Society ; Mem. 
German Oriental Society, etc., etc. Demy Sto. sd., pp. 32. 2«. 

Clarke. — Hessasches ik Pee-bistoeic ai^d Peoto-histobic Comfaba- 
tive Philoloot, Mttholoot, and Archjiolgot, in connexion with the 
Origin of Cnitare in America and the Accad or Samerian Families. .By Hyde 
Clarke. Demy 8vo. sewed, pp. xL and 74. 1875. 2«. 6d. 

Cleasby. — An Igelakdic-English Dictionaet. Based on the MS. 

Collections of the late Bichard Cleasby. Enlarged and completed by G. 

YioF^ssoN. With an Introduction, and life of Bichaid Cleasby, by G. W bbbe 

Dasent, D.CL. 4to. £8 7«. 

Colebrooke. — The Life aio) MiscEixAirEons Essays of Henby Thoicas 

' Colebrookb. The Biography by his Son, Sir T. E. Colsbrookb, Bart., M.P., 

The Essays edited by Professor Coweli. In 3 vols. 
Vol. I. The Lifis. With Tortrait and Map. Demy 8yo. cloth, pp. xii. and 492. 

14tf. 
Vols. II. and III. The Essays. A New Edition, with Notes by E. B. Cowell, 
. Professor of Sanskrit in the University of Cambridge. Demy 8to. cloth, pp. 
xyi.-544, and X.-520. 1873. 28». 

Colleccao de Yocabulos e Erases usados na Provincia de S. Pedro, 
do Rio Grande do Sul, no Brasil. 12mo. pp. 32, sewed. Is, 

Contoponlos. — A Lexicon of Modebn Gbeek-Engiish and English 
Modern Greek. By N. Contopoulos. 
Parti. Modern Greek-English. Syo. cloth, pp. 460. ]2«. 
Part IX. English-Modem Greek. 8yo. cloth, pp. 582. 15«. 

Conway. — The Sacbed Anthology. A Book of Ethnical Scriptures. 
Collected and edited by M. D. Conwat. 4th edition. Demy 8vo. cloth, 
pp. xvi. and 480. 12«. 

Cotton. — Ababic Primeb. Consisting of 180 Short Sentences contain- 
ing 30 Primary Words prepared according to the Vocal System of Studying 
Language. By General Sir Arthur Cotton, K.C.S.I. Cr. 8to. cloth, pp. 
38. 2«. 6d. 

Cowell and Eggeling. — Catalogue of Bxtdbhist Sansebit Manuscbipts 
in the Possession of the Royal Asiatic Society (Hodgson Collection). By Pro- 
fessors £. B. Cowell and J. Egoeling. 8vo. sd., pp. 56. 2a, Sd, 

CowelL — A SHOBT Introduction to the Obdinaey Pbakbit of thb 
Sanskrit Dramas. With a List of Common Irregular Prakrit Words. By 
Prof. E. B. Cowell. Cr. 8vo. limp cloth, pp. 40. 1875. 39. 6d, 

Cunningliam. — The Ancient Geogbaphy of India. I. The Buddhist 
Period, including the Campaigns of Alexander, and the Travels of Hwen-Thsang. 
By Alexanoer Cunningham, Major-General, fioyal Engineers (Bengal Re- 
tired). With thirteen Maps. Svo. pp. xx. 590, cloth. 1870. 28«. 

Cilimingha2n.--^THE Bhilsa Topes ; or, Buddhist Monuments of Central 
India : comprising a brief Historical Sketch of the Bise, Progress, and Decline 
of Buddhism ; with an Account of the Opening and Examination of the varioas 
Groups of Topes around Bhilsa. By Brev.- Major Alexander Cunningham » 
Bengal Engineers. Illustrated with thirty- three Plates. Sto. pp. xxxvi. 370, 
cloth. 1854. j£2 2«. 
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Cimningliain. — Aech^ological Sukvbt op India. Four Reports, 
made during the years 1862-63-64-^)5. By Alexander Cunningham, O.S.I., 
Major.General, etc. With Maps and Plates. Vols. 1 to 5. 8vo. cloth. £6. 

Dalton. — ^Desokiptive Ethnology of Bengal. By Edwaed Tuite 
Dalton, C.S.I., Colonel, Bengal Staff Corps, etc. Illustrated by Lithograph 
Portraits copied from Photographs. 3'i Lithograph Plates. 4to. half- calf, 
pp. 340. £6 6«. 

D'Alwis. — ^Buddhist NievIna ; a Review of Max Mullet's Dhamma- 
pade. By Jambs D'Alwis, Member of the Royal Asiatic Society. 8vo. sewed, 
pp. X. and 140. 6«. 

D'Alwis. — Pali Teanslations. Part First. By James D'Axwis, 
Member of the Royal Asiatic Society. 8vo. sewed, pp. 24. Is, 

D'Alwis. — A Desceiptive Catalogue of Sanskeit, Pali, and Sinhalese 
Literary Works of Ceylon. By James D'Alwis, M.R.A.S., Advocate of 
the Supreme Court, &c., &c. In Three Volumes. Vol. ]., pp. xxxii. and 244, 
sewed. 1870. 8«. 6d. [Vols. 11. and III. in preparation. 

Davids. ThEEE iNSCEIPtlONS of PAEaKEAMA BaHU THE GeEAT, frODfl 

Pulastipura, Ceylon. By T. W. Rhys Davids. 8vo. pp. 20. la. 6d. 
Davids. — SIgibi, the Lion Rock, neae Pulastipuba, and the 39th 

Chapter of the Mahavamsa. By T. W. Rhts Davids. 8vo. pp. 3D. l«. 6d. 
Delepierre. — Supeecheeies Litteeaiees, Pastiches Suppositions 

d'Autrur, dans les Lettres et dans les Arts. Par Octaye Delbpierhe. 

Fcap. 4to, paper cover, pp. 328. 14«. 

Delepierre. — Tableau de la Litt^eatuee du Centon, chez les Anciens 

et chez les Modernes. Par Octave Delepierre. 2 vols, small 4to. paper cover, 
pp. 324 and 318. 21«. 

Delepierre. — Essai Histoeiqub et Bibliogeaphique sue les RI:bus. 
Par Octave Delepierre. 8vo. pp. 24, sewed. With 15 pages of Woodcuts. 
1870. Ss.6d. ^ ^^ ^^ 

Dennys. — China and Japan. A complete Guide to the Open Ports of 
those countries, together with Pekin, Yeddo, Hong Eong, and Macao ; forming 
a Guide Book and Vade Mecum for Travellers, Merchants, and Residents in 
general; with 56 Maps and Plans. By Wm. Frederick Mayers, F. R.G.S. 
H.M.'s Consular Service ; N. B. Dennys, late H.M.'s Consular Service; and 
Charles King, Lieut. Royal Marine Artillery. Edited by N. B. Dennys. 
In one volume. 8vo. pp. 600, cloth. £2 2s. 

Dennys. — A Handbook of the Canton Veenaculae op the Chinese 
Language. • Being a Series of Introductory Lessons, for Domestic and 
Business Purposes. By N. B. Dennys, M.R.A.S., Ph.D. 8vo. cloth, pp. 4, 
195, and 31. £l lOs. 

Dickson. — The PaTiMOKXHA, being the Buddhist Office of the Con- 
fession of Priests. The Pali Text, with a Translation, and Notes, by J. F. 
Dickson, M.A. 8vo. sd., pp. 69. 28. 

Dinkard (The). — The Original Pehlwi Text, the same transliterated 
in Zend Characters. Translations of the Text in the Gujrati and English 
Languages; a Commentary and Glossary of Select Terms. By Peshotun 
DusTooR Behramjee Sunjana. Vol. I. 8vo. cloth. £1 1*. 

Dohne. — A Zulu-Kaeie Diction aey, etymologically explained, with 
copious Illustrations and examples, preceded by an introduction on the Zulu- 
Kafir Language. By the Rev. J. L. Dohne. Royal 8vo. pp. xlii. and 418, 
sewed. Cape Town, 1857. 21«. 

D6hne< — The Foue Gospels in Zulu. By the Eev. J. L. Dohne, 
Missionary to the American Board, C.F.M. 8vo. pp. 208, cloth. Pietermaritz- 
burg, 1866. 5s, 

2 
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DOOlittle. — ^A YoCABtTLABT AND HANDBOOK OF THE CHINESE LANOtTAOE. 
Romanized in the Mandarin Dialect. In Two Volnmes comprised in Three 
arts. By Ke?. Justus Doolittle, Anthor of " Social Life of the Chinese." 
Vol. I. 4to. pp. Fiii. and 548. Vol. li. Parts II. and III., pp. vii. and 695. 
£1 lit. 6<;. each vol. 

Douglas. — Chinese-Enolish Dictionaby of the Yernacxtlab ob Spoken 
Lanouaob of a mot, with the principal variations of the Chang-Chew and 
Chin-Chew Dialects. By the Key. Cabstaibs Douglas, M.A., LL.D., Glasg., 
Missionary of the Presbyterian Church in England. 1 vol. High quarto, 
cloth, double columns, pp. 632. 1873. 13 3«. 

Douglas. — Chinese Languaoe and Litbbatttbe. Two Lectures de- 
livered at the Royal Institution, by R. K. Douglas, of the British Museum, 
and Professor of Chinese at King's College. Cr. 8vo. cl., pp. 118. 187S. 5<. 

Douse. — Gbimm's Law ; A Study : or, Hints towards an Explanation 
of the so-called *^ Lautverschiebune." To which are added some Remarks on 
the Primitive Indo-European JT, and several Appendices. By T. Le Marchant 
Douse. 8vo. cloth, pp. xvi. and 230. 10«. Qd, 

Dowson. — A Gbahhib op the Ubdit oe Hindttstani Language. By 
John Duwson, M.R.A.S. 12mo. cloth, pp. zvi. and 264. 10«. 6^. 

Dowso^. — A Hindustani Exebcise Book. Containing a Series of 
Passages and Extracts adapted for Translation into Hindustani. By John 
Do^soN, M.R.A.S., Professor of Hindustani, Staff College. Crown 8vo. pp. 
100. Limp cloth, 2«. %d. 

Early English Text Society's Pnblications. Subscription, one guinea 
per annum. 

1. Eablt English Aiiiteeative Poems. In the West-Midland 

Dialect of the Fourteenth Century. .Edited hy R. Mourxs, Esq., from an 
unique Cottonian MS. 16«. 

2. Abthue (about 1440 a.d.). Edited by F. J. FrBNivAii, Esq., 

from the Marquis of Bath's unique MS. 4«. 

3. Anb Compendious and Bkeue Tbactate concebnyno ye Office 

AND Dewtie OF Ktnois, etc. By William Lauder. (1556 a.d.) Edited 
by F. Hall, Esq., D.C. L. 4«. 

4. Sib Gawayne and the Gbben Knight (about 1320-30 a.d.). 

Edited by R. Morris, Esq., from an unique Cottonian MS. 10«. 
5: Op the Oethographie and Congbuitie op the Bbitan Tongue ; 
a treates, noe shorter than necessarie, for the Schooles, be Alexander Hume. 
Edited for the first time from the unique MS; in the British Museum (about 
1617 A.D.), by Henry B. Whbatley, Esq. 4«. 

6. Lancelot of the Laik. Edited from the unique MS. in the Cam- 

bridge University Library (ab. 1500), by the Rev. Walter W. Skeat, M.A* 8«. 

7. The Stoey op Genesis and Exodus, an Early English Song,- of 

about 1250 a.d. Edited for the first time from the unique MS. in the Library 
of Corpus Christi College, Cambridge, by R. Morris, Esq. 8«. 

8 Morte Arthuee ; the Alliterative Yersion. Edited from Robert 
Thobnton^s unique MS. (about 1440 a.d.) at Lincoln, by the Rev. Gborgb 
Perry, M.A , Prebendary of Lincoln. 7«. 

9. Animadversions uppon the Annotacions and Cobbections of 
SOME Imperfections of Impressiones of Chaucer's Woukes, reprinted 
in 1598; by Francis Thitnnb. Edited from the unique MS. in the 
Bridgewater Library. By G. H. Kinoslet, Esq., M.D., and F. J. Furnivaxl, 
Esq., M.A. 10a. 
10. Merlin, or the Eablt Histoby of Kino Abthue. Edited for the 
first time from the unique MS. in the Cambridge University Library (about 
1450 A.D.), by Henry B. Wheatlsy, Esq. Part I. 2«. 6<;. 
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11. The Mowaeche, and other Poems of Sir David Lyndesay. Edited 

from the first edition by Johnb Skott, in 1562, by Fitzbdwakd Hall, 
Esq., D.C.L. Parti. 8#. 

1 2. The Weight's Chaste Wife, a Merry Tale, by Adam of Cobsam 

(about 1462 A.D.), from the unique Lambeth MS. 306. Edited for the first 
time by F. J. Fubnivall, Esq., M.A. U, 

13. Seinte Maeheeete, Je Meiden aitt Maette. Three Texts of ab. 

1200,1310, 1330 A.D. First edited in 1862, by the Rer. Oswald Cooxayne, 
M.A., and now re-issued. 2«. 

14. Kykq Hoew, with fragments of Floriz and Blauncheflnr, and the 

Assumption of the Blessed Virgin. Edited from the MSS. in the Library of 
the Umversity of Cambridge and the British Museum, by the Rev. J. Rawson 
LuMBT. 3«. 6d. 

15. PoLiTiCAi., Religious, ai^d Love Poems, from the Lambeth MS. 

No. 306, and other sources. Edited by F. J. Fttbniyall, Esq., M.A. 78. 6d, 

16. A Teetice in English breuely drawe out of } book of Quintis 

essencijs in Latyn, J> Hermys ]> prophete and king of Egipt after y flood 
of Noe, fader of Philosophris, hadde by reuelacioufi of an aunncil of Qod to him 
sente. Edited from the Sloane MS. 73, by F. J. Fubnivall, Esq., M.A. 1«. 

17. Paeallel Exteacts from 29 Manuscripts of Piees Plowman, with 

Comments, and a Proposal for the Society's Three-text edition of this Poem. 
By the Rev. W. Skeat, M.A. 1*. 

18. Hali Meidenhead, about 1200 a.d. Edited for the first time from 

the MS. (with a translation) by the Rev. Oswald Cockatne, M.A. is, 

19. The MoNAECHE, and other Poems of Sir David Lyndesay. Part 11. , 

the Complaynt of the King's Papingo, and other minor Poems. Edited from 
the First Edition by F. Hall, Esq., D.C L. 3«. 6d, 

20. Some Teeatises by Kichaed Bolle de Hampole. Edited from 

Robert of Thornton's MS. (ab. 1440 a.d.), by Rev. George G.Pbbry, M.A. U. 

21. Merlin, or the Early Histoey or King Aethue. Part II. Edited 

by Henkt B. Wheatlbt, Esq. 4*. 

22. The Eomans of Paetenay, oe Lusignen. Edited for the first time 

from the unique MS. in the Library of Trinity College, Cambridge, by the 
Rev. W. W. Skeat. M.A. 6*. 

23. Dan Michel's Ayenbite op Inwyt, or Remorse of Conscience, in 

the Kentish dialect, 134*0 a.d. Edited from the unique MS. in the British 
Museum, by Richard Mobris, Esq. 10«. 6d. 

24. Hymns OF THE YiEGiN AND Christ; The Parliament of Devils, 

and Other Religious Poems. Edited from the Lambeth MS. 853, by F. J. 
Fubnivall, M.A. 3s. 

25. The Stacions op Rome, and the Pilgrim's Sea- Voyage and Sea- 

Sickness, with Clene Maydenhod. Edited from the Vernon and Porkington 
MSS., etc., by F. J. Fubnivall, Esq., M.A. 1*. 

26. Religiotjs Pieces in Prose and Verse. Containing Dan Jon 

Gaytrigg's Sermon; The Abbaye of S. Spirit; Sayne Jon, and other pieces 
in the Northern Dialect. Edited from Robert of Thorntone's MS. (ab. 1460 
A.D.), by the Rev. G. Perry, M.A. 2s, 

27. Manipulus Vocabulorttm : a Rhyming Dictionary of the English 

Language, by Peter Levins (1570). Edited, with an Alphabetical Index, 
by Hh'i^RY B. Wheatley. 12s. 

28. The Vision of William conceenino Piees Plowman, together with 

Vita de Dowel, Dobet et Dobest. 136'2 a.d., by William Lan gland. The 
earliest or Vernon Text ; Text A. Edited from the Vernon MS., with full 
Collations, by Rev. W. W. Skbat, M.A. 7*. 
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29. Old Ei^glish Homilibs aih) Homiletic TKEiLTiSES. (Sawles Warde 

and the Wohunge of Ure Lauerd : UreisuBs of Ure Louerd and of Ure Lefdi, 
etc.) of the Twe&th and Thirteenth Centuries. Edited from MSS. in the Brit- 
ish Museum, Lambeth, and Bodleian Libraries ; with Introduction, Transla- 
tion, and Notes. 67 £ichabd Moebis. First Series, Fart I, 7», 

30. Piers, thb Ploughman's Obese (about 1394). Edited from the 

MSS. by the Rev. W. W. Skbat, M.A. 28, 

31. iNSTEUcnoNS EOR Parish Peeests- By JoHK Mtbc. Edited from 

Cotton MS. Claudius A. II., by Edward Pbacock, Esq., P.S.A., etc., etc. 4«. 

32. The Babees Book. Aristotle's ABC, TJrbanitatis, Stans Puer ad 

Mensam, The Lytille Childrenes Lytil Boke. The Bokes of Nubtubf. of 
Hugh Rhodes and John Russell, Wynkyn de Worde's Boke of Kervynge, The 
Booke of Demeanor, The Boke of Curtasye, Seager's Schoole of Vertue, etc., 
etc. With some French and Latin Poems on like subjects, and some Fore- 
words on Education in Early England. Edited by F. J. Fubnivall, M.A., 
Trin. Hall, Cambridge, lbs. 

33. The Book op the Knight de la Toxte Landby, 1372. A Father's 

Book for his Daughters, Edited from the Harleian MS. 1764, by Thomas 
Wright Esq., M. A., and Mr. William Bossiteb. Hs, 

34. Old English Homilies and Homiletic Treatises. (Sawles Warde, 

and the Wohuuge of Ure Lauerd : Ureisuns of Ure Louerd and of Ure Lefdi, 
etc.) of the Twelfth and Thirteenth Centuries. Edited from MSS. in the 
British Museum, Lambeth, and Bodleian Libraries ; with Introduction, Trans- 
lation, and Notes, by Richabd Mobbis. First Series. Part 2. 8«. 

35. Sir David Ltndesay's Wobks. Past 3. The Historie of ane 

Nobil and Wailzeand Sqyyer, William Meldbvm, umqvhyle Laird of 
Cleische and Bynnis, compylit be Sir Dauid Lynj^bsay 01 the Mont alias 
Lyoun King of Armes. With the Testament of the said Williame Mel- 
drum, Squyer, compylit alswa be Sir Dauid Lyndesay, etc. Edited by F. 
Hall, D.C.L. 2s, 

36. Meklin, oe the Eaklt Histoky of Kino Aethuk. A Prose 

Eomance (about 1450-1460 a.d.), edited from the unique MS. in the 
University Library, Cambridge, by Henby B. Wheatley. With an Essay 
on Arthurian Localities, by J. S. Stuart Gleknie, Esq. PartllL 1869. 12«. 

37. Sib Dayid Lyndesay's "Works. Part IV. Ane Satyre of the 

thrie estaits, in commendation of vertew and vituperation of vyce. Maid 
be Sir David Lindesay, of the Mont, alias Lyon King of Armes. At 
Edinbvrgh. Printed be Eobert Charteris, 1602. Cvm privilegio regis. 
Edited by F. Hall, Esq., D.C.L. 4s, 

38. The Vision of William conceenino Piees the Plowman, 

together with Vita de Dowel, Dobet, et Dobest, Secundum Wit et Resoun, 
by William Langland (1377 a.d.). The "Crowley" Text; or Text B. 
Edited from MS. Laud Misc. 581, collated with MS. Rawl. Poet. 38, MS. 
B. 15. 17. in the Library of Trinity College, Cambridge, MS. Dd. 1. 17. in 
the Cambridge University Library, the MS. in Oriel College, Oxford, MS. 
Bodley 814, etc. By the Rev. Walteb W. Skeat, M.A., late Fellow of 
Christ's College, Cambridge. lOs. 6d. 

39. The **Gest Hystomale" of the Destetjction of Teoy. An 

Alliterative Romance, translated from Guido De Colonna's '*Hystoria 
Troiana." Now first edited from the unique MS. in the Hunterian Museum, 
University of Glasgow, by the Rev. Geo. A. Panton and David Donai.d8on. 
Part I. 10«. 6d, 

40. English Gilds. The Original Ordinances of more than One 

Hundred Early English Gilds : Together with the olde usages of the cite of 
Wynchestre; The Ordinances of Worcester; The Office of the Mayor of 
Bristol; and the Customary of the Manor of Tettenhall- Regis. From 
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Original MSS. of the Fourteenth and Fifteenth Centuries. Edited with 
Notes by the late Toulmin Smith, Esq., F.R.S. of Northern Antiquaries 
(Copenhagen). With an Introduction and Glossary, etc., by his daughter, 
Lucy Toulmin Smith. And a Preliminary Essay, in Five Parts, On the 
History and Development of Gilds, by Lujo Brentano, Doctor Juris 
Utriusque et Philosophie. 21«. 

41. The Minoe Poems op "Whxiam Laudeb, Playwright, Poet, and 

Minister of the Word of God (mainly dn the State of Scotland in and about 
1568 A.D., that year of Famine and Plague). Edited from the Unique 
Originals belonging to S. Chkistie-Miller, Esq., of Britwell, by F. J. 
FvBNiVALL, M.A., Trin. Hall, Camb. 3«. 

42. Bbrnaedus db Cuba bei Pamtjliabts, with some Early Scotch 

Prophecies^ etc. From a MS., KK 1. 5, in the Cambridge University 
Library. Edited by J. Rawson Lttmbt, M.A., late Fellow of Magdalen 
College, Cambridge. 2«. 

43. Ratis Raving, and other Moral and Religious Pieces, in Prose and 

Verse. Edited from the Cambridge University Library MS. KK 1. 5, by J. 
Eawson Lumbt, M. a., late Fellow of Magdalen College, Cambridge. Z». 

44. Joseph op Abimathie: otherwise called tiie Romance of the 

Seint Graal, or Holy Grail: an alliterative poem, written about a.d. 1350, 
and now first printed from the unique copy in the Vernon MS. at Oxford. 
With an appendix, containinsf **The Lyfe of Joseph of Armathy," reprinted 
from the black-letter copy of Wynkyn de Worde ; " De sancto Joseph ab 
Arimathia," first printed by Pynson, aJd. 1516 ; and '^ The Lyfe of Joseph of 
Arimathia,'' first printed by Pynson, a.d. 1520. Edited, with Notes and 
Glossarial Indices, by the Rev. Walter W. Skeat, M.A. 5». 

45. KenoAlfbed's West-Saxon Vebsion or Gbegoby's Pastobal Cabe. 

With an English translation, the Latin Text, Notes, and an Introduction 
Edited by Hbnrt Sweet, Esq., of Balliol College, Oxford. Part I. 10«. 

46. Legends op the Holy Rood ; Symbols of the Passion and Cboss- 

PoBMB. In Old English of the Eleventh, Fourteenth, and Fifteenth Cen- 
turies. Edited from MSS. in the British Museum and Bodleian Libraries; 
with Introduction, Translations^ and Glossarial Index. By Richahd 
MoRBis, LL.D. lOff. 

47. Sib David Ltndesay's Wobks. Pabt Y. The Minor Poems oi 

Lyndesay. Edited by J. A. H. Murray, Esq. 3«. 

48. The Times' Whistle: or, A Newe Daunce of Seven Satires, and 

other Poems : Compiled by R. C, Gent. Now first Edited from MS. Y. 8. 3. 
in the Library of Canterbury Cathedral; with Introduction, Notes, and 
Glossary, by J. M. Cowfeb. 6«. 

49. An Old English Miscellany, containing a Bestiary, Kentish. 

Sermons, Proverbs of Alfred, Religious Poems of the 13th century. Edited 
from the MSS. by the £ev. R. Morris, LL.D. 10«. 

50. Xing Alfbed's West-Saxon Vebsion of Gbegoby's Pastobal Cabe. 

Edited from 2 MSS., with an English translation. By Henry Sweet, Esq., 
Balliol College, Oxford. Part II. 10«. 

51. pE LiFLADE OP St. Juliana, from two old English Manuscripts of 

1230 A.D. With renderings into Modern English, by the Rev. O. Cockayne 
and Edmund Brock. Edited by the Rev. O. Cockayne, M.A. Price 2s. 

52. Palladius on Husbondeie, from the unique MS., ab. 1420 a.d., 

ed. Rev. B. Lodge. Part 1. 10s. 

53. Old English Homilies, Series II., from the unique ISth-century 

MS. in Trinity Coll. Cambridge, with a photolithograph ; three Hymns to 
the Virgin and God, from a unique 13th-century MS. at Oxford, a photo- 
lithograph of the masic to two of them, and transcriptions of it in modern 
notation by Dr. Rimbault, and A. J. Ellis, Esq., F.R.S. ; the whole 
edited by the Bev. Richard Morris, LL.D. 8«, 
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54. The Vision of Pisbs Piowhait, Text. C (completing the three 

yersioQg of this great poem), with aa Autotype ; and two unique aUiierative 
Poems : Biehaid the Hedeles (by William, Uie author of the Vision) ; and 
The Crowned King ; edited 4>y the Rev. W. W. Skbat, M.A. 18«. 

55. Genebydes, a Eomance, edited from the unique MS., ab. 1440 a.i)., 

in Trin. CoU. Cambridge, by W. Aldis Wright, Esq., M.A., Trin. CoU. 
Cambr. Part I. Zt. 

56. The Gbst Htstoeiale op the Desteuctioit op Teoy, translated 

from Quido de Colonna, in alliterative verse ; edited from the unique MS. in 
the Hunterian Museum, Glasgow, by D. Donaldson, Esq., and the late. Rev. 
O. A. Panton. Part 11. 10«. 6//. 

57. The Eablt Exglish Yebsiok op the *< Ctjbsoe Mmsmi,*' in four 

Texts, from MS. Cotton, Vesp. A. iii in the British Museum ; Fairfax MS. 
14. in the Bodleian ; the Gottingen MS. Theol. 107 ; MS. R. 8, 8, in Tnnity 
College, Cambridge. Edited by the Rev. R. Morris, LL.D. Part I. with 
two photo-lithographic fiunimiles by Cooke and Fotberingham. 10*. 6(2. 

58. The BucKLnro Homilies, edited from the Marquis of Lothian's 

Anglo-Saxon MS, of 971 a,d., by the Rev. R. Morbis, LL.D. (With a 
Photolithograph). Part 1. 8«, 

59. The Eablt Ekolish Veksiow op the " Cttesok Muttdi ; " in four 

Texts, from MS. Cotton Vesp. A. iii. in the British Museum ; Fairfax MS. 
14. in the Bodleian ; the Gottingen MS. Theol. 107 ; MS. R. 3, 8, in Trinity 
College, Cambridge. Edited by the Rev. R. Morbis, LL.D. Part II. 15». 

60. MEDiTAcruNs ON the Sopeb of oub Lobde (perhaps by Robeet 

or Brttnne). Edited from the MSS. by J. M. Cowpeb, ^. 2«. 6</. 

61. The Eomaitce ASji Pbophecies op Thomas of Ebceldoune, printed 

from Five MSS. Edited by Dr. James A. H. Murray. 10«. 6<f. 

62. The Eablt Engush Yebsiok op the " Cubsob Mukdi," in Four 
Texts. Edited by the Rev. R. Morris, M.A., LLD. Part III. 15*. 

63. The Bliokling Homilies. Edited from the Marquis of Lothian's 

Anglo-Saxon MS. of 971 a.d., by the Rev. R. Morris, LL.D. Part II. As. 

64. Ebancis Thtnbte's Emblemes and Epigbams, a.d. 1600, from the 
Earl of EUesmere*8 unique MS. Edited by F. J. F^rniyall, M.A. 4*. 

Qb, Be Domes D-ege (Bede's De Die Judicii) and other short Anglo- 
Saxon Pieces. Edited from the unique MS, by the Rev. J. Rawson Lumby, 
B.D. 2*. 

JFIxtra Series. Suhscriptions — Small paper, one guinea ; large paper 
two guineas, per annum. 

1. The Romance op William op Palebne (otherwise known as the 

Romance of William and the Werwolf). Translated from the French at the 
command of Sir Humphrey de Bohnn, aboat a.d. 1350, to which is added a 
fragment of the Alliterative Romance of Alisaunder, translated from the 
Latin by the same author, about a.d. 1840; the former re>edited from the 
• unique MS. in the Library of King's College, Cambridge, the latter now ' 
first edited from the unique MS. in the Bodleian Library, Oxford. By the 
Rev. Walter W. Skeat, M.A, 8vo. sewed, pp. zliv. and 32S. £l 6«. 

2. On Eablt English Pbonttnciation, with especial reference to 

Shakspere and Chaucer ; containing an investigation of the Correspondence 
of Writing with Speech in England, from the Anglo*Saxon period to the 
present day, preceded by a systematic Notation of all Spoken Sounds by 
means of the ordinary Printing Types ; including a re-arrangement of Prof. 
F. J. Child's Memoirs on the Language of Chaucer and Grower, and reprints 
of the rare Tracte by SaUsbury on English, 1547, and Welsh, 1567, and by 
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Barcleyon French, 152J By Alexander J. £lu9, F.R.S. Parti. On 
the Pronunciation of the xivth, xvith, xviith, andxviiith centaries* 8vo. 
sewed, pp. viii. and 416. 10«. 

3. Caxton's Book of Ctjkteste, printed at Westminster about 1477-8, 

A.D., and now reprinted, with two MS. copies of the same treatise, from the 
Oriel MS. 79, and the Balliol MS. 354. £dited by Fredsrick J. FuaNi- 
VALL» M. A. Sto. sewed, pp. zii. and 58. 5«. 

4. The Lat op Havelok the Dane; composed in the reign of 

Edward I., abont a.d. 1280. Formerly edited by Sir F. Madden for the 
Rozburghe Club, and now re-edited from the unique MS. Laud Misc. 108, in 
the Bodleian Library, Oxford, by the Rev. Waltbr W. Skbat, M.A. 8vo. 
sewed, pp. ly. and 160. 10«. 
5. Chauceb's Teanslation op Boethius's "Db Consoultione 
Philosophje." Edited from th« Additional MS. 10«S40 in the British 
Museum. Collated with the Cambridge Univ. Libr. MS. li. 3. 21. By 

BiCHARD MOKBIS. 8tO. 12«. 

6 The Eomance op the Chevblerb Assigne. Ee^edited from the. 
unique manuscript in the British Museum, with a Preface, Notes, and 
Glossarial Index, by Henby H. Gibes, £sq., M.A. 8yo. sewed, pp. 
xviii. and 38. Zs, 

7. On Eaely English Peontjnciation, with especial reference to 
Shakspere and Chaucer. By Alexander J. Ellis, F.R.$., etc., etc. 
Part II. On the Pronunciation of the xiii th and previous centuries, of 
Anglo-Saxon, Icelandic, Old Norse and Gothic, with Chronological Tables of 
the Value of Letters and Expression of Sounds in English Writing. 10«. 

8. ftuEENE Elizabethes Achademy, by Sir Humpheey Gilbert. 

A Booke of Precedence, The Ordering of a Funerall, etc. Varying Versions 
of the Good Wife, The Wise Man, etc., Maxims, Lydgate's Order of Fools, 
A Poem on Heraldry, Occleve on Lords' Men, etc., Edited by F. J. 
FuRNivALL, M.A., Trin. Hall, Camb. With Essays on Early Italian and 
German Books of Courtesy, by W. M. Rossetti, Esq., and E. Obwald, 
Esq. 8yo. 13«. 

9. The Feateknitye op Vacabondes, hy John Awdeley (licensed 

in 1560-1, imprinted then, and in 1565], from the edition of 1575 in the 
Bodleian Library. A Caveat or Warening for Commen Cursetors vulgarely 
called Vagabones, by Thomas Harm an, EsauiERE. From the 3rd edition of 
1567, belonging to Henry Huth, Esq., collated with the 2nd edition of 1567, 
in the Bodleian Library, Oxford, and with the reprint of the 4th edition of 
1573. A Sermon in Praise of Thieves and Thievery, by Pabsow Haeen o& 
Htbeedtne, from the Lansdowne MS. 98, and Cotton Vesp. A. 25. Those 
parts of the Ground worke of Conny-catching (ed. 1592), that differ from 
Sarmm's CaueaU Edited by Edward Viles & F. J. Furnivall, 8vo. 
7*. 6</. 

10. The Fyrst Boke op the Introduction op E^nowledge, made by 

Andrew Borde, of Physycke Doctor. A Cokfbndyous Beothent of a 
Dybtary op Helth made in Mountpyllier, compiled by Andrewe Boorde, 
of Physycke Doctor. Barnes in the Defence of the Berde : a treatyse 
made, answerynge the treatyse of Doctor Borde upon Berdes. Edited, with 
a life of Andrew Boorde, and large extracts from his Breuyary, by F. J 
Fttrnivall, M.A., Trinity Hall, Camb. Svo. 18«. 

1 1. The Bruce ; or, the Book of the most excellent and noble Prince, 

Robert de Broyss, Ring of Seots : compiled by Master John Barbour, Arch- 
deacon of Aberdeen, a.d. 1375. Edited from MS. G 28 in the Library of St. 
John's College, Cambridge, written a.d. 1487 ; collated with the MS. in the 
Advocates' Library at Edinburgh, written a.d. 1489, and with Hart*8 
Edition, printed a.d. 1616 ; with a Preface, Notes, and Glossarial Index, by 
the Rev. Walter W. Skeat, M.A. Part I Svo. 12*. 
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12. England in the Eeign op King Henry the Eighth. A 

Dialogue between Cardinal Pole and Thomas Lupset, Lecturer in Rhetoric 
at Oxford. By Thom s Starkxt, Chaplain to the King. Edited, with 
Preface, Notes, and Glossary, by J. M. Cowfer. And with an Introduction, 
containing the Life and Letters of Thomas Starkey, by the Rev. J. S. Brbwek, 
M.A. Part a. 12«. 

{Fart I., StarJtei^t Lift and LetterSf is in preparation. 

13. A SxjppLiCACTON FOR THE Beggars. Written about tlie year 1529, 

by Simon Fish. Now re-edited by Frederick J. Furnivall. With a 
Snpplycacion to our moste Soueraigne Lorde Kynge Henry the Eyght 
(1544 A.D.), A Supplication of the Poore Commons (1546 A.D.),The Decaye 
of England by the great multitude of Shepe (I550-S a.d.). Edited by J. 
Meadows Cow per. 6«. 

14. On Eablt English Pronunciation, with especial reference to 

Shakspere and Chancer. By A. J. Ellis, F.R.S., F.S.A. Part III. 
Illustrations of the Pronunciation of the xivth and xvith Centuries. Chaucer, 
Gower, Wycliffe, Spenser, Shakspere, Salesbury, Barcley, Hart, Bullokar, 
Gill. Pronouncing Vocabtiilary. 10«. 

15. Robert Crowley's Thirtt-onb Epigrams, Voyce of the Last 
Trumpet, Way to Wealth, etc., 1550-1 a.d. Edited by J. M. Cowper, Esq. 
12«. 

16. A Treatise on the Astrolabe ; addressed to his son Lowys, by 
Geoffrey Chaucer, a.d. 1391. Edited from the earliest MSS. by the Rev. 
Walter W. Skbat, M.A., late Fellow of Christ's College, Cambridge. 10*. 

17. The Complatnt op Scotlande, 1549, a.d., with an Appendix of 

four Contemporary English Tracts. Edited by J. A. H. Murray, Esq. 
Part I. 108. 

18. The Complaynt op Scotlande, etc. Part II. 8*. 

19. Otjre Ladyes Myroure, a.d. 1530, edited by the Eev. J. H. 

Blunt, M.A., with four full-page photolithographic facsimiles by Cooke and 
Fotheringham. 24«. 

20. Lonelich's History op the Holy Grail (ab. 1450 a.d.), translated 

frqm the French Prose of Sires Ro biers oe Borron. He-edited fron the 
Unique MS. in Corpus Cbristi College, Cambridge, by F. J. Furniyall, Esq., 
M.A. PartL Si. 

21. Babbour's Britce. Part II. Edited from the MSS. and the 

earliest printed edition by the Rer. W. W. Skeat, M.A. is. 

22. Henry Brinklow's Complaynt op Eoderyck Mors, somtyme 

a gray Fryre, unto the Parliament Howse of lugland his naturall Country, 
for the Redresse of certen wicked Lawes, euel Customs, and cruel Decreys 
(ab. 1542) ; and The Lamentacion op a Christian Against the Citib 
OF London, made by Roderigo Mors, a.d. 1545. Edited by J. M. Cowper, 
Esq. 98. 

23. On Eably English Pronunciation, with especial reference to 

Shakspere and Chaucer. By A. J. Ellis, Esq., F.R.S. Part IV. 10*. 

24. Lonelich's History op the Holy Grail (ab. 1450 a.d.), translated 

from the French Prose of Sires Roeibrs de Borron. Re-edited from the 
Unique MS. in Corpus Christ! College, Cambridge, by F. J. Furnivall, 
Esq., M.A. Part II. lOs. 

25. The Romance of Gtty op Warwick. Edited from the Cambridge 
University MS. by Prof. J. Zupitza, Ph.D. Part I. 20*. 

Edda Saemnndar Hinns Froda — The Edda of Saemund the Learned. 
From the Old Norse or Icelandic. By Benjamin Thorpe. Part I. with a Mytho* 
logical Index. 12mo. pp. 152, cloth, Ss. 6d. Part II. with Index of Persons and 
Places. 12mo. pp. viii. and 172, cluth. 1866. 4*. ; or in 1 Vol. complete, Is. td. 
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Edkins. — Inteoditction to the Study op thb Chinese Chaeactebs. 

By J. Edkins, D.D., Peking, China. Roy. 8to. pp. 310, paper boards. 18«. 
Edkins. — China's Place in Philology. An attempt to show that the 

Ltangnages of Europe and Asia have a common origin. By the Re?. Josbph 

Edkins. Crown 8vo , pp. zxiii. — 403, cloth. 10«. 6^. 
Edkins. — A Vocabulaey op the Shanghai Dialect. By J. Edkins. 

Svo.half-calf, pp. Ti. andl5l. Shanghai, 1869. 2\s, 

Edkins. — A Grahmab op Colloquial Chinese, as exhibited in the 
Shanghai Dialect. By J. Edkins, B.A. Second edition, corrected. 8vo. 
half-calf, pp. viii. and 225. Shanghai, 1868. 21 «. 

Edkins. — A Gkamhab of the Chinese Colloquial Language, com- 
monly called the Mandarin Dialect. By Joseph Edkins. Second edition. 
8to. half-calf, pp. yiii. and 279. Shanghai, 1864. £i 10«. 

Eger and Grime; an Early English Eomance. Edited from Bishop 
Percy's Folio Manuscript, about 1650 a.d. By John W. Hales, M.A., 
Fellow and late Assistant Tutor of Christ's College, Cambridge, and Febderick 
J. FuBNiYALL, M.A., of Trinity Hall, Cambridge. 1 vol. 4to., pp. 64, (only 
100 copies printed), boand in the Eozburghe style. 10«. 6d. 

Eitel. — Handbook poe the Student op Chinese Buddhism. By the Rev. 
E.J. Eitel, of the London Missionary Society. Crown 8to. pp. Tiii., 224,cl., 18« 

Eitel. — Feng-Shui : or, The Rudiments of Natural Science in China. 
By Re^. E. J. Eitel, M.A., Ph.D. Demy 8to. sewed, pp. ▼!. and 84. 6«. 

Eitel. — Buddhism: its Historical, Theoretical, and Popular Aspects. 
In Three Lectures. By Key. £. J. Eitel, M.A. Ph.D. Second Edition. 
Demy bvo. sewed, pp. 130. 5«. 

Elliot. — The Histobt op India, as told by its own Historians. The 

Muhammadan Period. Edited from the Posthumons Papers of the late Sir H. 

M. Elliot, K.C.B., East India Company's Bengal Ciyil Service, by Prof. 

John Dowson, M.R.A.S., Staff College, Sandhurst. 

Vols. I. and II. With a Portrait of Sir H. M. Elliot. Svo. pp xxzii. and 542, 

z. and 5S0y cloth. 18«. each. 
Vol. III. 8to. pp. xii. and 627, cloth. 24«. 
Vol. IV. 8to. pp. X. and 563 cloth 21 « 
Vol. V. Svo. pp. xii. and 576, cloth. 2U. 
Vol. VI. 8to. pp. viii. and 574, cloth. 21». 
Vol. VII. Svo. pp. Tiii. and 674, cloth. 
Vol. VIII. 8yo. [In the Press, 

Elliot. — ^Memoirs on the Histobt^ Foikloee, and Disteibution op 
thb Races of the North Westkb.n Provinces of India; being an 
amplified Edition of the original Supplementary Glossary of Indian Terms. 
By the late Sir Henry M. Elliot, K.C.B., of the Hon. East India Company's 
Bengal Civil Service. Edited, revised, and re-arranged, by John Beambs, 
M.R.A.S., Bengal Civil Service; Member of the German Oriental Society, of 
the Asiatic Societies of Paris and Bengal, and of the Philological Society of 
London. In 2 vols, demy 8vo., pp. xx., 370, and 396, cloth. With two 
Lithographic Plates, one full-page coloured Map, and three large coloured 
folding Maps. 36«. 

Ellis. — On Numebals, as Signs of Primeval Unity among Mankind. 
By Robert Ellis, B.D., Late Fellow of St. John's College, Cambridge. 
Demy Svo. cloth, pp. viii. and 94. 3s. 6d, 

Ellis. — ^"Phe Asiatic Appinities op the Old Italians. By Robebt 
Ellis, B.D., Fellow of St. John's College, Cambridge, and author of *' Ancient 
Routes between Italy and Gaul." Crown 8vo. pp. iv. 156, cloth. 1870. 5«. 

Ellis. — ^Pebutia Sctthica. The Quichua Language of Peru: its 
derivation from Central Asia with the American languages in general, and with 
the Turanian and Iberian languages of the Old World, including the Basque, 
the Lycian« and the Pre- Aryan language of Etruria. By Robert Ellis, B.D, 
Svo. cloth, pp. xii. and 219. 1876. Us, 



26 lAnguktic Publications of Truhner jf Co.^ 

Elli8.-^ETET7SCAK NuicBKAis. By RoBEBT Euis, B.D. 8vo. sewed, 

Dp. 52. 2«. 6<f. 

English and Welah Languages. — The iNFLiTsirGB of the Evglish aisd 

Welsh Languages upon each other, eiiiibited in the Vocabularies of the two 
Tongues. Intended to suggest the importance to Philologers, Antiquaries, 
Bthnograpbers, and others, of giving dn« attention to the Celtic Branch of the 
Indo-Germanic Family of Languages. Square, pp. SO, sewed. 1869. U. 

English Dialect Society's Fublioations. Subscription, lO^. U. per 

annooL 

1873. 

1. Series B. Part 1. Beprinted Glossaries. Containing a Glossary 
of North of England Words, by J. H. ; five Glossaries, by Mr. Mabshall ; 
and a West- Riding Glossary, by Dr, Willan. 7«. ^d, 

2. Series A. Bibliographical. A List of Books illttstrating English 
Dialects. Part I. Containing a General List of Dictionaries, etc. ; and a 
List of Books ralatinir to some of the Counties of England. 4«. 

3. Series G. Original Glossaries. Part I. Containing a Glossary 
of Swaledale Words. By Captain Habland. 4«. 

1874. 

4. Series D, The History of English Sounds. By Bf. Sweet, Esq. 
4«. 6^. 

5. Series B. Part II. Reprinted Glossaries. Containing seven 
Provincial English Glossaries, from various sources. 7f . 

6. Series B. Part III. Hay's Collection of English "Words not 
generally used, from the edition of 1691 ; together with Thoresby's Letter to 
Ray, 1703. Re-arranged and newly edited by Rev. Walter W. Skeat. 8«. 

6*. Subscribers to the English Dialect Society for 1874 also receive 
a copy of ' A Dictionary of the Sussex Dialect.' By the Rev. W. D. 

PaIU8B« 

1875. 

7. Series D. Part II. The Dialect of West Somerset. By F. T. 

Elwortht, Esq. 3«. M, 

8. Series A. Part II. Containing a List of Books Eelating to 
some of the Counties of England. 6«. 

9. Series C. A Glossary of Words used in the K'eighbourhood of 
Whitby. By F. K. Robinsok. Part L 7«. 6rf. 

10. Series C. A Glossary of the Dialect of Lancashire. By J. H. 

Nodal and 6. Mjlnbr. Part I. 2«. 6({. 
1876. 

11. On the Survival of Old English Words in our Dialects. By Dr. 
R. MoiiHis. M, 

12. Series C. Original Glossaries. Part III. Containing Five 
Original Provincitd English Glossaries. 7«. 

13. Series C. A Glossary of Words used in the M'eighbourhood of 
Whitby. By F. K. Robinson. Part II. 6» 6rf. 

14. A Glossary of Mid-Torkshire Words, with a Grammar. By C. 
Clotjgh Robinbon. 9«. 

Etherington. — The SxunENi's Gbakhak op the HikdI LAiirGirAGE. 

By the Rev. W. Etherington, Missionary, Benares. Second edition. Crown 

8vo. pp. ziv., 255, and ziii., doth. 1873. 12^. 
Faber.— A systematical Digest op the Dogtbines op Cohpuctcs, 

according to the Analectb, Great Leauming, and Doctrine of the Mean, 

with an Introduction on the Authorities upon Confvcixtb and Confucianism. 

By Ehnst Fabeb, Rhenish Missionary. Iranslated from the Grerman by P. 

G. von Moellendorff. Svo. sewed, pp. viii. and 131. 1875. 12«. 6<^. 
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Facsimiles of Two Papyri found in a Tomb at Thebes. With a 

Translation by Samukl Birch, LL.D., F.S.A., Corresponding Member of 
the Institute of France, Academies of Berlin, Uerculaneum, etc., and an 
Account of their Discovery. By A. Hbn&y Buind, FiSq., F.S.A., etc. In 
large folio, pp. 30 of text, and 16 plates coloured, bound in cloth. 21«. 

Fallon. — A New Hibtdustani-Ekglish DicnoBrutx. By S. W. 

Fallon, Ph.D. Halle. Parts I. to IV. Roy. 8yo. Priee U, 6rf. each Part. 

To be completed in about 25 Parts of 48 pages each Pajrt, forming together One Volume. 

Fansboll. — The Dasabatha-JItaka, being the Buddhifit Story of King 
B&ma. The original P&li Text, with a Translation and Notes by V. Faqsboll. 
8to. sewed, pp. Vf, and 48. 28. 6d. 

Fansboll. — Five JAtaeas, containing a Fairy Tale, a Comical Story, 
and Three Fables. In the original P&li Text, accompanied with a Translation 
and Notes. By V. Fausboll. 8to. sewed, pp. viii. and 72. 6s, 

Fansboll. — Ten Jatakas. The Original Pali Text, with a Translation 
and Notes. By V. Fausboll. 8vo. sewed, pp. xiii. and 128. 7s. 6d. 

Fansboll. — JAta^ka.. See under JAtaka. 

Fiske. — Myths and Mtth-Makebs: Old Tales and Superstitions in- 
terpreted by ComparatiTC Mythology. By John Fiske, M.A., Assistant 
Librarian, and late Lecturer on Philosophy at Harrard University. Grown Svo. 
cloth, pp. Tiu. and 252. lOs, 6d. 

Foss. — ^NoBWEGiAN Qbahmab, with Exercises in the Norwegian and 
and English Languages, and a List of Irregular Verbs. By 'Fbith/of Fubs, 
Graduate of the University of Norway. Crown 8to., pp. 60, cloth limp. 2«. 

Foster. — Phe-Hjstoric Races of the United States op Ambeica. By 
J. W. Foster, LL.D., Author of the ''Physical Geography of the Mississippi 
Valley," etc. With 72 lUustrationa. 870. cloth, pp. xvi. and 416. 14«. 

Fumiyall. — Education in Eablt England. Some Notes used as 
Forewords to a Collection of Treatises on '* Manners and Meals in the Ojden 
Time/' for the Early English Text Society. By Frederick J. PaRNiVALL, 
M.A., Trinity Hall, Cambridge, Member of Council of the Philological and 
Early English Text Societies. 8to. sewed, pp. 74. U. 

Fu So Mimi Bnkuro. — ^A Budget of Japanese Notes. By Gaft. 
Pfotjndbs, of Yokohama. Svo. sewed, pp. 184. 7s. 6d. 

Oantama. — The Institutes of Gautama. Edited with an Index of 
Words. By Adolf. Friederich Steazler, Ph.D., Prof, of Oriental Languages in 
the University of Breslau. Svo. clotht pp. iv. and 78. is. 6d. 

Oarrett. — A Classical Dictionakt of India, illnstrative of the My- 
thology, Philosophy, Literature, Antiquities, Arts, Manners, Customs, etc., of 
the Hindus. By John Garrett. Svo. pp. z. and 798. cloth. 28s. 

Oarrett. — Supplement to the above Classical Diotionaey of India. 
By John Garrett, Director of Public Instmetion at Mysore. 8vo. cloth, pp. 
160. 7s. 6d. 

Giles. — Chinese Sketches. By Hebbsbt A. Giles, of H.B.M.'s 

China Consular Service. Svo. cl., pp. 204. lOs. 6d. 
Oiles. — A DicTioNABY OF Colloquial Idioks in the Mandarin Dialect. 

By Herbert A. Giles. 4to. pp. 65. £i 8«. 
Oiles. — Synoptical Studies in Chinese Chauactee. By Heebeet A. 

Giles. Svo. pp. 118. I5s. 
Oiles. — Chinese without a Teachee. Being a Collection of Easy and 

Useful Sentences in the Mandarin Dialect- With a Vocabulary. By Herbert 

a. Giles. 12mo. pp. 60. Ss. 

Oiles. — The San Tzu Ching ; or, Three Character Classic ; and the 
Ch'Jen Tsu Wen ; or, Thousand Character Essay. Metrically Translated by 
Herbert A. Giles. 12mo. pp. 28. Price 2s. 6d, 
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God. — ^BooxofGod. By©. 8vo. cloth. Vol. I. : The Apocalypse, 
pp. 647. l2s.M, — ^Vol. II. An Introdaction to the Apocalypse, pp. 762. 14?*.— 
Vol. III. A CommeQtary on the Apocalypse, pp. 854. 16*. 

Ooldftficker. — A Dictiovaby, Sansksit and English, extended and 
improved from the Second Edition of the Dictionary of Professor H. H. Wilson, 
with his sanction and concurrence. Together with a Supplement, Grammatical 
Appendices, and an Index, serving as a Sanskrit- English Vocabnlary. By 
Theodor GoLDSTiicKBa. Parts I. to Yl. 4to. pp.400. 1856-1863. 6*. each. 

Ooldstucker. — Panini : His Place in Sanskrit Literature. An Inves- 
tigation of some Literary and Chronological Questions which may be settled by 
a study of his Work. A separate impression of the Preface to the Facsimile of 
MS. No. 17 in the Library of Her Majesty's Home Government for Indu, 
which contains a portion of the Manava-Kalpa-Sotba, with the Commentary 
of KuMARUiA-SwAiiiN. 'Bj Thbodob GoLDSTiicKBB. Imperial 8vo. pp. 
268, cloth. £2 2*. 

6old8tucker.--Osr the Deficiencies in the Pjelesent Administeation 
OF Hindu Law; being a paper read at the Meeting of the East India As- 
sociation on the 8th June, 1870. By Thbodok GoldstUckbb., Professor of 
Sanskrit in University College, London, 6cc. Demy 8vo. pp. 56, sewed. 
U. 6d. 

Ctever. — The Folk-Sonos of Southeen Inma. By Chaeles E. Govee. 
8vo. pp. xxiii. and 299, cloth 10«. 6^. 

Orammatogpraphy. — ^A Manttal of Eefeeence to the Alphabets of 
Ancient and Modem Languages. Based on the German Compilatiom of F. 
Ballhorn. Royal 8vo. pp. 80, cloth. 7«. 6d. 
The " Orammatography" is offerea to the public as a compendious introduction to the reading 

of the most important ancient and modem languages. Simple in it» design, it will be consulted 

with advantage by the philological student, the amateur linguist, the bookseller, the corrector of 

the press, and the diligent compositor. 

ALPHABBTICAZ. XNnXX. 

Afghan (or Pushto). Czechian(or Bohemian). Hebrew (current hand). Polish. 

Amharic. Danish. Hebrew (Jud»o-Oer- Pushto (or Afghan). 

Anglo-Saxon. Demotic. Hungarian. [nan). Bomaic(Modeni Greek 

Arabic. Estran^lo. Hlynan. Russian. 

Arabic Ligatures. Ethiopic. Irish. Eunes. 

Aramaic. Etruscan. Italian (Old). Samaritan. 

Archaic Characters. Georgian. Japanese. Sanscrit. 

Armenian. German. Javanese. Servian. 

Assyrian Cuneiform. Glagolitic. Lettish. Slavonic (Old). 

Bengali. Gclthic. Mantshu. Sorbian (or wendish). 

Bohemian (Cfeediian). Greek. Median Cuneiform. Swedish. 

Btigfs. Greek Ligatures. Modem Greek (Romaic) Syriac. 

Burmese. Greek (Archaic). Mongolian. Tamil. 

Canarese (or Cam&taca). Gujerati(orGuzaeratte). Numidian. Telugu. 

Chinese. Hieratic. OldSlavonic(orCyrillic). Tibetan. 

Coptic. Hieroglyphics. Palmyrenian. Turkish. 

Croato-Glagolitic. Hebrew. Persian. Wallachian. 

Cuflc. Hebrew (Archaic). Persian Cuneiform. Wendish (or Sorbian). 

Cj'rillio (or Old Slavonie) . Hebrew (Rabbinical) . Phoenician. Zend. 

Orassmann. — "Worterbuch zum Rig- Veda. Von Hermann Grassmann, 
Professor am Marienstifts- Gymnasium an Stettin. 8vo. pp. 1775. £1 lOs. 

Oreen. — Shakespeare and the Emblem- Writers : an Exposition of 
their Similarities of Thought and Expression. Preceded by a View of the 
£mblem-Book Literature down to a.d. 1616. By Hbnry Grebn, M.A. In 
one volume, pp. xvi. 572, profusely illustrated with Woodcuts and Photolith. 
Plates, elegantly bound in cloth gilt, large medium 8vo. £l lis, 6d; Urge 
imperial 8vo. 1870. £2 Us. 6d, 

Grey. — Handbook op African, Attstralian, and Polynesian Phi- 
lology, as represented in the Library of His Excellency Sir George Grey, 
K.C.B., Her Majesty's High Commissioner of the Cape Colony. Classed, 
Annotated, and Edited by Sir Geoboe Grey and Dr. H. I. Bleek. 
Vol. I. Part I. — South Africa. 8vo. pp. 186. 7». 6«f. 
Vol. I. Part 2.— Africa (North of the Tropic of Capricorn). 8vo. pp. 70. 2s, 
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Vol. I. Part 3.— Madagascar. 8yo. pp. 24. 1«. 

Vol. II. Part 1.— Australia. 8vo. pp. iv. and 44. la. Bd. 

Vol. II. Part 2.— Papuan Langruages of the Loyalty Islands and New Hebrides, compris- 
ing those of the Islands of Nengone, Lifu, Aneitum, Tana, and 
others. 8to. p. 12. 6d. 

Vol. II. Part 8.— Fiji Islands and Rotuxna (with Supplement to Part 11., Papuan Lan- 
guages, and Part I., Australia). 8vo. pd. 34. 1«. 

Vol. II. Part 4.— New Zealand, the Chatham Islands, and Auckland Islands. 8to. pp. 
76. 3«. 6^;. 

Vol. II. Part 4 (con««Ma<ton).— Polynesia and Borneo, 8vo. pp. 77-154. 3«. 6rf. 

Vol. III. Part 1.— Manuscripts and Incunables. 8vo. pp. riii. and 24. 2s. 

Vol. IV. Part 1.— Early Printed Books. England. 8vo. pp. vi. and 266. 

Grey. — Maoki Mementos: being a Series of Addresses presented by 
the Native People to His Excellency Sir George Grey, K.C.B., F.R.S. With 
Introductory Remarks and Explanatory Notes ; to which is added a small Collec- 
tion of LiamentSy etc. By Ch. Oliver B. Davis. 8vo. pp. iv. and 2*28, cloth. 12«. 
Oriffin. — The Rajas of the Ptjnjab. Being the History of the Prin- 
cipal States in the Punjab, and their Political Relations with the British Govern- 
ment. By Lbpel H. Griffin, Bengal Civil Service; Under Secretary to the 
Government of the Punjab, Author of ** The Punjab Chiefs," etc. Second 
edition. Royal 8vo., pp. ziv. and 630. 2U. 
Orifith. — Scenes fkom the Eamatana, Meghaduta, etc. Translated 
by Ralph T. H. Griffith, M.A., Principal of the Benares College. Second 
Edition. Crown 8vo. pp. xviii., 244, cloth. 6«. 
Contests.— Preface— Ayodhya—Ravan Doomed— The Birth of Eama— The Heir apparent— 
Manthara'a Guile— Dasaratha's Oath— The Step-mother -Mother and Son— The Triumph of 
Love— Farewell?— The Hermit's Son— The Trial of Truth— The Forest— The Rape of Sita— 
Rama's Despair— The Messenger Cloud— Khombakama— The Suppliant Dove— True Glory- 
Feed the Poor— The Wise Scholar. 

Griffith. — The RImIyan of Yalmiki. Translated into English verse. 
By Ralph T. H. Griffith, M.A., Principal of the Benares College. 6 vols. 
Vol. I., containing Books I. and II. Demy Syo. pp. xxxii. 440, cloth. 

1870. 18a. 
Vol. II., containing Book II.. with additional Notes and Index of Names. 

Demy Bvo. pp. 504, cloth. 18a. 
Vol.111. Demy 8vo. pp. ▼. and 371, cloth. 1872. 15a. 
Vol. IV. Demy 8vo. pp. viii. and. 432. 1873. 18a. 
Vol V. Demy Bvo. pp. 368, cloth. 1875. 16a. 
Oront. — The Isizulit : a Grammar of the Zulu Language ; accompanied 
with an Historical Introduction, also with an Appendix. By Rev. Lewis Grout. 
8vo. pp. lii. and 432, cloth. 21a. 
Onbematis. — Zoological Mythology; or, the Legends of Animals. 
By Anoelo de Gubernatis, Professor of Sanskrit and Comparative Literature 
in the instituto di Studii Superior! e di Perfezionamento at Florence, etc. in 
2 vols. 8vo. pp. xxvi. and 432, vii. and 442. 28a. 

Gnildert. — A Malayalam and English Dictionaby. By Rev. H. 
Gundert, D. Ph. Royal 8vo. pp. viii. and 1116. £2 10a. 

Haas. — Catalogue of Sanskkit and Pali Books in the Libeaby op 
THE British Museum. By Dr. Ernst Haas. Printed by Permission of the 
Trustees of the British Museum. 4to. cloth, pp. 200. £1 U. 

H&fiz of Sh(raz. — Selections fbom his Poems. Translated from the 
Persian by Herman Bicknbll. With Preface by A. S. Bicknrll. Demy 
4to., pp. XX. and 384, printed on tine stout plate-paper, with appropriate 
Oriental Bordering in gold and colour, and Illustrations by J. R. Herbert, 
R.A. £2 28. 

Haldeman. — Pennsylvania Dutch : a Dialect of South Germany 
with an Infusion of English. By S. S. Haldeman, A.M., Professor of Com- 
parative Philology in the University of Pennsylvania, Philadelphia. 8vo. pp. 
viii. and 70, cloth. 1872. 3s. 6d, 
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Hall. — ^YoDEMT English. By Fitzedwahd Hall, M.A., Hon. D.C.L., 
Oxon. Cr. 8vo. cloth, pp. xvi. and 394. 10*. 6d. 

Hall. — Oiy "Reliable." With a General Survey of English Adjec- 
tives in -able. By Fitzbbwabd Hall, M.A., D.C.L., Oxon. 8vo. cloth. 

[Nearly Beady, 

Hans Breitmann BallacUi. — See under Lelaio). 

Hardy. — Chuistianitt aitd Bttddhism Compaked. By the late Eev. 
R. Spenoe Hakdy, Hon. Member Royal Asiatic Society. 8vo. sd. pp. 138. 6*. 

Hassonn. — The Diwan op Hatim Tai. An Old Arabic Poet of the 
Sixth Century of the Christian Era. Edited by R. Hassoun. With Illustra- 
tions. 4to. pp. 43. 3«. 6^. 

Haswell. — Gbammatical Notes and Yocabulaet of the Pegxian 
Language. To which are added a few pages of Phrases, etc. By Rev. J. M. 
Haswell. 8to. pp. xvi. and 160. 15«. 

Hang. — The Book op Aeda Vikaf. The Pahlavi text prepared by 
Destur Hoshangji Jamaspji Asa. Revised and collated with further MSS., with 
an English translation and Introduction, and an Appendix containing the Texts 
and Translations of the Gosht-i Fryano and Hadokht Nask. By Martin 
Havo, Ph.D., Professor of Sanskrit and Comparatiye Philology at the Uni- 
versity of Munich. Assisted by E. W. West, Ph.D. Published by order of 
the Bombay Government. 8to. sewed, pp. Ixxx., v., and 316. £1 58, 

Haug. — A Lectuee on an Original Speech of Zoroastee (Yasna 45), 
with remarks on his age. By Martin Haug, Ph.D. 8vo. pp. 28, sewed. 
Bombay, 1865. 2s, 

Hang. — The Aitarkta Brahmanam of the Big Veda : containing the 
Earliest Speculations of the Brahmans on the meaning of the Sacrificial Prayers, 
and on the Origin, Performance, and Sense of the Rites of the Vedic Religion. 
Edited, Translated, and Explained by Martin Haug, Ph.D., Superintendent of 
Sanskrit Studies in the Poona College, etc., etc. In 2 Vols. Crown 8to. 
Vol. I Contents, Sanskrit Text, with Preface, Introductory Essay, and a Map 
of the Sacrificial Compound at the Soma Sacrifice, pp. 312. Vol. IL Transla- 
tion with Notes, pp. 5*4. £2 2*. 

Hang. — An Old Zand-Pahlavi Glossary. Edited in the Original 
Characters, with a Transliteration in Roman Letters, an English Translation, 
and an Alphabetical Index. By Destur Hoshengji Jamaspji, High-priest of 
the Parsis in Malwa, India. Revised with Notes and Introduction by Martin 
Haug, Ph.D., late Superintendent of Sanscrit Studies in the Poona College, 
Foreign Member of the Royal Bavarian Academy. Published by order of the 
Government of Bombay. 8vo. sewed, pp. Ivi. and 132. 15«. 

Hang. — An Old Pahlate-Pazand Glossary. Edited, with an Alpha- 
betical Index, by Destur Hoshangji Jamaspji Asa, High Priest of the 
Parsis in Malwa, India. Revised and Enlarged, with an Introductory Essay on 
the Pahlavi Language, by Martin Haug, Ph.D. Published by order of the 
Government of Bombay. 8vo. pp. xvi. 152, 268, sewed. 1870. 28*. 

Heaviside. — American Antiquities ; or, the New World the Old, and. 
the Old Worid the New. By John T. C. Heaviside. 8vO. pp. 46, sewed. 1*. 6d. 

Hepbnrn. — A Japanese and English Dictionary. With an English 
and Japanese Index. By J. C. Hepburn, M.D., LL.D. Second edition. 
Imperial 8vo. cloth, pp. xxxii., 632 and 201. 8/. Ss. 

Hepbnrn. — Japanese-English and English-Japanese Dictionary. By 
J. C. Hepburn, M.D., LL.D. Abridged by the Author from his larger work. 
Small 4to. cloth, pp. vi. and 206. 1 873. 12s. 6rf. 

Hemisz. — A Guide to Conversation in the English and Chinese 
Languages, for the use of Americans and Chinese in California and elsewhere. 
By Stanislas Hernisz. Square 8vo. pp. 274, sewed. lOs. Qd. 
The Chinese characters contained in this work are from the collections of Chinese groups, 

-"crraved on steel, and cast into moveable types, by Mr. Marcellin Legrand, engraver of tne 
nal Printing Office at Paris. They are used by most of the missions to China. 
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HinckB.— Specimeit Chaptees of an Assyrian- Grahmab. By the late v 
Rev. E. HiMCKS, D.D., Hon. M.R.A.S. 8vo., pp. 44, sewed. 1«. 

Hodgson. — Essays on the Langtjaobs, Litebatube, and Religion 
OF Nepal and Tibet; together vrith farther Papers on the Geography, 
£thnoIogy, and Commerce of those Conntries. by B. H. Hodoson, late 
British Minister at Nep&I. Reprinted with Corrections and Additions from 
'* Illustrations of the Literature and Religion of t )<- Buddhists," Serampore, 
1841; and *' Selections from the Records of the Government of Bengal," 
No. XXVII, Calcutta, 1857. Koyal 8vo. cloth, pp. 288. 14«. 

Hoffinann. — Skoffino Dialogues, in Japanese, Dutch, and English. 
By Professor J. Hoffmann. Oblong 8vo. pp. xiii. and 44, sewed. 3«. 

HofEinann, J. J. — A Japanese Gbammab. Second Edition. Large 
8vo. cloth, pp. viii. and 368, with two plates. £1 Is, 

Howse. — A Gbakmab op the Cbeb Language. With which is com- 
bined an analysis of the Chippeway Dialect. By Joseph Howsb, Esq., 
F.R.G.S. 8vo. pp. zx. and 324, cloth. 7«. Sd. 

Hnnter.-^A CoMPABATiyE Dictionaby op the Languages op India and 
High Asia, with a Dissertation, based on The Hodgson Lists, Official Records, 
and Manuscripts. By W. W. Huntek, B.A., M.R.A.S., Honorary Fellow, 
Ethnological Society, of Her Majesty's Bengal Civil Service. Folio, pp. vi. and 
224, cloth. £2 28, 

Hunter. — Statistical Account of the Pbovinces of Bengal. By 
W. W. Hunter, LL.D., Director- General of Statistics to the Government of 
India, etc.. Author of * The Annals of Rural Bengal,' etc. In 6 vols. Demy 
8vo. \_S7iartly, 

Ikhwanu-s Safa. — IhkwInu-s SafI ; or, Bbothebs of Pubity. De- 
scribing the Contention between Men and Beasts as to the Superiority of the 
Human Race. Translated from the Hindustani by Professor J. Dowson, Staff 
College, Sandhurst. Crown 8vo. pp. viii. and 156, cloth. Is, 

Indian Antiqnary (The). — A Journal of Oriental Research in Archaeo- 
logy, History, Literature, Languages, Philosophy, Religion, Folklore, etc. 
Edited by Jambs Burgess, M.R.A.S., F.R.G.S. 4to. Published 12 numbers 
per annum. Subscription £2. 

Inman. — Ancd^nt Pagan and Modebn Chbistian Symbolism Exposed 
AND Explained. By Thomas Inman, M.D. Second Edition. With Illustra- 
tions. Demy 8vo. cloth, pp. xl. and 148. 1874. Is, 6d, 

Inman. — Ancient Faiths Embodied in Ancient Names. By Thomas 
Inman, M.D. Vol. I. Second edition. With 4 plates and numerous wood- 
cuts. Royal 8vo. cloth, pp. xliv. and 792. 1872. £1 10*. 
Vol. II. Second Edition. With 9 plates and numerous woodcuts. Royal 8 vo. 
cloth, pp. xvi. and 1028. 1873. £1 lOs. 

Jaiminiya-Nyaya-Mala-Vistara — See under Auctobes Sanscbiti. 

Jataka (The), together with its Commentary. Now first published 
in Pali, by V. Fausb6ll» with a Translation by R. C. Childers, late of the 
Ceylon Civil Service. To be completed in five volumes. Text, Vol. I. 
Part I. Roy. 8vo. sewed, pp. 224. 7». 6d. 

Jenkins's. Yest-Pocket Lexicon. — Ant English Dictionaby of all 

eicept Familiar Words ; including the principal Scientific and Technical Terms, 
and Foreign Moneys, Weights and Masures. By Jabez Jenkins. 64mo., 
pp. 564, cloth. 1*. 6rf. 
Johnson. — Obiental Keligions, and theib Relation to TInivebsal 
Religion. By Samubl Johnson. Large 8vo., pp. vi. and 802, handsomely 
bound in cloth. 24«. 

Kalid-i-AfghanL — Tbanslation op the Kaiid-i-Altghani, the Text- 
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book for the Pakkhto ExamiDation, with Notes, Historical, Geocrraphical, 
Grammatical, and Explanatory. By Tbbtor Ohichele Plowden. Imp. 8vo. 
pp. XI. and 406, with a Map. Lahore, 1875. JB2 2». 
Kellogg. — A Gbamhab of the Hindi Language, in which are treated 
the Standard Hindi, Brai, and the Eastern Hindi of the Ramayan of Tulsi 
Das ; also the Colloquial Dialects of Marwar, Kumaon, Avadh, Baghelkhand, 
Bhojpur, etc., with Copious Philological Notes. By the Kev. S. H. Kellogg, 
M.A. Royal Svo. cloth, pp. 400. 21«. 

Eem. — The Aktabhatita, with the Commentary Bhatadlpika of 
Paramadi9vara, edited by Dr. H. Kern. 4to. pp. xii. and 107. 9«. 

Kern. — The Brhat-Sanhitj. ; or, Complete System of Natural 
Astrology of Varaha-Mihira. Translated from Sanskrit into English by Dr. H. 
Kern, Professor of Sanskrit at the University of Leyden. Part I. Svo. pp. 50, 
stitched. Parts 2 and 3 pp. 51-154. Part 4 pp. 155-210. Part 5 pp. 211-266. 
Part 6 pp. 267-330. Price 2«. each part. [ WUl be completed in Nine Parte, 

Ehirad-Afroz (The Illuminator of the Understanding). By Maulavi 
Haffzu'd-din. A new edition of the HindQst&ni Text, carefully revised, with 
Notes, Critical and Explanatory. By Edward B. Eastwick, M.P., F.R.S., 
F.S.A., M.R.A.S., Professor of Hind(i8t&ni at the late East India Company's 
College at Haileybury. Svo. cloth, pp. xiv. and 321.* 18«. 

Kidd. — Catalogue of the Chinese Ltbeart of the Rotal Asiatic 
Society. By the Rev. S. Kidd. Svo. pp. 58, sewed. Is. 

Kielhom. — A Geammar of the Sattskeit Langtjage. By F. Kielhoen, 

Ph.D., Superintendent of Sanskrit Studies in Deccan College. Registered 
under Act xxv. of 1867. Demy Svo. pp. xvi. 260. cloth. 1870. 10*. 6rf. 

Eilgour. — The Hebeew oe Ibeeian Race, including the Pelasgians, 
the Pbenicians, the Jews, the British, and others. By Henry Kilgour. Svo. 
sewed, pp. 76. 1872. '28. 6d. 

Kistner. — Bt/ddha and his Docteines. A Bibliographical Essay. By 
Otto Kistneb. Imperial Svo., pp. iv. and 32, sewed. 28. 6d, 

Koch. — ^A Histoeical Geammab of the English Language. By C. F. 
Koch. Translated into English. Edited, Enlarged, and Annotated by the Rev. 
R. Morris, LL.D., M.A. INearly ready. 

Eoran (The). Arabic text, lithographed in Oudh, a.h. 1284 (1867). 
16mo. pp. 942. 7s. 6d. • 

Kroeger. — The Minnesingee of Geemany. By A. E. Keoegee. 12mo. 

cloth, pp. vi. and 284. 7*. 
Contents.— Chapter I. The Minnesinger and the Minnesong.— II. The Minnelay.— III. The 
Divine Minnesong.— IV. Walther von der Vogelweide.— V. Ulrich von Lichtenstein. — VI. The 
Metrical Eomances of the Minnesinger and Gottfried von Strassburg's * Tristan and Isolde." 

Lacombe. — Dictionnaiee et Geammaiee de la Langtte des Ceis, 

par le Rev. Pere Alb. Lacombe. Svo. paper, pp. xx. and 713,iv. and 190. 21«. 

LaghuKaumudi. A Sanskrit Grammar. ByVaradaraja. With an English 
Version, Commentary, and References. By James R. Ballantyne, LLD., Prin- 
cipal of the Snskrit College, Benares. Svo. pp. xxxvi. and 424, cloth. ^1 1 1«. Gd. 

Land. — The Peinoiples of Hebeew Geammab. By J. P. N. Laftd, 
Professor of Logic and Metaphysic in the University of Leyden. Translated 
from the Dutch by Reginald Lane Poole, Balliol College, Oxford. Part I. 
Sounds. P^rt II. "Words. Crown 8vo. pp. xx. and 220, cloth. 7s. 6d. 

Legge. — The Chinese Classics. With a Translation, Critical and 
Exegetical Notes, Prolegomena, and Copious Indexes. By James Legge, 
D.D., of the London Missionary Society. In seven vols. 
Yol. I. containing Confucian Analects, the Great Learning, and the Doctrine of 

the Mean. 8vo. pp. 526, cloth. £'2 2*. 
Vol. XL, containing the Works of Mencius. Svo. pp. 634, cloth. £2 2i, 
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Vol. in. Part I. contaioing the Pint Part of the Shoo-King, or the Books of 
Tang» the Books of Yu, th« Books of Hea, the Books of Sbang, and the Pro- 
legomena. Royal Svo. pp. Tiiu and 280, cloth. £2 2«. 

Vol. III. Part II. containing the Fifth Part of the Shoo-King, or the Books of 
Chow/ and the Indexes. Royal 8vo. pp. 281—736, cloth. £2 2». 

Vol. IV. Part I. containing the First Part of the She- King, or the Lessons from 
the States ; and the Prolegomena. Royal Svo. cloth, pp. 182-244. £2 28. 

Vol. IV. Part II. containing the First Part of the She-King, or the Minor Odes 
of the Kingdom, the Greater Odes of the Kingdom, the Sacrilicial Odes and 
Praise- Songs, and the Indexes. Royal Svo. cloth, pp. 540. £2 29, 

Vol. V. Part I. containing Dukes Yin, Hwitn, Chwang, Min, He, Wan, Seaen, 
andOh4ng; and the Prolegomena. Rojal 8vo. cloth, pp. xii., 148 and 410. 
£2 28, 

Vol. V. Part II. Contents :— -Dukes Seang, Chaon, Ting, and Gal, with Tso's 
Appendix, and the Indexes. Royal Svo. cloth, pp. S26. £2 2«. 

I«egge. — The Chinese Classics. Translated into English. "With 
Preliminary Essays and Explanatory Notes. By James Leggb, D.D., LL.D. 
Vol. I. The Life and Teachings of Confucius. Crown Svo. cloth, pp. vi. and 

338. 10«. Qd, 
Vol. II. The Life and Works of Mendus. Crown Svo. cloth, pp. 412. 12«. 
Vol. III. The She King, or The Book of Poetry.* Crown Svo., cloth, pp. viii. 
and 432. 129. 

Leigh. — The Religion op thr Woeld. By H. Stone Leigh. 12mo. 
pp. xii. 66, cloth. 1869. 2«. Qd, 

Leland. — The English Gipsies and theib Language. By Chablss 
G. Leland. Second Edition. Crown Svo. cloth, pp. 276. Ts, 6d, 

Leland. — The Beeitmann Ballads. The only Authobized Edition. 

Complete in 1 Tol., including Nineteen Ballads illustrating his Travels in Europe 

(never before printed), with Comments by Fritz Schwackenhammer. By Chaalbs 

6. Leland. Crown Svo. handsomely bound in cloth, pp. zxviii. and 292. 6«. 
Hans Bkeitmann's Pahtt. With other Ballads. By Chaeles 

G. Leland. Tenth Edition. Square, pp. xvi. and 74, cloth. 28. 6d, 
Hans Beeithann's Ch&istmas. With other Ballads. By Chables 

G. Leland. Second edition. Square, pp. 80, sewed. 1«. 
Hans Bbeitkann as a Politician. ^By Charles G. Leland. Second 

edition. Square, pp. 72, sewed. U. 
Hans Beeitmann in Chuech. With other Ballads. By Chaeles 

G. Leland. With an Introduction and Glossary. Second edition. Square, 

pp. 80, sewed. U, 
Hans Beeitmann as an Uhlan. Six New Ballads, with a Glossary. 

Square, pp. 72, sewed. U. 

Leland. — Fusang ; or, the Discovery of America hy Chinese Buddhist 
Priests in the Fifth Century. By Chables G. Leland. Cr. 8ro. cloth, 
pp. xix. and 212. 7a. 6d, 

Leland. — English Gipsy Songs. In Rommany, with Metrical English 
Translations. By Charles G. Leland, Author of " The English Gipsies," 
etc.; Prof. E. H. Palmbe; and Janet Tuckby. Crown Svo. cloth, pp. xii. 
and 276. Is. 6d, 

Leland. — Pidgin-English Sing-Song ; or Songs and Stories in the 
China-English Dialect. With a Vocabulary. By Charles G. Leland. Fcap, 
Svo. pp. viii. and 140, boards. 1876. 6e, 

Leonowens. — The English Gotebness at the Siamese Couet- 

being Recollections of six years in the Royal Palace at Bangkok. By Anna 
Hauribtte Leonowens. With Illustrations from Photographs presented to 
the Author by the King of Slam. 8yo. cloth, pp. x. and 332. 1870. 12«. 
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Leonowens. — Ths Bokaitcx of SriKEgE Habex Life. By Mrs. ksrsk 

H. Lbonowbnb, Author of ^ llie English GoTcniesa at the Siamese Court.'* 
With 17 JllustratioDB, prinelpallj from Photographs, by the permission of J. 
Thomson, Esq. Crown 8vo. doth, pp. yiii. and 278. 14«. 
Lobscheid.- -English aio) CHiirESB Diction aky, with the Punti and 
Mandarin Pronunciation. By the Rey. W. Lobscheid, Knight of Francis 
Joseph, C.M.I.B.G.S.A., N.Z.B.S.V., etc. Folio, pp. Tiii. and 2016. In Four 
Parts. ifS 8«. 

Lobsclieid. — Chinese and English Dictionabt, Arranged according to 
the Radicals. By the Rev. W. Lobschbid, Knight of Francis Joseph, 
C.M.I.R.a.S.A.. N.Z.B.S.y., &c. 1 vol. imp. 8vo. double columns, pp. 60U, 
bound. £2 8«. 

Ludewig (HemiaiUL K) — The Litekatt7be of Amesican Abobiginai 

Lakouages. With Additions and Corrections by Professor Wic. W. Tvkner. 
Edited by Nicolas TaiiBNBB. 8vo. fly and general Title, 2 leaves ; Dr. Lude- 
wig's Preface, pp. t. — viii. ; Editor's Preface, pp. iv. — xii. ; Biographical 
Memoir of Dr. Ludewig, pp. ziii. — xiv. ; and Introductory Biographical Notices, 
pp. liv— xxiv., followed by List of Contents. Then follow Dr. Ludewig's 
Bibliotheca Glottica, alphabetically arranged, with Additions by the Editor, pp. 
1 — 209 ; Professor Turner's Additions, with those of the Editor to the same, 
also alphabetically arranged, pp. 210—246; Index, pp. 247 — 256; and List of 
Errata, pp. 257, 258. Handsomely bonnd in cloth. 10«. ^d. 

Maogowan. — A Manual of the Amoy Colloquial. By Rey. J. 
Macoowan, of the London Missionary Society. 8vo. sewed, pp. xvii. and 200. 
Amoy. 1871. £1 1«. 

Maclay and Baldwin. — ^An Alphabetic Dictionaky of the Chinese 
Languagb in the Foochow Dialect. By Rev. R. S. Maclay, D.D., of the 
Methodist Episcopal Mission, and Rev. C. C. Baldwin, A.M., of the American 
Board of Mission. 8vo. half-bound, pp. 1132. Foochow, 1871. £4 4«. 

Mahabharata. Translated into Hindi for Madan Mohun Bhatt, by 
Erishnachandradhabhadhikarin of Benares. (Containing all bat the 
Haiivans&.) 3 vols. 8vo. cloth, pp. 574, 810, and 1106. £3 3«. 

Maha^Vira-Charita ; or, the Adventures of the Great Hero Eama. 

An Indian Drama in Seven Acts. Translated into English Prose from the 
Sanskrit of Bhavabhijti. By John Pickford, M.A. Crown 8vo. cloth. o«. 
Mamo-i-Khard (The Book of • the). — The Pazand and Sanskrit 

Texts (in Roman characters) as arranged by Neriosengh Dhaval, in the 
fifteenth century. With an English translation, a Glossary of the Pa2and 
texts, containing the Sanskrit, Rosian, and Pahlavi equivalents, a sketch of 
Pazand Grammar, and an Introduction. By £. W. West. 8vo. sewed, pp. 
484. 1871. 18s. 

Maltby. — A Peactical Handbook op the TJeita oe Odiya Language. 
8vo. pp. xiii. and 201. 1874. 10«. 6rf. 

Manava-Kalpa-Sutra ; being a portion of this ancient Work on Yaidik 
Rites, together with the Commentary of Kumarila-Swamin. A Facsimile of 
the MS. No. 17, in the Library of Her Majesty's Home Government for India. 
With a Preface by Theodor Goldstiicker. Oblong folio, pp. 268 of letter- 
press and 121 leaves of facsimiles. Cloth. £4 4«. 

ManipuluB Vocabulonmi; A Ehyming Dictionary of the English 
Language. By Peter Levins (1570) Edited, with an Alphabetical Index, by 
Henrt B. Wheatlet. 8vo. pp. xvi. and 370, cloth. 14«. 

Manning. — An Inqtiiet into the Chaeactee and Oeigin op the 
PosSBssivB Augment in English and in Cognate Dialects. By the late 
James Manning, Q.A.S., Recorder of Oxford. Svo.pp. iv. and 90. 2«. 

March. — A Comparative Geammae of the Anglo-Saxon LANouAes 
in which its forms are illustrated by those of the Sanskrit, Greek, Latin, 
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Gothic, Old Saxon, Old Friesic, Old None, and Old High-German. By 
Faancis a. Mabch, LL.D. Demy Sto. cloth, pp. xi. and 253. 1873. lOs. 

Harkham.— QuicHFA Grammas and Dictionary. Contributions to- 
wards a Grammar and Dictionary of Quichua, the Language of the Yncas of 
Peru; collected by Ci.bments R. Markhau, F.S.A., Corr. Mem. of the Uni- 
versity of Chile. Author of *^Cuzco and Lima^'* and '^TraTcls in Peru and 
India." In one toI. crown 8vo., pp. 223, cloth. £1. 11«. 6d. 

Markham.— Ollanta: A Drama in the Qttichua Language. Text, 

Translation, and Introdaction, By Clements K. Mabkhau, P.R.G.S. Crown 
8vo., pp. 128, cloth. Is, 6d, 

Markham. — A Memoir op the Ladt Ana de Osorio, Countess of 
Chinchon, and Vice-aueen of Peru, A.D. 1629-39. With, a Plea for the 
Correct Spelling of the Chinchona Genus. By Clemknts R. Mabkuam, C.B., 
F.R.S., Commendador da Real Ordem de Christo, Socius Academise Csesarese 
Naturae Curiosorum Cognomen Ghinchon. Small 4to, pp. 112. With a Map, 
2 Plates, and numerous I lustrations. Rozbnrghe binding. 28«. 

MarkhanL-r-TsE Narratives op the Mission op George Bogle, 
B.C.S'., to the Teshu Lama, and of the Journey of Thomas Manning to Lhasa. 
Edited, with Notes and Introduction, and lives of Mr. Bogle and Mr. Manning, 
by ChLBMENTS R Makkham, G.B., F.R.S. Demy 8 to.,, with Maps and Illus- 
trations, pp. clxi. 314, cl. 21». 

Marsden's Nnmismata Orientalia. New Edition. PUrt I. Ancient 
Indian Weights. By Ei>wakix Thomas, F.R S., etc., ete. With /a Plate and 
Map of the India of Mann. " Royal 4to. sewed, pp. 84. 9«. 6d. 

Part II. The Urtuki Turkumans. By Stanley Lane Pools. Royal 4to. pp. 
zii. and 44, and 6 plates. 9«. 

Mason. — Eurmah : its People and Natural Productions ; or Notes on 
the Nations, Fauna, Flora, and Minerals of Tenasserim, Pegu, and Barmah. 
By Rey. F. Mason, D.D., M.R.A.S., Corresponding Member of the American 
Oriental Society, of the Boston Society of Natural History » and of the Lyceum 
of Natural History, New York. 8vo. pp. xviii. and 914, cl. Rangoon, 1 860. 30«. 

Mason. — The Pali Text op Kachchatano's Grammar, with English 
Annotations. By Francis Mason, D.D. I. The Text Aphorisms, 1 to 673. 
IL The English Annotations, including the various Readings of six independent 
Burmese Manuscripts, the Singalese Text on Verbs, and the Cambodian Text 
on Syntax. To which is added a Concordance of the Aphorisms. In Two 
Parts. Svo. sewed, pp. 208, 7d, and 28. Toongoo, 1871. £l 11«. Qd, 

Mathews. — Abraham ben Ezra's Unedited Commentary on the Can- 
ticles, the Hebrew Text after two MS., with English Translation by H. J. 
Mathews, B.A., Exeter College, Oxford. 8yo. cl. limp, pp. x., 34, 24. 2«. 6d. 

Mathnraprasada Misra. — A Trilingual Dictionary, being a compre- 
hensive Lexicon in English, Urd6, and Hindi, exhibiting the Syllabication, 
Pronunciation, and Etymology of English Words, with their Explanation in 
English, and in Urd6 and Hindi in the Roman Character. By Mathura- 
prasada Misra, Second Master, Queen's College, Benares. Svo. pp. xv. and 
1330, cloth. Benares, 186d. £2 2«. 

Mayers. — Iixustrations of the Lamaist System in Tibet, drawn from 
Chinese Sources. By William Frederick Maters, Esq., of Her Britannic 
Majesty's Consular IService, China. Svo. pp. 24, sewed. 1869. 1«. 6d. 

Mayers — The Chinese Reader's Manual. A Handbook of Bio- 
graphical, Historical, Mythological, and General Literary Reference. By W. 
F. Mayers, Chinese Secretary to H. B. M.'s Legation at Peking, F.R.G.S., 
etc., etc. Demy Svo. pp. xxiv. and 440. £1 5*. 
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Medhnrst. — Chinese Diaxogues, QuESTioys, and FAMiLrA.ii Sentences, 

literally translated into English, with a view to promote commercial intercourse 
and assist beginners in the Language. By the late W. H. Medhurst, D.D. 
A new and enlarged Edition. 8vo. pp. 226. 18«. 

Hegha-Ihita (The). (Cloud-Messenger.) By Kalidasa. Translated 
from the Sanskrit into English verse, with Notes and Illustrations. By the 
late H. H. Wilson, M. A., F.R.S., Boden Professor of Sanskrit in the Uni- 
versity of Oxford, etc, etc. The Vocabulary by Francis Johnson, sometime 
Professor of Oriental Languages at the College of the Honourable the East India 
Company, Haileybury. New Edition. 4to. cloth, pp. xi. and 180. 10«. 6<i. 

Memoirs read before the Anthkopological Society op London, 1863 
1 864. 8yo., pp. 542, cloth. 21«. 

Memoirs read before the Anthhopological Society of London, 1865-6. 
Vol. II. Bto., pp. X. 464, cloth. 21«. 

Mitra. — The Antiquities op Ojiissa. By Eajendkalala Metra. 
Vol. I. Published under Orders of the Government of India. Folio, cloth, 
pp. 180. With a Map and 36 Plates. j^4 4«. 

Mo&t. — The StjlNDArd Alphabet Pboblem ; or the Preliminary 
Subject of a General Phonic System, considered on the basis of some important 
facta in the Sechwana Language of South Africa, and in reference to the views 
of Professors Lepsius, Max Miiller, and others. A contribution to Phonetic 
Philology. By Robert Moffat, junr., Surveyor, Fellow of the Royal Geogra- 
phical Society. 8vo. pp. xxviii. and 174, cloth. 7«. Qd, 

Molesworth. — A Dictionaey, Maeathi and English. Compiled by 
J. T. MoLBSwoRTH, assisted by Gboroe and Thomas Candy. Second Edition, 
revised and enlarged. By J. T. Molbsworth. Royal 4to. pp. xxx and 922, 
boards. Bombay, 1857. £3 3«. 

Moleswortli. — A Compendium op Moleswoeth's Marathi and English 
Dictionary. By Baba Padmanji. Second Edition. Revised and Enlarged. 
Demy 8vo. cloth, pp. xx. and 624. 21«. 

Morley. — A Desceiptite Catalogue of the Histoeical Manuscripts 
in the Arabic and Persian Languages preserved in the Library of the Royal 
Asiatic Society of Great Britain and Ireland. By William H. Mobx.ky, 
M.R.A.S. 8vo. pp. viii. and 160, sewed. London, 1854. 2«. Qd. 

Morrison. — A Dictionaey of the Chinese Language. By the Bev. 
R. MoBBisoN, D.D. Two vols. Vol. I. pp. x. and 762; Vol. II. pp. 828» 
cloth. Shanghae, 1865. £6 69. 

Muliainined. — The Life of Muhakmed. Based on Muhammed Ibn. 
Ishak By Abd El Malik Ibn Hisham. Edited by Dr. Ferdinand WiiSTEN- 
FKLD. One volume containing the Arabic Text. 8vo. pp. 1026, sewed. 
Price 21«. Another volame, containing Introduction, Notes, and Index in 
.German. 8vo. pp. Ixxii. and 266, sewed. Is. Qd. Each part sold separately 
The test based on the Manuscripts of the Berlin, Leipsic, Grotha and Leyden Libraries, has 
en carefully revised by the learned editor, and printed with the utmost exactness. 

Muir. — Oeiginal Sanskrit Texts, on the Origin and History of the 
People of India, their Religion and Institutions. Collected, Translated, and 
Illustrated by John Mum, Esq., D.C.L., LL.D., Ph.D. 

Vol. I. Mythical and Legendary Accounts of the Origin of Caste, with an Inquiry 
into its existence in the Yedic Age. Second Edition, re- written and greatly enlarged. 
8vo. pp. XX. 5^2, cloth. 1868. 2I9. 

Vol. II. The Trans- Himalayan Origin of the Hindus, and their Affinity with the 
'Western Branches of the Aryan Race. Second Edition, revised, with Additions. 
Sto. pp. xxxii. and 512, cloth. 1871. 21«. 

Vol. III. The Vedas: Opinions of their Authors, and of later Indian Writers, on 
their Origin, Inspiration, and Authority. Second Edition, revised and enlarged. 
8yo. pp. xxxii. 3i 2, cloth. 1868. 16«. 
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VoL lY, Comparison of tbe Yedie with the later representations ci the principal 
Indian Deities. Second Edition ReTised. 8to. pp. xvi. and 524, cloth. 1878. 2 Ix. 

Vol. v. Contributions to a Knowledge of the Cosmogony, Mythology, Religions 
Ideas, Life and Manners of the Indians in theTedic Age. Svo. pp. xvi. 492, cloth, 
1870. 2l«. 

Miiller. — The Sjlcbeb Hthks of thb Bbahmiks, as preseryed to ns 
in the oldest collection of religious poetry, the Rig-Veda -Sanhita, translated and 
explained. By F. Max MiiLiiEii, M.A., Fellow of All Souls* College ; Professor 
of Comparative Philology at Oxford ; Foreign Member of the Institute of 
France, etc., etc. Volume I. 8vo. pp. clii. and 264. 12«. 6d. 

Miiller. — The Hyhks op the Rig-Yeda, in Samhita and Fada Texts, 
without the Commentary of Ssiyana. Edited by Prof. Max Miimis. In 2 
vols. 8yo. pp. 1704, paper. £S Zs, 

Miiller. — ^Lectuee os Buddhist Nihilish. By F. Max MiiixEB, 
M.A., Professor of Comparative Philology in the University of Oxford ; Mem- 
ber of the French Institute, etc. Delivered before the General Meeting of the 
Association of German Philologists, at Kiel, 28th September, 1869. (Translated 
from the German.) Sewed. 1869. U. 

Nagananda ; oe the Joy of the Snake- Wobld. A Buddhist Drama 
in Five Acts. Translated into £ngtish Prose, with Explanatory Notes, from the 
Sanskrit of Sri-Haraha-Deva. By Palmbb Botd, B.A., Sanskrit Scholar of 
Trinity College, Cambridge. With an Introduction by Professor Coweli*. 
Crown 8vo., pp. xvi. and 100, doth. 4«. 6d, 

Xaradiya Blianna Sastram; ob, the Institutbs of Naeada. Trans- 
lated for the First Hme from the uupubUshed Sanskrit ori^nal. By Dr. Julius 
Jolly, University, Wurzbiirg. "With a Preface, Notes chiefly critical, an Index 
of Quotations from Narada in the principal Indian Digests, and a general Index. 
Crown 8vo., pp. xxxv. 144, doth. 10«. 6d. 

Newman. — A Dictionabt op Moi>bbh Aeabic — 1. Anglo- Arabic 
Dictionary. 2. Anglo- Arabic Yocabnlary. S. Arabo- English Dictionary. By 
F. W. Newman, Emeritus Professor of University College, London. In 2 
vols, crown 8vo., pp. xvi. and 576—464, doth. £\ 1«. 

Newman. — A Handbook ov Modebn Aeabic, consisting of a Practical 
Grammar, with numerous Examples, Dialogues, and Newspaper Extracts, in a 
European Type. By F. W. Nbwman, Emeritus Professor of University 
College, London ; formerly Fellow of Balliol College, Oxford. Post 8vo. pp. 
XX. and 192, cloth. London, 1866. 6s, 

Newman. — The Text of the leimKE Inscriptions, with interlinear 
Latin Translation and Notes. By Francis W. Nbwman, late Professor of 
Latin at University College, London. 8vo. pp. xvi. and 54, sewed. 2s, 

Newman. — OBTHoePT : or, a simple mode of Accenting English, for 
the advantage of Foreigners and of all Learners. By FaANCis W. Nbwman, 
Emeritus Professor of University College, London. 8vo. pp. 28, sewed. 1869. Is . 

Nodal. — Elehentos de OeimAtica Quichua 6 Idioka de los Yi^tcas. 
Bajo los Auspicios de la Redentora, Sociedad de Fil&ntropos para mejorar la 
suerte de los Aborijenes Peruanos. Por el Dr. Josb Fernandez Nodal, 
Abogado de los Tribunales de Justicia de la Beptlblica del Peril. Uoyal 8vo. 
cloth, pp. xvi. and 441. Appendix, pp. 9. £1 Is, 

Nodal. — Los ViNcuLos de Ollanta t Cvsl-'Kcuyllor, Deama en 
Quichua. Obra Compilada y Espurgada con la Yersion Castellana al Frente 
de sn Testo por el Dr. Jobe Fernandez Nodal, Abogado de los Tribunales 
de Jastieia de la Repiiblica del Per(!i. Bajo los Auspicios de la Redentora 
Sociedad de Fillintropos para Mejoror la Suerte de los Aborijenes Peruanos. 
Boy. 8vo. bds. pp. 70. 1874. 7s, 6d, 
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Volley. — ^A Comparative Gkammab op the Feench, Italian, Spanish, 
AND PoaTuouESB Lanouaoks. By £dwin a. Notlbt. Crown «bloBg 8vo. 
cloth, pp. XT. and 396. 7«. 6<7. 

Nutt — Feagkents of a Sahaeitan Taeguk. Edited from a Bodleian 
MS. With an Introduction, containing a Sketch of Samaritan History, 
Dogma, and Literature. By J. W. Ndtt, M.A. Demy 8vo. doth, pp« viti, 
172, and 84. With Plate. 1874. 15«. 

Sutt. — A Sketch op Samaritan Histoet, Dogma, and LirERATirBE. 
Published as an Introduction to ** Fragments of a Samaritan Targum. By 
J. W. NuTT, M.A. Demy 8vo. cloth, pp. yiii. and 172. 1874. 5*. 

Xutt. — ^Two Treatises on Yerbs containing Feeble and Double 
Lettebs by R. Jehuda Hayug of Fez, translated into Hebrew from the original 
Arabic by R. Moses Gikatilia, of Cordova; with the Treatise on Punctuation 
hj the same Author, translated byAben £zra. Edited from Bodleian MSS. 
with an English Translation by J. W. Nuit, M.A. Demy 8vo. sewed, pp- 312. 
1870. 7*. 6rf. 

Oera Linda Book, from a Manuscript of the Thirteenth Century, 
with the permission of the Proprietor, C. Over de Linden, of the Helder 
The Original Frisian Text, as verified by Dr. J. 0. Otteha; accompanied 
by an English Version of Dr. Ottema's I)ut(^ Translation, by William R. 
Sakdbach. 8vo. cl. pp. xxvii. and 223. 5«. 

Ollanta: A Drama in the Quichua LANouAas. See under Markham 
and under Nodal. 

Oriental Congress. — Report of the Proceedings of the Second Interna- 
tional Congress of Orientalists held in London, 1874. Roy. 8vo. paper, pp. 76. 5s. 

Oriental Congress — Transactions of the Second Session oe the 
International Conoress of Orientalists, held in London in September, 
* 1874. Edited by Robert £, Douglas, Honorary Secretary. Demy 8vo. 
cloth, pp. viii. and 456. 21«. 

Osbnm. — The Monumental History of Egypt, as recorded on the 
Ruins of her Temples, Palaces, and Tombs. By William Osburn. lUufitrated 
with Maps, Plates, etc. 2 vols. 8vo. pp. zii. and 461 ; vii. and 643, cloth. £2 2«. 

Vol. I.— From the Colonization of the Valley to the Visit of the Patriarch Ahram. 
Vol. II.— From the Visit of Aliram to the Exodus. 

Palmer. — Egyptian Chronicles, with a harmony of Sacred and 
Egyptian Chronology, and an Appendix on Babylonian and Assyrian Antiquities. 
By William Palmer, M.A., and late Fellove of Magdalen College, Oxford, 
vols. . 8va cloth, pp. Ixziv. and 428, and viii. and 636. 1861. 12«. 

Palmer. — A Concise Dictionary of the Persian Langitage. By E. 
H. Palmer, M.A., Professor of Arabic in the University of Cambridge. 
Square 16mo. pp. viii. and 364, «loth. 10« Qd. 

Palmer. — Leaves from a Word Hunter's Note Book. Being some 
Contributions to English Etymology. By the Rev A. Smythe Palmer, B.A., 
sometime Scholar in the University of Dublin. Cr. 8vo. d. pp. iii.-316. 7«. 6</. 

Palmer. — The Song of the Beed; and other Pieces. By E. H. 
Palmer, M.A., Cambridge. Crown 8vo. pp. 208, handsomely bound in cloth. 5«. 

Among the Contents wiU be found translations from Hafiz, from Omer el Kheiyfim, and 
from other Persian as weU as Arabic poets. 

Pand-Namah. — The Pand-KImah; or, Books of Connsels. By 
AdakbXd MArXspand. Translated from Pehlevi into Gujerathi, by Harbad 
Sheriarjee Dadabhoy. And from Gujerathi into English by the Rev. Shapoiji 
Edalji. Fcap. 8vo. sewed. 1870. ^d. 
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Pandit's (A) Bemarks on Professor Max Hiiller's Translation of the 

** Rio- Veda." Sanskrit and English. Fcap. 8vo. sewed. 1870. 6rf. 

Paspati. — Etudes sub les TcHiNGKLLNis (Gypsies) ou Boh Amiens de 
L' Empire Ottoman. Par Alexandre G. Paspati, M.D. Large 8vo. sewed, 
pp. xii. and 652. Constantinople, 1871. 289. 

PateU. — Cowasjee Patell^s Cheonology, containing corresponding 
Dates of the different Eras used by Christians, Jews, Greeks, Hindis, 
Mohamedans, Parsees, Chinese, Japanese, etc. By Cowasjeb Sorabjee 
Patell. 4to.pp. Tiii. and 184, cloth. 50«. 

Peking Gazette. — Translation of the Peking Gazette for 1872, 1873, 
1874, and 1875. 8yo. pp. 137, 124, 160, and 177. 109. 6i each. 

Percy. — ^Bishop Percy's Folio Manuscetpts — Ballads and Romances. 
Edited by John W. Hales, M.A., Fellow and late Assistant Tutor of Christs 
College, Cambridge; and Frederick J. Furnivall, M.A., of Trinity Hall, Cam- 
bridge ; assisted by Professor Child, of Harvard University, Cambridge, U.S.A., 
*W. Chappell, Esq., etc. In 3 volumes. Vol. I., pp. 610; Vol. 2, pp. 681. ; 
Vol. 3, pp. 640. Demy 8vo. half-bound, £4 4«. Extra demy 8vo. half-bound, 
on "Whatman's ribbed paper, £6 6«. Extra royal 8vo., paper covers, on "What- 
man's best ribbed paper, £10 10«. Large 4to., paper covers, on "Whatman's 
best ribbed paper, £12. 

Phillips. — The Docteine op Addai the Apostle. Now first Edited 
in a Complete Form in the Original Syriac, with an English Translation and 
Notes. By George Phillips, l>,D.t President of Queen's College, Cambridge. 
8vo. pp. 122, cloth. 7«. 6rf. 

Pierce the Plonghman*s Crede (about 1394 Anno Domini). Transcribed 

and Edited from the MS. of Trinity CoUef^e, Cambridge, R. 3, 15. Col- 
lated with the MS. BibL Reg. 18. B. xvii. in the British Museum, and with 
the old Printed Text of 1553, to which is appended ** God spede the Plough" 
(about 1500 Anno Domini), from the LJeinsdowne MS. 762. By the 
Rev. Walter W. Skeat, M. A., late Fellow of Christ's CoUege, Cambridge, 
pp. xz. and 75, cloth. 1867. 2«. 6i. 
Pimentel. — Cuad&o desoeiptivo t compaeatito de las Lenguas 
IndIgenab de Mexico, o Tratado de Filologia Mexicana. Par Fraxcisco 
Pimentel. 2 Edicion unica completa. 3 Vols. 8vo. Mexico^ 1875. £2 2«. 

Pischel. — Hemacandea's Geammatie dee Peakeitspeachen (Siddha- 
hemacandram Adhy^ya VIII.) mit Kritischen und Erlautemden Anmerkungen. 
Herausge^eben von Richard Pischbl. Part I. Text und "Wortverzeichniss. 
8vo. pp. xiv. and 236. 8«. 

Prakrita-Prakasa; or. The Prakrit Grammar of Yararuchi, with the 
Commentary (Manorama) of Bhamaha. The first complete edition of the 
Original Text with Various Readings from a Collation of Six Manuscripts in 
the Bodleian Library at Oxford, and the Libraries of the Royal Asiatic Society 
and the East India House; with copious Notes, an English Translation, and 
Index of Prakrit words, to which is prefixed an easy Introduction to Prakrit 
Grammar. By E. B. Cowell. Second issue, with new Preface, and cor- 
rections. 8vo. pp. xxxii. and 204. 14«. 

Prianlx. — Qu-ajsTioNEs MosAic-as; or, the first part of the Book of 
Genesis compared with the remains of ancient religions. By Osmond de 
Bbai^yoir Priaulx. 8vo. pp. viii. and 548, cloth. 12«. 

Eamayan of Valmiki* — Yols. I. and II. See under Geippith. 

Earn Jasan. — A Sanszbit and English Dictionaey. Being an 
Abridgment of Professor Wilson's Dictionary. With an Appendix explaining 
the use of Affixes in Sanskrit. By Pandit Ram Jasan, Queen's College, 
Benares. Published under the Patronage of the Government, I^.W.P. Royal 
3vo. cloth, pp. ii. and 707. 28«. 
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Xaiii Baz. — Essat oil the Abchitbcttjsx of the HnrDirs. By Bah Eaz, 
Natiye Judge and Magistrate of Bangalore. With 48 plates. 4to. pp. xiv. and 
64, sewed. London, 1834. £2 2s, 

Bask. — A Gbamhab of the Anglo-Saxon Tonoite. From the Danish 
of Erasmus Rask, Professor of Literary History in, and Librarian to, the 
Uniyersity of Copenhagen, etc. By Bbnjaiiin Thorpb. Second edition, 
corrected and improTcd. 18mo. pp. 200, cloth. 5s, 6d, 

Bawlinson. — A Commentabt on the Cuneifobu Insckiptionb of 

Babylonia and Assyria, including Readings of the Inscription on the Nimmd 
Obelisk, and Brief Notice of the Ancient Kings of Nineveh and Babylon, 
by Major H. C. Rawlinson. Bvo. pp. 84, sewed. London, 1 850 2». 6d, 

Bawlinson. — Outlii^s of Asstbian History, from the Inscriptions of 
Ninereh. By Lieut. Col. Rawlinson, C.B., followed by some Remarks by 
A. H. Latakd, Esq., D.C.L. Svo., pp. xliv., sewed. London, 1852. Is, 

Bawlinson. — Inscription of Tiglath Pilesbr I., King of Assyria, 
B.C. 1160, as translated by Sir H. Rawlinson, Fox Talbot, Esq., Dr. Hincks, 
and Dr. Oppbbt. Published by the Royal Asiatic Society. 8yo. sd., pp. 74. 2«. 

Bawlinson. — Notes on the Early History of Babylonia. By 
Colonel Rawxinsok, C.B. 8ro. sd., pp. 48. Is, 

Benan. — ^An Essay on the Age and Antiqitcty of the Book of 
NABATHiBAN AoBicuLTURB. To which IS added an Inangural Lecture on the 
Position of the Shemitic Nations in the History of Cirilization. By M. Ernest 
Rbnan, Membre de Tlnstitnt Crown 8yo., pp. xvi. and 148, cloth. 3«. 6d. 

Bevne Celtiqne. — The Revue Cbltique, a Quarterly Magazine for 
Celtic Philology, Literature, and History. Edited with the assistance of the 
Chief Celtic Scholars of the British Islands and of the Continent, and Con- 
ducted by H. Gaidoz. 8vo. Subscription,' £l per Volume. 

Bhys. — liEcnrRES on Welsh Philology. By John Rhys Crown Svo. 

cloth. I0s,6d, [In preparation. 

Big- Veda. — The Hymns of the Rig-Veda in the SamhitI and Pada 
Text, without the Commentary of the Ssiyana. Edited by Vrot Max MiiLLBB. 
In 2 Tols. 8to. paper, pp. 1704. £3 3«. 

Big-Veda^Sanliita : The Sacred Hymns of the Brahmans. Trans- 
lated and explained by F. Max MiiLLER, M.A., LL.D., Fellow of All 
Souls* College, Professor of Comparative Philology at Oxford, Foreign Member 
of the Institute of France, etc., etc. Vol. L Hymns to thb Maruts, or thb 
Stobm-Gods. 8vo. pp. clii. and 264. cloth. 1869. 12«. 6d, 

Big- Veda Sanhita. — A Collection of Ancient Hindu Hymns. Con- 
stituting the First Ashtaka, or Book of the Big-Teda ; the oldest authority for 
the religious and social institutions of the Hindus. Translated from the Original 
Sanskrit by the late H. H. Wilson, M.A. 2nd Ed., with a Postscript by 
Dr. FiTZBDWARD Hall. Vol. I. Svo. cloth, pp. lii. and 348, price 21«. 

Big-Yeda Sanhita. — A Collection of Ancient Hindu Hymns, constitut- 
ing the Fifth to Eighth Ashtakas, or books of the Hig-Yeda, the oldest 
Authority for the Religious and Social Institutions of the Hindus. Translated 
from the Original Sanskrit by the late Horacb Hayman Wilson, M.A., 
F.R.S., etc. Edited by E. B. Cowell, M.A., Principal of the Calentta 
Sanskrit College. Vol. lY., 8vo., pp. 214, cloth. 14«. 
A few copies of Vols, IL and III, still left. [ Vols. V. and VI, in the I^ess. 

Boe and Fryer. — Travels in India in the Seventeenth Centtjky. 
By Sir Thomas Bob and Dr. John Fbybr. Reprinted from the <* Calcutta 
Weekly Englishman." Svo. cloth, pp. 474. 7s. 6d. 

BoBhrig. — The Shobtbst Eoad to German. Designed for the use 
of both Teachers and Studenis. By F. L. 0. Rcehbio. Cr. 8ro. cloth, 
pp. yii. and 226. 1874. 7s, 6d. 



67 and 59 Ludgate Hilly London^ E.G. 41 

Sogers. — Notice ok the Dikaes op the Abbasside Dtistastt. By 
Edwasd Thomas Rogers, late H.M. Consul, Cairo. 8to. pp. 44, with a 
Map and four Autotype Plates. 5«. 

Bosny. — A Geahmae of the Chikese Langtjage. By Professor 
Leon de Rosnt. 8to. pp. 48. 1874. 3«. 

Endy. — The Chinese MAiraABiw Lanottaoe, after Ollendorff's New 
Method of Learning Languages. By Charles Rxtdt. In 3 Volumes. 
Vol. I. Grammar. 8vo. pp. 248. £1 U, 

Sabdakalpadmma, the well-known Sanskrit Dictionary of EajXh 
Badhakanta Deya. In Bengali characters. 4to. Parts 1 to 40. (In 
course of publication.) 39. 6^. each part. 

Sakuntala.— Kaudasa's ^aktjktaxa. The BengaH Recension. With 
Critical Notes. Edited by ftiCHAED Pibchel. Syo. cloth, pp. zi. and 210. 129. 

Sale. — The Koeant; commonly called The Alcoban op Mohammed. 
Translated into English immediately from the original Arabic. By George 
Sale, Gent. To which is prefixed the Life of Mohammed. Crown 8yo. cloth, 
pp. 472. 7*. 

Sama-Vidhana-Br^limaiia. With the Commentary of Sayana. Edited, 

with Notes, Translation, and Index, by A. C. Burnell, M.R.A.S. Vol. I. 
Text and Commentary. With Introduction. Bvo. cloth, pp. xxxviii. and 104. 
12#. U. 

Sanskrit Works. — A Catalogttb of Sanskeit Woeks Pbinted in 

India, offered for Sale at the afllxed nett prices by Tkubner & Co. 16mo. pp. 
52. ]«. 

Satow. — An English Japanese DicrrioNAEr op the Spoken Lanqtjage. 
By Ernest Mason Satow, Japanese Secretary to H.M. Legation at Yedo, and 
IsHiBASHi Masakata, ofthe Imperial Japanese Foreign Office. Imp. 32mo., 
pp. XX. and 366, cloth. 12«. 

Sayce. — An Assteian Geammae poe Compaeative Pttbposes. By 
A. H. Satce, M.A. 12mo. cloth, pp. xvi. and 188. 7«. ^d, 

Sayce. — The Peinciples op Compaeatitb Philology. By A. H. 
Satce, Fellow and Tutor of Queen's College, Oxford. Second Edition. Cr. 
8yo. cl., pp. xxxii. and 416. 10«. 6^. 

Scarborough. — A Collection op Chinese Peoteebs. Translated and 
Arranged by William Scarborough, Wesleyan Missionary, Hankow. With 
an Introduction, Notes, and Copious Index. Cr. 8yo. pp. xliv. and 278. 12«.6^. 

Scheie de Vere. — Studies in English ; or, Glimpses of the Inner 
life of our Language. By M. Schelb de Verb, LL.D., Professor of Modem 
Languages in the University of Virginia. 8vo. cloth, pp. vi. and 365. i0«. Qd. 

Scheie de Vere. — Ameeicanisms : the English op the Kew Woeld. 

By M. Schele De Vere, LL.D., Professor of Modern Languages in the 
University of Virginia. Bvo. pp. 685, cloth. 12*. 

Schleicher. — Compendium op the Compaeative Geammae op the Indo- 
European, SANSE.RIT, Greek, and Latin Languages. By August 
Schleicher. Translated from the Third German Edition by Herbert 
Bendall, B.A., Chr. Coll. Camb. Part I. 8vo. cloth, pp. 184. '?«. 6rf. 
Part II. Morphology, Roots and Stems : Numerals. 8vo. cloth, [/m the Prets, 

Schemeil. — ^El Mubtakee; or, First Bom. (In Arabic, printed at 
Beyrout). Containing Five Comedies, called Comedies of Fiction, on Hopes 
and Judgments, in Twenty-six Poems of 1092 Verses, showing the Seven Stages 
of Life, from man*s conception unto his death and burial. By Emin Ibrahim 
Schemeil. In one volume, 4to. pp. 166, sewed. 1870. 54. 
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Sohlagintweit. — Bttdddism in Tibet. Illustrated by Literary Docu- 
meDts and Objecto of Religious Worship. With an Account of the Buddhist 
Systems preceding it in India. By Emil Schlaqintwbit, LL.D. With a 
Folio Atlas of 20 Plates, and 20 Tables of Native PrinU in the Text. Royal 
8yo., pp. xxir. and 404. £2 2a, 

Sohlagintweit — Glossabt op Geographical Tebks from India akd 
TiBKT, with Native Transcription and Transliteration. By Hk&mann de 
Sohlagintweit. Forming, with a " Route Book of the Western Himalaya, 
Tibet, and Turkistan/'tbe Third Volume of H., A., and R. db Schlaqintwejt's 
"Resultsof a Scientific Mission to India and High Asia.** With an Atlas in 
imperial folio, of Maps, Panoramas, and Views. Royal 4to., pp. xxiv. and 
293. £4. 

Shapnrjf Eda^f. — A Ghavkab op the GujAElxf Language. By 
SHAPURjf EoALjf. Cloth, pp. 127. 10«. 6d, 

Shapurjf Eda^'i. — A Dictionaet, Gujeati and English. By ShIptjbji 
EdaljI. Second £dition. Crown 8vo. cloth, pp. xxiy. and 874. 21«. 

Shaw. — A Sketch of the TuKKf Language as spoken in Eastern 
Turkistan (Kasbgar and Yarkand) ; toffether with a Collection of Extracts. 
Parti. By Robert Bahklet Shaw, F.R.G.S. Printed under the authority 
of the GoTemment of India. Large Sto. cloth, pp. 174 and 32. Price £1 U. 

Sherring — The Saceed Citt of the Hindus. An Account of 
Benares in Ancient and Modern Times. By the Rev. M. A. Shebbino, M.A., 
LL.D. ; and Prefaced with an Introduction oy Fitzedwakd Hall, Esq., D.CX. 
8yo. cloth, pp. xxxvi. and 388, with numeroos full-page illustrations. 21«. 

Sherring. — Hindu Tribes and Castes, as represented in Benares. By 
the Rev. M. A. Shbbking, M.A., LL.B., London, Author of *' The Sacred City 
of the Hindus,'* etc. With Illustrations. 4to. cloth, pp. xxiii. and 405. £i 4«. 

Sherring .-;-The History of Protestant Missions in India. From 
their commencement in 1706 to 1871. By the Rev. M. A. Sherring, M.A., 
London Mission, Benares. Demy Bvo. cloth, pp. xi. and 482. IQs. 

Singh. — Sakhee Book ; or, The Description of Gooroo Gobind Singh's 
Religion and Doctrines, translated from Gooroo Mukhi into Hindi, and after- 
wards into English. By Sirdar Attar Singh, Chief of Bhadour. With the 
author's photograph. 8yo. pp. xyiii. and 205. \5s. 

Smith. — A VocABULART OP Proper Names in Chinese and English. 
of Places, Persons, Tribes, and Sects, in China, Japan, Corea, Assam, Siam, 
Burmah,. The Straits, and adjacent Countries. ByF. 
China. 4to. half-bound, pp. yi., 7*2, and x. 1870. 10«. 6d. 

Smith. — Contributions towards the Materia Mkdica and Natural 
History of China. For the use of Medical Missionaries and Native Medical 
Students. By F. Porter Smith, M.B. London, Medical Missionary in 
Central China. Imp. 4to. cloth, pp. yiii. and 240. 1870. £1 U, 

Sophocles. — A Glossary op Later and Byzantine Greek. By.E. A. 
Sophocles. 4to., pp. iy. and 624, cloth. £2 2«. 

Sophocles. — EoMAic or Modern Greek Graumar. By E. A. Sophocles. 

8vo. pp. zxviii. and 196. 7«. bd. 
Sophocles. — Greek Lexicon of the Roman and Byzantine Pebiods 
(from B.O. 146 to a.d. 1100). By £. A. Supuoclbs. Imp. 8yo. pp. xyi. 1188, 
cloth. 1870. i;2 84. 

Steele. — An Eastern Love Story. Xusa JItakaya: a Buddhistic 
Legendary Poem, with other Stories. By Thomas Steslb, Ceylon Ciyil 
Service. Crown 8yo. cloth, pp. xii. and 260. 1871. 6«. 
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Stent. — The Jadb Chaplet, in Twenty- four Beads. A Collection of 
Songs, Ballads, etc. (from the Chinese). By Oeobob Gabtbb Stent, 
M.N.C.B, H.A.Sm Author of ** Chinese and English Vocabulary,'* *♦ Chinese and 
English Pocket Dictionary," " Chinese Lyrics,*' *' Chinese Legends,*' etc. Cr. 
8o. cloth, pp. 176. 5«. 

Stent. — A Chinese and English Vocabuiaet in the Peionese 
Dialect. By G. E. Stent. 8vo. pp. ii. and 677. 1871. £1 10«. 

Stent. — A Chinese and English Pocket Dictionaet. By G. E. 
Stent. 16mo. pp. 250. 1874. 10«. 6i. 

Stoddard. — Ghammar of the Modern Steiac Language, as spoken in 
Oroomiah, Persia, and in Koordistan. By Rev. D. T. Stoddard, Missionary of 
the American Board in Persia. Demy 8yo. bds., pp. 190. 7«. 6df. 

Stokes.— Beunans Meeiasek. The Life of Saint Meriasek, Bishop 
and Confessor. A Cornish Drama. Edited, with a Translation and Notes, by 
WuiTLEY Stokes. Medium 8vo. cloth, pp.xvi., 280, and Facsimile. 1872. 15«. 

Stokes. — GoiDELiCA — Old arid Early-Middle Irish Glosses : Prose and 
Verse. Edited by Whitley Stokes. Second edition. Medium 8to. cloth, 
pp. 192. 18a. 

Stratmann.— A Dictionaet of the Old English Language. Compiled 
from the writings of the ziiith, xivth, and xvth centuries. By Fra.ncis 
Henkt Stratmann. Second Edition. 4to., pp. xii. and 594. 1873. In 
wrapper, £l 11«. 6d. ; cloth, £1 14«. 

Stratmann.— An Old English Poem op the Owl and the Nightingale. 
Edited by Francis Henry Stratmann. 8to. cloth, pp. 60. 39. 

Strong. — Selections from the Bostan of Sadi, translated into English 
Verse. By Dawsonne Melancthon Strong, Captain H.M. 10th Bengal 
Lancers. 12mo. cloth, pp. ii. and 56. 2«. Qd, 

Surya-Siddhanta (Translation of the). — A Text Book of Hindu 

Astronomy, with Notes and Appendix, &c. By W. D. Whitnby. 8vo. 

boards, pp. iv. and 354. £\ 1 U. 6«f. 
Swamy. — The DathIvansa; or, the History of the Tooth-E^lic of 

Gotama Buddha. The Pali Text and its Translation into English, with Notes. 

By M. CoomXra Swamy, Mudeli&r. Demy 8vo. cloth, pp, 174. 1874. 10». M. 

Swamy. — The DathXyansa; or, the History of the Tooth-Eelic of 
Gotama Buddha. English Translation only. With Notes. Demv 8vo. cloth, 
pp. 100. 1874. 6«. 

Swamy. — Sutta NipXta; or, the Dialogues and Discourses of Gotama 
Buddha. Translated from the Pali, with Introduction and Notes. By Sir M. 
Coomara Swamt. Cr. 8to. cloth, pp. xxxvi. and 160. 1874. 6«. 

Sweet. — A Histoet of English Sounds, from the Earliest Period, 
including an Inyestigation of the General Laws of Sound Change, and full 
"Word Lists. By Henry Sweet. Demy 8vo. cloth, pp. iv. and 164. 4*. 6^?. 

Syed Ahmad. — A Series op Essays on the Life of Mohammed, and 

Subjects subsidiary thereto. By Syed Ahmad Khan Bahador, C.S.I., Author 
of the " Mohammedan Commentary on the Holy Bible," Honorary Member of 
the Royal Asiatic Society, and Life Honorary Secretary to the AUygurh Scien- 
tific Society. 8vo. pp. 532, with 4 Genealogical Tables, 2 Maps, and a Coloured 
Plate, handsomely bound in cloth. 30«. 

Taittiriya-Frati^aUiya. — See under Whitney. 

Talmnd. — Selections feom the Talmud. Being Specimens of the 
Contents of that Ancient Bock. Its Commentaries, Teaching, Poetry, and 
Legends. Also brief Sketches of the Men who made and commented upon it. 
Translated from the original by H. Poland. 8to. cloth, pp. 382. 16«. 
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TarkayaehaspatL — ^Yachaspatta, a Comprelieiusive Dictionary, in Ten 

Parts. Compiled bj Taranatha Tarkavaohaspati, Professor of Grammar 
and Philosophy in the Government Sanskrit College of Calcutta. An Alpha- 
betically Arranged Dictionary, with a Grammatical Introduction and Copious 
Citations from the Grammarians and Scholiasts, from the Vedas, etc. Parts I. 
to YII. 4to. ^aper. 1873-6. ISs. each Part. 
Technologial Biotionary. — Pocket Diciioitabt of Technical Tebms 
Ubed in Arts and Scibnces. Eoglish-German-French. Based on the 
larger Work by Kabjiarsch. 3 toIs imp. 16mo. 12«. cloth. 

Technological Dictionary of the terms employed in the Arts and 
Sciences ; Architecture, CiTil. Military and Naral ; Ciril Engineering, including 
Bridge Buildinsr, Road and Bailway Making ; Mechanics ; Machine and Engine 
Making; Shipbuilding and Navigation; Metallurgy, Mining and Smelting; 
Artillery ; Mathematics ; Physics ; Chemistry ; Mineralogy, etc. With a Preface 
by Dr. E. Eabmarsch. Second Edition. 3 vols. . 

Vol. I. English— German— French. 8vo. pp. 666. 12*. 

Vol. II. German— English— French. 8to. pp. 646. 10*. Sd, 

Vol. III. French— German— English. 8vo. pp. 618. 12*. 
The Boke of Ifnrtare. By Johw Russell, about 1460-1470 Anno 
Domini. The Boke of Keruynge. By Wtnktn de Worde, Anno Domini 
1513. The Boke of Nurture. By Hven Rhodes, Anno Domini 1577. Edited 
from the Originals in the British Maseum Library, by Frbderigk J. Furni- 
VALL, M.A., Trinity Hall, Cambridge, Member of Council of the Philological 
and Early English Text Societies. 4to. half-morocco, gilt top, pp. zix. and J 46, 
28, zxTiii. and 56. 1 867. 1/. 1 1*. 6c; 

The Vision of WUliam concerning Piers Plowman, together with 

Vita de Dowel, Debet et Dobest, secundum wit et resoun. By William 
Lanoland (about 1362-1880 anno domini). Edited from numerous Manu- 
scripts, with Prefeces^ Notes, and a Glossary. By the Rey. Walter W. Skeat, 
M. A. pp. xlir. and 158, cloth, 1867. Vernon A. Text ; Text 7». 6tf. 

Thomas. — Eably Sassanian Ikscriftions, Seals ajtb Coiirs, illustrating 
the Early History of the Sassanian Dynasty, containing Proclamations of Arde- 
shir Babek, Sapor I., and his Successors. With a Critical Examination and 
Explanation of the Celebrated Inscription in the H&ji^bad Cave, demonstrating 
that Sapor, the Conqueror of Valerian, was a Professing Christian. By Edward. 
Thomas, F R.S. Illustrated. 8yo. cloth, pp. 148. 7«. 6^. 

Thomas. — The Cheonicles or the PathIn Kings of Dehli. Illus- 
trated by Coins, Inscriptions, and other Antiquarian Remains. By Edward 
Thomas, F.R.S., late of the Bast India Company's Bengal Civil Service. With 
numerous Copperplates and Woodcuts. Demy 8vo. cloth, pp. xxiv. and 467. 
1871. 28«. 

Thomas. — The RETBinjE Resoitbces op the Mughal Empiee m Iitdta, 

from A.o. 1593 to a.d. 1707. A Supplement to <'The Chronicles of thePath&n 
Kings of Delhi." By Edward Thomas, F.R.S. Demy 8yo., pp. 60, cloth. 
Ss, 6d, 

Thomas. — Comments on Keceitt Peklti Deciphebments. With an 
Incidental Sketch of the Derivation of Aryan Alphabets, and contributions to 
the Early History and Geography of Tabarist&n. Illustrated by Coins. By 
Edward Thomas, F.R.S. 8vo. pp. 56, and 2 plates, cloth, sewed. Ss, 6d, 

Thomas. — Sassanian Coins. Communicated to the I^uraismatic Society 
of London. By E. Thomas, F.R.S. Two parts. With 3 Plates and a Wood- 
cut. 12mo. sewed, pp. 43. 5«. 

Thomas. — Eecoeds of the Gupta Dynasty. Illustrated by Inscrip- 
tions, Written History, Local Tradition and Ccrins. To which is added a 
Chapter on the Arabs in Sind. By Edwabd Thomas, F.R.S. Folio, with a 
Plate, handsomely, bound in cloth, pp. iv. and 64. Price 14«. 

Thomas. — ^Thb Theoky and Practice op Creole Grammar. By J. J. 
Thomas. Port of Spain (Trinidad), 1869. 1 vol. 8vo. bds. pp. viii. and 135. 12«. 
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Thorbnrn.— BanhiJ ; or, Our Afghan Frontier. By S. S. Thorbitkn, 
I. C. S., Settlement Officer of the Bannd District. 8 vo. cloth, pp. z. and 480. 1 8«. 

Thorpe. — Dxplgmataeittm Akglictjm JEvi Saxgnici. A Collection of 
English Charters, from the reign of King ^thelberht of Kent, A.D., DCY., to 
that of William the Conqueror. Containing: I. Miscellaneous Charters. II. 
Willa. III. Guilds. IV. Manumissions and Acquittances. With a Transla- 
tion of the Anglo-Saxon. By the late Benjamin Thobpe, Member of the Royal 
Academy of Sciences at Munich, and of the Society of Netherlandish Literature 
at Leyden. 8vo. pp. xliL and 682, clotb. 1865. £1 ■ U. 

TindalL — A Gkamhab and Vocabulary op the Namaqtta-Hottentot 
Language. By Hen&tTindall, Wesleyan Missionary. 8vo.pp. 124, sewed. 6«. 

Triibner's Bibliotheca Saascrita. A Catalogue of Sanskrit Litera- 
ture, chiefly printed in Europe. To which is added a Catalogue of Sanskrit 
Works printed in India ; and a Catalogue of Pali Books. Conatantly for sale 
by Triibner & Co. Cr. 8to. sd. . pp. 84. 2«. 6rf. 

Tmmpp. — Grammar of the P^sTO, or Language of the Afghans, com- 
pared with the Iranian and Nortii-lndian Idioms. By Dr. Ernest Trumpp. 
8to. sewed, pp. xvi. and 412. 21». 

Tmmpp. — Grammar op the Sindhi Language. Compared with the 
Sanskrit-Prakrit and the Cognate Indian Vernaculars. By Dr. Ebnest 
Trumpp. Printed by order of Her Majesty *8 Grovemment for India. Demy 
8vo. sewed, pp. xvi, and 690. 15«. 

Van der Tunk. — Outlines of a Grammar op the Malagasy Language 

By H. N. VAN DER TuuK. 8vo., pp. 28, sewed. 1«. 
Van der Tnnk. — Short Account of the Malay Manuscripts belonging 

TO THE Royal Asiatic Socibtt. By H. N. van derTuuk. 8vo., pp.52. 2s. 6d. 
Vedarthayatna (The) ; or, an Attempt to Interpret the Vedas. A 

Marathi and English Translation of the Big Veda, with the Original Sadihitd 

and Fada Texts in Sanskrit. Parts I. to V. 8to. pp. 1-^13. Price 3^. 6d, 

each. 
Vishnu-Pnrana (The) ; a System of Hindu Mythology and Tradition. 

Translated from the original Sanskrit, and Illustrated by Notes derived chiefly 
from other Pur&nas. By the late H. H. Wilson, M.A., F.R.S., Boden Pro- 
fessor of Sanskrit in the University of Oxford, etc., etc. Edited by Fitzbdward 
Hall. In 6 vols. 8vo. Vol. I. pp. cxl. and 200 ; Vol. II. pp. 343 ; Vol. II., 
pp. 34-8 ; Vol IV. pp. 346, cloth ; Vol. V. pp. 392, cloth. 10«. 6d, each. 
Vol. v., Part 2, containing the Index, and completing the Work, is in the Press. 
Wade. — Yii-YEN Tzd-EnH Chi. A progressive course designed to 
assist the Student of Colloquial Chinese, as spoken in the Capital and the 
Metropolitan Department. In eight parts, with Key, Syllabary, and Meriting 
Exercises. By Thomas Francis Wadb, C.B., Secretary to Her Britannic 
Majesty's Legation, Peking. 3 vols. 4to. Progressive Course, pp. xx. 296 and 
lb ; Syllabary, pp. 126 and 86 ; Writing Exercises, pp. 48; Key, pp. 174 and 
140, sewed. £4. 

Wade. — WIjn-Chien Tzii-Erh Chi. A series of papers selected as 
specimens of documentary Chinese, designed to assist Students of the language, 
as written by the officials of China. In sixteen parts, with Key. Vol. I. By 
Thomas P&ancisWade, C.B , Secretary to Her Britannic Majesty's Legation 
at Peking. 4to., half-cloth, pp. xii. and 455 ; and iv , 72, and 52. £1 I6«. 

Wake. — Chapters otst Man. With the Outlines of a Science of com- 
parative Psychology. By C. Staniland Wake, Fellow of the Anthropological 
Society of London. Crown 8vo. pp. viii. and 344, cloth. 7«. 6^. 

Watson. — Index to the- Natiye and Scientific Names of Indian and 
OTHER Eastern Economic Plants and Products, originally prepared 
under the authority of the Secretary of State for India in Council. By John 
Forbes Watson, M.A., M.D., F.L.S., F.R.A.S., etc., Reporter on the 
Products of India. Imperial Bvo., cloth, pp. 650. £l lU, 6d, 
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Weber. — Oir the EavJItaka. By Dr. Albrkcht Webbb, Berlin. 
TntMlated from the German by the Rer. D. G. Boyd, M.A. Reprinted from 
*< The Indian Antiquary." Foap. 8vo. sewed, pp. 130. 5a. 

Webster. — Air IirrKODTTcroBT Essay to the Science op Compabatitb 
Theology; with a Tabular Synopsis of Scientific Relig:ion. By Edward 
AVebster, of Ealing, Middlesex. Read in an abbreviated form as a Lecture to 
a public audience at Ealing, on the Srd of January, 1870, and to an CTening 
congregation at South Place Chapel, Finsbury Square, London, on the 27th of 
February, 1870. 8vo. pp. 28, sewed. 1870. U. 

Wedgwood. — A Diction aet op English Etymology. By Hensleigs 
Wedgwood. Second Edition, thoroughly revised and corrected by the Author, 
and extended to the Classical Roots of the Language. With an Introduction 
on the Formation of Language. Imperial 8vo., about 800 pages, double column. 
In Five Monthly Parts, of 160 pages. Price 5«. each; or complete in one 
volume, cl., price 26«. 

Wedgwood. — On the Origin op Language. By Hensleigh Wedgwood, 
late Fellow of Christ's College, Cambridge. Fcap. 8vo. pp. 172, cloth. 3«. 6d, 

West. — Glossary and Index op the Pahlavi Texts op the Book op 
Arda Viraf, The Tale of Gosht-I Fryano, The Hadokht Nask, and to some 
extracts from the Din-Eard and Nirangistan ; prepared from Destur Hoshangji 
Asa's Glossary to the Arda Viraf Namak, and from the Original Texts, witk 
Notes on Pahlavi Grammar. By E. W. West, Ph.D. Revised by Martin 
Haug, Ph.D. Published by order of the Government of Bombay. 8vo. sewed, 
pp. viii. and 352. 25«. 

Wheeler. — The History op India prom the Earliest Ages. By J. 

Talboys Wheelbb, Assistant ^^ecretary to the Government of India in the 

Foreign Department, Secretary to the Indian Record Commission, author of 

" The Geography of Herodotus," etc. etc. Demy 8vo. cl. 
Vol. I. The Vedic Period and the Maha Bharata. pp. Ixxv. and 576. ]8«. 
Vol. II., The Ramayana and the Brahmanic Period, pp. Ixxxviii. and 680, with 

two Maps. 2 iff. 
Vol. III. Hindu, Buddhist, Brahmanical Revival, pp. 484, with tWb maps. ISs 
Vol. IV. Part I. Mussulman Rule. pp. xxxii. and 320. 14«. 

Wheeler. — Jottrnal of a Voyage up the Irrawaddy to Mandalay and 
Bhamo. By J. Talboys Wheeler. Svo. pp. 104, sewed. 1871. 3s. 6d, 

Whitney. — Oriental and Linguistic Studies. The Veda; theAvesta; 
the Science of Language. By William Dwight Whitney, Professor of Sanskrit 
and Comparative Philology in Yale College. Cr. Svo. cl., pp. x. and 418. 12«. 

CoNTENTB.--The "Vedas.— The Vedic Doctrine of a Future Life.— Mailcr*s History of Vedic 
Literature.— The Translation of the Veda.— Miiller's Rig -Veda Translation.— The Aveata,- 
Indo-European Philology and Ethnology.— Mtiller*s Lectures on Language.— Present State of 
the Question as to the Origin of Language.— Bleek and the Simious Theory of Language.— 
Schleicher and the Physical Theory of Language.— Steinthal and the Psychological Theory of 
Language.— Language and Education.- Index. 

Whitney. — Oriental and Linguistic Studies. By W. D. Whitney, 
Professor of Sanskrit. Second Series. Contents : The East and West—Religion 
and Mythology— Orthography and Phonology — Hindti Astronomy. Crown Svo. 
cloth, pp. 446. 129. 

Whitney. — Atharva Yeda Pr1ti9Xkhya ; or, Caunakfyd Caturadhya- 
yik§L (The). Text, Translation, and Notes. By William D. Whitney, Pro- 
fessor of Sanskrit in Yale College. 8vo. pp. 286, boards. £1 lU, 6d, 

Whitney. — Language and the Study of Language : Twelve Lectures 
on the Principles of Linguistic Science. By W. D. Whitney. Third Edition, 
augmented by an Analysis. Crown Svo. cloth, pp. xii. and 504. 10«. 6d» 
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Whitney. — LAurGUAGB akd its Study, with especial reference to the 
Indo-European Family of Languages. Se^en Lectures by W. D. "Whitney, 
Professor of Sanskrit, and Instructor in Modern Xanguages in Yale College. 
Edited with Introduction, Notes, Tables of Declension and Conjugation, , 
Grimm's Law with Illustration, and an Index, by the Eev. E. Moaais, M.A., 
LL.D. Cr. 8vo. cl., pp. xxii. and 318. d«. . 

Whitney. — Stjeta-8iddha.nta (Translation of the): A Text-book of 
Hindu Astronomy, with Notes and an Appendix, oontaining additional Notes 
and Tables, Calculations of Eclipses, a Stellar Map, and Indexes. By W. D. 
Whitney. 8 vo. pp. ir. and 364, boards. £\ lis. 6d, 

Whitney. — TlrrriEfrA-PRlTiqlKHTA, with its Commentary, the 
Tribh&shyaratna : Text, Translation, and Notes. By W. D. Whitney, Prof, 
of Sanskrit in Yale College, New Haven. 8vo. pp. 469. 1871. 25s, 

Williams. — A Dictionaet, English and Sansckit. By Moniee 
Williams, M.A. Published under the Patronage of the Honourable East India 
Company. 4to. pp. xii. 862, cloth. 1855. £3 d«. 

Williams. — A Syllabic Dictionabt op the Chinese Language, 
arranged according to the Wu-Fang Yuen Yin, with the pronunciation of the 
Characters as heard in Peking, Canton, Amoy, and Shanghai By S. Wells 
Williams. 4to. cloth, pp. Ixxxiv. and 1262. 1874. £5 68, 

Williams. — Yibst Lessons in the Maori Language. With a Short 
Vocabulary. By W. L. Williams, B.A. Fcap. 8vo. pp. 98, cloth. 6«. 

Williams. — A Sanskeit-English Dictionaby, Etymologically and 
Philologically arranged, with special reference to Greek, Latin, German, Anglo- 
Saxon, English, and other cognate Indo-European Languages. By Monieb 
Williams, M.A., Boden Professor of Sanskrit. 4to. cloth. £4 14«. 6d. 

Wilson.— Works of the late Horace Hatman Wilson, M.A., F.R.S., 
Member of the Royal Asiatic Societies of Calcutta and Paris, and of the Oriental 
Soc. of Germany, etc , and Boden Prof, of Sanskrit in the University of Oxford. 
Vols L and II. Essays and Lectdrbs chiefly on the Religion of the Hindus, 
by the late H. H. Wilson, M.A., F.R.S., etc. Collected and edited by Dr. 
Reinhold Rost. 2 vols, cloth, pp. xiii. and 399, vi. and 416. 21#. 
Vols. Ill, IV. and V. Essays Analytical, Cbitioal, and Philological, on 
Subjects connected vrnn Sanskrit Literature. Collected and Edited by 
Dr. Reinhold Rost. 3 vols. 8vo. pp. 408, 406, and 390, cloth. Price 36« 
Vols. VI., VII., VIII. IX. and X. Vishnu PurXnX, a System op Hindu My- 
thology AND Tradition. Translated from the original Sanskrit, and Illus- 
trated by Notes derived chiefly from other Pur&nfes. By the late H. H. Wilson, 
Edited by Fitzedward Hall, M.A., D.C.L., Oxon. Vols. I. to V. 8vo., 
pp.cxl.and 2C0; 344; 344; 346, cloth. 2/. 12«. 6d, 
Vol. v.. Part 2, containing the Index, and completing the Work, is in the Press. 
Vols. XI. and XII. Select Specimens of the Theatre of the Hindus. Trans- 
lated from the Original Sanskrit. By the late Horace Hayman Wilson, M. A., 
F. R.S. 8rd corrected Ed. 2 vols. 8vo. pp. Ixi. and 384 ; and iv. and 418, cl. 2]«. 

Wilson. — Select Specimens of the Theatke of the Hindus. Trans- 
lated from the Original Sanskrit. By the late Horace Hayman Wilson, 
M.A.,F.R.S. Third corrected edition. 2 vols. 8vo., pp. Ixxi. and 384; iv. 
and 418, cloth. 2U. 

CONTENTS. 

Vol. I.— Preface — Treatise on the Dramatic System of the Hindus— Dramas translated from the 
Original Sanskrit— The Mrichchakati, or the Toy Cart— Yikram aand Urvasi, or the 
Hero igid the Nymph— Uttara R&ma Charitra, or continuation of the History of 



Vol. II.— Dramas translated from the Original Sanskrit— Mal&ti and M&dhava, or the Stolen 
Marriage— Mudr& Rakshasa, or the Signet of the Minister— Ratn&vall, or the 
Necklace— Appendix, containing short accounts of different Dramas. 

Wilson. — The Present State of the Cultivation uf Oriental 
Liter ATCRR. A Lecture delivered at the Meeting of the Royal Asiatic 
Society. By the Director, Professor H. H. Wilson. 8vo. pp. 26, sewed. 
London, 1852. 6d. 
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Wilson. — A. DICTIo^* V iir Sanskett aih) English. TransLi: 
amended, and enlai , i c ... an original compilation prepared by learned N". t 
for the College of . t \VM'iam by H. H. Wilson. The Third Edition < • 
by Jagunmohana x.^-^- )H::ivara and Khettramohana Mookerjee. Publish^ ' , 
Gyanendrachandra Bayachoudhuri and firothere. 4to. pp. 1008. GaLu..^, 
1874. £3 3*. 

Wise. COHMENTABT ON THB HiNDTT StsTEM OP MedICINE. Bj T. A. 

Wise, M.D., Bengal Medical Service. 8vo., pp. zx. and 432, cloth, la. ^d. 
Wise. — Retiew op the Histoex op Medicine. By Thomajj A. 

WisB, M.D. 2 Yols. 8to. cloth. Vol. I., pp. iCYiii. and 397; Vol. II., 

pp. 674. 10*. 

Williers. — The English Language Spelled as Peonounced, with 
enlarged Alphabet of Forty Letters. With Specimen. By Geo&oe Withess. 
Royal 8?o. sewed, pp. 84. 1«. 

Wright. — Feudal Manuals of English Histoet. A Series of 
Popular Sketches of our National HistoiTi compiled at different periods, from 
the Thirteenth Century to the Fifteenth, for the use of the Feudal Gentry and 
Nobility. Now first edited from the Original Manuscripts. By Thomas 
W&iGHT, Esq., M.A. Small 4to. cloth, pp. xxiy. and 184. 1872. 15*. 

Wright. — The Homes op Othee Days. A History of Domestic 
Manners and Sentiments during the Middle Ages. By Thomas Weight, Esq., 
M.A., F.S.A. With Illustrations from the Illuminations in contemporary 
Manuscripts and other Sources, drawn and engraved by F. W. Fairholt Esq., 
F.S.A. 1 Vol. medium 8vo. handsomely bound in cloth, pp. iv. and 512. 
360 Woodcuts. £11*. 

Wright. — Anglo-Saxon and Old-English Yocabulaeies, Illustrating 
the Condition and Manners of our Forefathers, as well as the History of the 
Forms of Elementary Education, and of the Languages spoken in this Island 
from the Tenth Century to the Fifteenth. Edited by Thomas Wright, Esq., 
M.A., F.S.A., etc. Second Edition, edited, collated, and corrected by Richakd 
WuLCKEH. [/» the press. 

Wright. — The Celt, the Roman, and the Saxon ; a History of the 
Early Inhabitants of Britain down to the Conyersion of the Anglo-Saxons to 
Christianity. Illustrated by the Ancient Bemains brought to Light by Eecent 
Research. By Thomas Wright, Esq., M.A., F.S.A., etc., etc. 'I bird Cor- 
rected and Enlarged Edition. Numerous Illustratioos. Crown Sto. cloth, 
pp. xiv. and 562. 14«. 

Wylie. — Notes on Chinese Liteeatuee ; with introductory Eemarks 
on the Progressive Advancement of the Art ; and a list of translations from the 
Chinese, into various European Languages. By A. Wtlie, Agent of the 
British and Foreign Bible Society in China. 4to. pp. 296, cloth. Price, 1/. ISs, 

Tates. — A Bengali Geamhae. By the late Rev. W. Yates, D.D. 
Reprinted, with improvements, from his Introduction to the Beng&li Langnage 
Edited by 1. Wenoer. Fcap. 8vo., pp. iv. and 150, bds. Calcutta, 1R64. 3«. 6cf. 
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